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KHUPUII (dancada noxkropu (PhD) nuccepranmsicu aHHOTAUMSICH)

JAuccepranmss MaB3yCHHUHI Jou3ap0aura Ba 3apypatu. JKaxon
TammyHocuruga XX acpHUHT HMKKUHYM SpMHAaH Oonwiad Typnwm coxajap
TEPMUHOJIOTHUSICH, yJIapHU OOIlKa TWUIApAaH V3IAIITUPUIIHUHT JUHTBUCTHUK Ba
KyJIbTYPOJIOTHUK MacallaJJapuHu TaJKUH KWUJIYBYM TAJKUKOTIIAp KYJaMU KEHranuo
o6opMokna. Hatmxkama xamkapo coxajapjard atamanap KaTopuja Typu3Mra OWl
TEPMUHJIAP TU3UMHUHHU TUIUMU3 KOHYHUATIAPU HYKTaW Ha3apHiaH KYpUO YMKHIIL,
UKTHCOIUN-MaJaHUN TapouTAa AXTUEK OYNraHmapuHu “Y30eKUyanamTUPUIT 1a
MYpaKKaOJIMK TYFAUPYBUM OMWUIApHU Oedruiami, KapAoll OYiIMaraH THIUIap
TU3UMHJIA CAUEXJTMK TEPMUHIAPUHUHT KIAacCU(UKALUACUHU sSpaTHO, “akHadmit”
XYCYCHUSITIIapUHU KHUECUI aCIIEKT/Aa aHUKJIAlll UMKOHUHU 103ara KeJITUPa/Iu.

JIyHE TWIIMIYHOCTUTHAA Xap OUp XaJKHUHI KapJOIl XaJlKjap OuiaH
WOKTUMOUM-MaTaHU#, UKTUCOAUN-CUECHI aloKajdapy 03acujiaH 3apypuil Oyirax
JUHTBUCTUK Ba HOJUHITBUCTUK OMIJUIAPHUA  VpraHull, TypJd coxajap
aTaMallyHOCIUTH XaMJla HWXTUCOCIUKIAD TWIMHH [IAKIUIAHTUPHUIIL CHHTapu
YCTYBOp Macajajap e€4YuMura KapaTWwiraH WUIUIap TaJKUKWra KEHr YpuH
axparunau. byHpgall TagkuKOTIap HaTWKacHla araMallapHU Y3JIalITHPUIIHUHT
TUJIapapo TaoByT Ba VXIIanuimKiIapHu TaKKOCJIaIl xamja
MYBOQUKJIAMTUPUIIIHAHT STHTU METOJJIapu  SipaTHiIafd, TWIIIYHOCIUK TYypJu
Hazapuil Xxyjocanap OunaH OoinO Oopadgu, NIYHUHTIEK, TYpJIM MUJLIATIAp
TEPMUHOCHUCTEMAJIAPUHUHT  TApUXUWA  Kapa€HIapuHU  KUECHMl  acmekTna
YOFUILIITUPUIL, YJIAPHUHT [IAKUIAHUIINAA MOKTUMOUN-MaJlaHUil  OMUWJUIApHU
aHUKJIAI, TEPMUH-CY3JapHUHT JIGKCUKOTpaUK TaJIKUHU  XYCYCHUSITIIApUHU
Vpranumra KapaTWiraH WIMHN TaJAKUKOTIADHUHT l03ara KeJIMIIUIa MYyXUM
axaMusT KacO dTagu.

IOptumuzna  ommb  OGopuna€Tran  HMCIOXOTIAp  HATWXKAcHAA  KHECHI
TUJITYHOCJIUKA aTaMalllyHOCIUKHU MYCTaKuil coxa cudaruaa TajdKdH HTHII,
aramMa-Cy3JIApHUHI MCTEHMOJIJIA KYJUIAHWINII KAMMATHHH, aMajiui aXaMUSTHUHHU,
SIIIOBYAHJINTUHM CHHOBJAH VTKa3uIll Oopacuja >KUAJAUN FOTYKJIapra SpUIIHIIN.
Hatmwxkana xap OWp COXaHUHT JIMCOHHMM BOCHTajap/aH Makcajara MYBO(UK
dolianaHuI UMKOHUATHHYN aKC dTTUPYBYH, CY3 KYJUlallgard WHIWBUIYAJTUTTHU
KypcaTyBUd aMajIui-TEPMUHOJIOTHK TaxXJIMJI ACOCUIArd TaAKUKOTIIAp YCTYBOPJIUTH
Ky3aTwia Oouutaau. “TnobGamnamyB  mapouTHaa MWUIMA — TUJIMMHU3HUHT
COQIMTMHU CaKJall, YHUHT JIyFaT OOWIMTHUHU OUIMPHIN, TYpiaH coxanrapia
3aMOHABHUIl aTaMallapHUHT Yy30€Kkya MYKOOWJIMHU SIpaTHlll, YJApHUHT OUp XHII
KYJUIAHMIIMHA TabMUHIAI pon3ap6 Basupa” ! 6ynmG Typran xosupru Oup
[IapOUT/Ia UHTJK3 Ba Y30€K aTaMallyHOCIHWTHJa TYPU3M TEPMUHIAPUHU TaX I
KWINII, YJIAPHUHT JMHTBUCTHK, KYJBTYPOJOTHK XYCYCHSTIAPUHU EPUTHINIA
MKaXOH TWILIYHOCIUTH WIFOP TaKpuOacura TasHUII, SHTM TEPMUHOCHUCTEMAasap

1¥36exucron Pecrybmmkacu Ilpesumentn II1.M.Mupsuéesauar 2019 it 21 oktsOpaark y36ek TWiura IaBiaT
THIIM MaKOMH GepriaraHmuruHuHr 30 Wumirura GardiuIaHTaH TAHTaHAJIW MapocuMuaard Hytku // Xank cysu. —
Tomkent, 2019. — 22 oKTAOpS.
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ApaTUIlla MUXYAMIIMK, TYLIYHAapJIWIMK, JKaXOH XaJKapo CTaHaapriapra
MYBO(DUKINK Kabu MacananapHu aTpodianda TaAKUK ITHII 3apypaTH KydalMOKa.

V36ekucron Pecry6nukacu Ipesunentununr 2019 iun 8 oxrabpparu I1D-
5847-con “Y36ekucton Pecry6iukacu omuii TabmuM T3uMuHE 2030 Hmrada
PUBOXKJIAHTUPHUIL KOHILENMUMSACUHM Tacaukiam Ttyrpucuaa’ ta, 2020 #uun 20
okTsiOpaarn  [I®D-6084-con  “Mamnakatumusna  y30ek  TWIMHH  siHaza
PUBOXIAHTHPUII Ba TUJ CHUECATUHU TAKOMWUIAIITUPUIL YOpa-TaaOoupiapu
Tyrpucupa’tn, 2021  dunm 9 ¢espammarm  [I®D-6165-con  “V36ekucToH
Pecniybnukacuga Wykd Ba 3UEpaT TYpU3MHUHHM SHAJlAa PUBOXKJIAHTHPHUIL YOpa-
TaaOupnapu Tyrpucugantu @apmonnapu, 2018 itun 5 uronnaru [1K-3775-
coH “Onuil TabiUM Myaccacalapuja TabJIuM CU(ATUHU OUIUPUII Ba yJIAPHUHT
MaMJjlakaTaa amaira OIIMpWIa€TraH KEeHI KaMpOBJIM HcCIoXoTiapiaa (¢aoi
UIITUPOKUHU TabMHUHJAII OyiKWya KyIIMMYa Yopa-Taf0upiiap TYFpuUcCHaa TU
Kapopu, Bazupmap Maxkamacununar 2017 imn 11 aBryctaaru 610-con “Tabaum
Myaccacajlapujla  4eT  THUIApUHU YKUTUIITHUHT cubatuHu  sTHaja
TaKOMUJUTAIITUPHUILL YOopa-TaAOupiapu TYFpUCHAA T Kapopu Xamja coxara ouj
Oomrka MebEpUU-XYKYKHM Xyxokariapaa Oenrwianrad BasudaiapHu amalira
olMpuIia ymly AuccepTauus MyaisiH Japakaa Xu3MaT KAjaaau.

TagKUKOTHUHT pecny0nka ¢an Ba TEXHOJIOTUAJIAPH
PUBOAJIAHUIIMHUHT YCTYBOP HYHAJMILIAPUIa MOCIUTU. Ma3Kyp TaJKUKOT
pecnyOnuka ¢daH Ba TEXHOJOTHsIapu puBOXJIaHUIIUMHUHT [. “/leMokpaTuk Ba
XYKYKHMH  JKAMUSTHU MabHABUM-AaXJOKUKM Ba MAJaHUU PUBOXKJIAHTHUPHILI,
WHHOBAllMOH WKTUCOAUETHU MIAKIUIAHTUPUII YCTYBOp HYHaIMIIUra MyBO(HK
OaxkapuIIraH.

MyaMMOHMHI YPraHWIraHJIuK Aapakacu. ATamanryHOCIIUK
JeKcuKorpadUsHUHT y3IyKcu3 Oymumu cudaruma kymiad TaaKUKOTIAPHUHT
oovektn OynnO keamoxkaa (b.M.Ilepepa, X.Xoxkwues, C.I'.bapxynapos,
B.I'.IlerymikoB, b.H.I'onoBunnapaunar unuiapu). Pyc tunmynocnapu 3.T.benan,
B.JI.Bunorpanosa, H.MiBanosa, O.MacneHHuKOBa? KaOu OJIMMIIAp TOMOHHJAH PYC
Ba WMHINIM3 TWUIAPU MaTepUaIapyd acocuia TYPUCTHK-TEPMUHOJOTHK TU3UMHU
HIAKJUTAHTUPUII Macalajlapd TaJKUK ATHITaH XamJla Iy TUUIAPHUHT TYpPU3M
TEPMUHOJIOTHSICM CHUHXPOH Ba JAMAaXpoH acmnektna Yypranwirad. [IyHUHrOex,
Typu3M TEPMHUHOJIOTHSCH [03aCHJAaH aWpuM HWIMUN H3JaHUILUIAD XaMm oJu0
OopuiraHs.

Kaxon TUILYHOCIIUTUIA 3ca ®.E.Maynep, E.B.Momnsra,
A.B.Cynepanckas, H.B.[logmonsckas, H.B.Bacunsesa, H.M.Apnonbn 3 xabm

2 Benan 3. OcobeHHOCTH (POPMHUPOBAHMS HOBBIX TEPMHMHOCHCTEM (Ha MaTepHale aHIJIMCKOW W PYCCKOM
TEpPMHHOJIOTHH MEeXyHapoJaHoro Typusma): Aroped. aucc. kaun. ¢umon. Hayk. — Mocksa, 2009.; Bunorpanosa
JI. TepMuHOMOTHSI TypH3Ma aHTIMHCKOTO M PYCCKOTO SI3IKOB B CHHXPOHHOM M JMaXpOHHOM aclieKTax: ABToped.
nucc. kaHna. ¢unon. Hayk. — Bemukmii Horopon, 2011.; MiBanosa H., MacnennukoBa O. Hekotopbie 0COOEHHOCTH
COBPEMEHHOH TEPMHUHOJIOTHM TYPUCTHUKH WM K Y€MYy eIlle MOXKET/JAO0IDKEH OBITh TOTOB KyJbTypoJior // Journal
Humscience, 2013. — C.228-234.

3 Maynep @.bl. 'paMmaTudeckas OMOHMMHS B COBPEMEHHOM aHITIMICKOM si3bike. — PocTos w/Jl: Poct, yH-Ta, 2003.
— C. 136.; Mommnsira E.B. TepmuHOCHCTEMa MEKIyHAPOAHOTO TypH3Ma KakK JIMHTBOKYJILTYPHOC SIBICHHE /
E.B.Momusira // BectHuk MOCKOBCKOTO TOpOACKOT0 Teaarorndeckoro yausepcurera. Cep. «®@umnonorus. Teopus
a3bIKa. SI3pikoBoe oOpazoBanue». — 2009, Ne 1 (3). — C. 67-73.; Cynepanckas A.B., I[logonscka H.B., Bacunbesa
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OJIUMJIAP TEPMHUHOJIOTHSI COXACMHUHT MaBXKyJ MyaMMoJjapura 3bTu0op Kapartuo,
y3ura XocC, OpHUTMHaA euuMmjap Takiaud HTUmrad. XycycaH, TypU3M
TEPMUHOCHCTEMACH XaKuJa Tran KeTraHja, *axOH TWIIIYHOCIUTHIA TYypHU3M
TEPMHUHOJIOTHSICUTa OWJ KYmiaad JeKCHUKorpapuk Hirap OakapuiraHIurHHA
TabKUIJIAII KOW3: Oy MaB3yra ouj OWp KaH4ya SHIMKIONEAUK Ba (DUIIOJIOTHK
JyFaTiaap AyHE I03MHH Kypran®,

JuccepranusiHu €3u1ll >KapaHuga HOMJIAPU KYpcaTWiraH pyc Xamja KaxXoH
TUIIIYHOCTAPUHUHT WIMHNA U3JaHUIIApU 3bTUOOpTra onuHAd. TaakuKoTUMU3Ia
Ma3Kyp HyHanuuga GaxapuiraH uuuiapjaH (apkiu paBullia, Y30€Kk Ba WHIIIN3
TWIApUAArd Typu3M TEPMUHJAPUHUHT TEHETHK CHCTEMacu XyCYCHSTIApH,
JIEKCUK-CEMAHTUK JKMXATJapu, MIYHUHTIEK, y3apo TapxkuMmaga OepuivIIuaarud
MyaMMoJIapura bTHOOp KapaTWiraH, yJIapHUHI aKTHB Ba IMACCUB JIyFaTjap/aru
JeKcuKorpaduK TaJIKMHU XamJa Cal€xiauK BeO-calTiapiard MaTHIapja TH
BOCUTAJIAPUHUHT KYJUIAHWIUIIN YOFUIITHPMA YCYJIIa TeKITUPUIITaH.

Juccepranms TAAKUKOTHHUHT JUCCEPTANMS OaKapWIraH 0JIMil TabJIUM
MYacCaCACMHMHI WJIMHI-TAAKMKOT HILIAPH pekajapu OWJIaH OOFJIMKJIUIH.
Huccepranust  byxopo gaBmar yHUBEPCUTETH  WIMHUU-TAJKUKOT  HILJIapU
pexacuauar 2018-2022 dmmmapra mymxamwianrad 598690-EPP-1-2018-1-BE-
EPPKA2-CBHE-JP-pakamnu EBpona Komuccuscunuar 3pacmyct nactypu
noupacugaru “TALENT Establishment Master Programmes in Human Resource
Management and Talent Development in Central Asia” map3ycumgaru amaiuit
Jofrxacu acocuaa 0a)kapuiraH.

TagKUKOTHHHI MAaKCaJAW WHIIU3 Ba Y30€K Typu3M TEPMUHIAPUHUHT
CEMaHTUK XYCYCHSATIApPUHH KUECHIM acleKTAa aHWKJall, Typu3M Marepuaiapu
(xycycaH, TypUCTHK BeOcailiTiap MaTHiIapu) TabCHp KHMUMATUHU OIIMPHUIIIA
TEPMUHJIAPHUHT MAKCAJId KOHTEKCTyall KYJUITAHUIITMHU acoCall Xamaa yJaapHUHT
JeKCUKOrpauK TATKMHU TAMOWMIUIAPUHM UITA0 YUKUILIAH HOOpaT.

TaagkuKoTHUHT Basudaaapu:

WHTIIM3 Ba Yy30€K TWUIapuaard Typu3M TEPMHUHJIAPUHUHT CEMaHTHUK
TaOuaTUra TUJIHUHT TEHETUK CHUCTEMAacH XyCYCHATIApW XamJa MaJaHusT
(aKTOPUHUHT TAbCUPUHU 0YMO Oepul,

WHIJIA3 Ba Y30€K TWIapu Cal€XJIMK TEPMUHIAPUHUHT TaCHU(DUHU SIPATHUIIT Ba
OyHJa THiIapapo YXIIaluiMK Xamaa TadoByTIapHU aHUKJIAI,

TypyU3M TEPMUHOCHCTEMACH MIAKIJIAaHUIINIA Tapuxuil >kapaH Ba MajaHUM
OMMJIAP YPHUHM acociiall;

H.B. O6uias tepmutonorus: Bompocsr teopun. — M.: Dnuropuan YPCC, 2004. — C. 248.; Arnold N.I. Semantic
structure of English word in modern English. — M.: Vysshaya Shkola, 1986. — 295 p.

4 Jenkins J., Pigram J., eds. Encyclopedia of Leisure and Outdoor Recreation. — Routledge, 2003.; The Encyclopedia
of Ecotourism, D.Weaver ed. CABI, 2001.; Pizam A., ed. International Encyclopedia of Hospitality Management. —
Elsevier, 2005.; Jafari J., ed. Encyclopedia of Tourism. — Routledge, 2000.; Barnard A., Spencer J., eds.
Encyclopedia of Social and Cultural Anthropology. — Routledge, 1996.; Medik S., ed. Dictionary of Travel, Tourism
and Hospitality. — Butterworth, 2003.; Beaver A. A Dictionary of Travel and Tourism Terminology. — CABI, 2005.;
S.Smith, ed. Dictionary of Concepts in Recreation and Leisure Studies. — Greenwood Press, 1990.; Harris R.,
Howard J. Dictionary of Travel, Tourism and Hospitality Terms. — Hospitality Press, 1996.; Collins V.R., ed. The
Tourism Society's Dictionary for Tourism Industry. — CABI, 2008.; Deruaes C., ed. The Travel Dictionary. —
Solitaire Publishing, 1989.; Starr N., Norwood S. The Traveler's World: A Dictionary of Industry and Destination
Literacy. — Prenctice Hall, 1996.
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YOFUIITUPUO VpraHwiaéTraH TUUIAP KECUMHJA Y3IaIlITHPWITaH CanExJmK
TEPMUHJIAPUHUHT “@XHAOWI~ XyCYCHUATIAPUHU TaXJIWI KUJIHILL

TYypUCTUK BeOcaTiiap MaTHIapu TabCHUp KUMUMATUHU  OIIKUPHUIIIA
TEPMHHJIAPHUHT MAKCA/JIM KOHTEKCTyaJl KYJUIAHUIIVHY JAJIAILIALT;

WHIIIA3 Ba y30€K TWUIApUJArd CaEXJIMK aTaMallapuHUHT JIeKCUKOTrpadux
TaJKUHU XyCYCUATIAPUHH OCNTHIa0d KYpCaTHIIL.

TaagkMKOTHUHT 00beKTH cudaTHga MHIIIKM3 Ba Y30€K TWUIApU TYypHU3M
TEPMHUHJIAPY TAHJIAHTaH.

TaagKMKOTHUHI NpeAMETHHHM WHIVIM3 Ba V30€K TWLIAPUAATH TypU3M
TEPMHUHJIAPUHUHT THUIOJOTHSICH, TapKUMa MyaMMOJIApH XamJa JEKCUKOTpaduk
TaJKWHUA Macajlajlapy TalIKWJl TAIH.

TaakuKOTHUHT ycyJuiapu. Juccepraius MaB3yCUHH €pUTHUIIIA TaBCU(IIALL,
tTacHUGIam, KuEcnall, yclIyOUH-KOHTEKCTyal XaMJa »dJIeMEHTap CTaTHCTHUK
TaxJIWJI yCyJulapuaad (GoiiialaHuira.

TanKuKOTHUHT WIMHH SIHTWJINIH KyiHuaaruiaapaad n0opar:

y30€K TWIM TYpuU3M TEPMHUHIAPUHUHT KeNHO YMKUAIIM Ba MCTEbMOJTa
KUPUTUIIUIIN/IA UHTJIA3 TUJIMHUHT JOMUHAHTJIMIY, Ma3Kyp TEPMUHJIADHUHT aKTHB
Ba MACCUB TapKUMa JIyFaTJapuaaru JeKCUKorpapuk TaTKUHUHUHT (DApKHU MMacCHB
JyFaTiapaa XOPH>KUM CY3HUHI OHAa TWJIMAArM M30XWHUHT KEATUPWIMIINAA, aKTUB
JyFaTiapia OHa TWJIMIArd Cy3 OPKAIM YHUHI XOPMKUM SKBHBAJICHTHUHU TOIWII
MYMKHHJIUTUAA HAMOEH OYJIUIIM aHUKJIAHTaH;

UHITIU3 Ba Y30€K TUJUIapUAard TypU3M TEPMHUHJIAPUHUHT CEMAHTHK (MabHO)
KUXATIApPU T€HETHK-KYJIbTYPOJIOTHMK, MKTUMOUK-TAPUXUN Ba JTMCOHUN-MAJIaHUN
OMWIJIAp TAbCUPUJA INAKJJIAHTAHJIMTY, UHIVIN3Ya TYPU3M TEPMHUHIIAPU UHCOHUSAT
UMBUIM3aMICH OocKuuiapy OujaH mnapajulesl paBUlIAAa F03ara KeJIraHJIury
JaUJUIaHT aH;

Xap HMKKaJIa TAJ TYpU3M TEPMHUHOCUCTEMACHIATU Peanusiap TapKUMacHiaa
TpaHCIUTEPALUs/TPAHCKPUIILIUS YCYJUIAPUHUHT €TaKYUIIUTH, CaWEXJIMK MaTHIIapu
Tap)KUMacHaa 5ca accollMalldsulall yYCyJM, KEHraraH TaBcupuil u30X €EKu
GbyHKIIMOHAT MYKOOWJ BOCHTAcHAa Tap)KMMa KWJIHII YCYJUIAPUHUHT OWpIaMUH
DKAHJINTH ACOCIIAHTaH;

Typu3M TEPMUHOCHCTEMAcH OUpPJIUKIApU TapKUMacH aJeKBATJIUTHHU
TabMUHJANIIA TOTEHLIMAT MCTEbMOMYM (OAJNMNA, JIMHTBUCTUK HOMYTaXacCHC
axoiy) ra TYyWIyHApiAW OYJIMII MaKCaJAUHUHT YCTYBOPJUIU, MaTHApO TYypU3M
TEPMUHJIAPY TAJKUHUAA MAJAHUATHUHI €TAKYM OMWJI DSKAHJIUIM AHUKJIAHTaH
Oymm0, yTa  MaJaHUIIAIITHUPUII  Ba  MYTIaK  aXHAOMNIAIITHPULIHU
MYBOQUKJIAIITUPUILIA HEUTpaUTAIITAUPUIT  CTPATETMSICUHUHT  caMapaJopiiuru
UCOOTJIaHTaH.

TaagKMKOTHUHT amMaJIuii HATUKAJAPH Kyiuaaruiapaan uoopar:

TYpU3M TEPMHUHJIAPH TYpJU TU3UMIIM WHTIU3 Ba Y30€K THIIApUIa JIEKCHK-
CEMAHTHUK >KUXATAaH KUECHUU-TUIIONOTUK TEKIIUPUINO, YIAPHUHT YXIIam Xamja
bapkiau TOMOHIapU EPUTHIITAH;

Tapuxuii JkapaéH xamja MagaHuil  ¢dakTopiap TabCUPH  ACOCHA
V3MaTUPUITaH TYPU3M TEPMUHIAPUHUHT TACHU(U UIIA0 YMKUIITaH;
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caiéxuK BeO-caliTiapuaary MaTHJIAPHU UHTJW3 TWIWJAH Y30€K TUIUra Ba
V¥30eK TWIMAAH WHIVIM3 TWIWra YIUPUINAA y3apo TapKuma MyaMMoOJapH Ba
TUJUIapapo TahoBYTHU MYBOPUKIAIITHPHUII YCYIUIapu KypcaTuO OepuiiraH;

MHIJIA3 Ba Y30€K TYpU3M TEPMUHJIAPUHHUHI aKTHUB Ba IACCHUB JIyFaTjap/aru
XYCYCHUSITIApU TAJIKUH STUINIIN OPKaJIU JeKcukorpadus TEHACHIMIIAPU acoCHuIa
3aMOHABHM  TWIIIYHOCIMKAA CaW€XJIMK TEPMUHIAPU  TapXKUMacura OWJ
TAaBCUSUIADHUHT €Tapiid SMAaciurd McOOTIaHuO, Xap HWKKajga TWIIard TypuU3M
TePMHUHJIAPUHUHT DSKBUBAJCHT Ba MYyKOOWJ BapuaHTiapu Oyinya Kymmm4a
TaBCUsIIAp UILIA0 YUKUIITaH.

TaagKMKOT HATWKAJAPMHMHI  MIDOHYWIMJIMIM  MYaMMOHMHI  aHUK
KYHWWJITAHIUTH, HAa3apuid MabJIyMOTJIApHU JalIWJUIAIIa aHUK WIMHM MaHOanapra
TasHraH XO0Jia Wil OJuO OOpWIraHw, MaTepuajyiap WIMUNW HYKTau HazapJaH
CHUHAJITaH METOJIap acoCHia TaBCU( ATHITaHU, Ha3apuid PUKp Ba XyJOCATapHUHT
aManmuérra JKOpPMM  OTWITAHJIMTH, OJIMHTAaH  HATW)KAJapHUHI  BaKOJIATIIU
TAIIKWIOTJIAp TOMOHUJIAH TACIUKJIAHTaHJIUTY OMJIaH OenruiaHaIu.

TagKuKOT HATWKAJAPDMHMHI MMM Ba aMajauii  aXaMUATH.
TagKMKOTHUHT WIMHM axXamMusTH TypuU3M TEPMHHOJIOTUSICHHUHI  Ha3apui
MacajajlapuHyd YpraHuijga, TYpPUCTHK MaTHra JIMHIBUCTUK 0axo Oepuuiaa,
CaléxJINK areHTJIMKJIADUHUHT BeO-cailTnapua THJ BOCHUTAJIAPU]IaH
(doiaNaHUIIHU TaxJIMJI KWIMII OPKAJIM YHUHI OollKa BeO-calTiapaaH (apkiu
TOMOHJIAPUHU aHUKJAINAa Ha3zapuil Mmarepuayi Oynu0 Xu3Mar KWIUIIA OwiaH
OenrwiaHaau.

Jluccepranysi HaTWIKAJAPUHUHT aMAJIAA aXaMHUATH IIYHAAKW, YHIAH OJUU
VKYB IOPTJIQPUHUHT TypU3M MyTaxacCUCIUTH HyHanunuiapuaa “Cal€xIuk HYyTKU
MajganusaTu”, “MarH JuHrBUcTHKacu”, “YcmyomyHocnuk”, “Jlekcukonorus”
dannapuHu  VKUTUINZAA JApCIUK, YKyB-yCIyOWil — KyljgaHma, pucosaiap,
IIYHUHTJEK, TYpU3M KOHTEHTHJArd BeOMaTHJIap  spaTUIlad, CalEéXJIuK
areHTJIMKJIADUHUHT TapFuOOT MaTepuaUIapUHM WNUIA0 4YuKuia GoigariaHuln
MYMKHUH.

TaagkuKOT HATHKATAPUHUHT SKOpUH KuiauHumM. VHTIM3 Ba ¥30ex
CaWEXJINK TEPMUHJIADUHUHI JIMHIBUCTUK XYCYCUATIIADUHU KHUECUM JKUXATIAAH
Tax I KAJIUII Kapa€HuAa SpUIIAITaH UMUK HaTHKaJIap aCoCUIa:

MHIJIM3 Ba y30€K TWUIapuIard Typu3M TEPMHUHIAPUHUHT CAEXJUK BeO-
caTiapuja TYFpU WNUIIATWIAIIKA OujaH OOFJIMK MyaMMmoJiap Ba THIIApapo
TaOBYTHU MYBODUKIAIITUPUII YCYJUTAPUHM UIUIA0 YMKUILTA OWJ] XyJlocanapaH
byxopo maBmatr ynuBepcutetuHuHr OT-D1-04(08) pakammm ‘“PakobGaTdapmor
TYpUCTHK XyIy[d Ba KJIAcTeplapHN UIAK/UIAHTUPUIN acocHaa Y30eKMCTOHMA
TYpU3MHU JaBlaT MUKEcHa OapKapop PHUBOXKIAHTUPUIIHUHT  CTPATETUK
HYyHaAIUIUIApUHY ~ WIUIa0 YUKUIL® ~ MaB3ycwaaru (QyHAaMmMeHTan Jiohuxana
doitnananniran. Hatmxana Y36ekucToH Tapuxmii Tomorpaduscu, MOuuii Ba
MabHABUN MAJaHUAT EATOPJIMKIAPUTa OUJl CY3JIAPHUHT SIHTM Ma3MyHJAa TYPUCTHK
TepMUH cudaTuaa MUIUIATAIUIIN KaOu 3apypuid WIMHA XyJocallap TabiuM
TU3UMUHU HCIOX KWIMIL, TypU3M COXAaCHHU JaBlaT MHKEcHIa OapKapop



PUBOXIAHTUPHUII YUYH UKTUCOJUNA MAJaHUSIT Ba TYPUCTHK CAJTOXUSATHHU OLIUPHIIL
ME30HJIAPUHY UIIA0 YUKUIITa XU3MaT KWITaH;

caliéxJiuKk BeO-calTiapuaard MaTHJIAPHU WHIIIM3 TUIUAAH Y30€K TUiura Ba
Yy30eK TUIWAAH MHIJIN3 TUJIUTa YTUPUIIAA Y3apo TapKMMa MyaMMoJlapu Ba
TWUIapapo TapoOBYTHH MYBOPUKIAIITUPUII YyCyJUIApUra JOup XyjocajlapaaH
TypusMHM  pHUBOXJIAQHTHPHWII  JAaBJaT KyYMHUTACMHUHI  byxopo  BwiosATH
JenapTaMeHTHIa MYKU Ba XalKapo TYpPU3MHU PUBOXIAHTHpUII OYiinua amainra
OIIMPHMIAETTAH  WCIOXOTNap  kapaéHuma  doiimamammmman  (Y36eKucToH
PecnyOnukacu Typu3sMHU pUBOXJIAHTUPHUIN JaBiaT KymuTtacuHuHT 2020 imn 23
miojarn  02-16/3547-corin MawiymMoTHOMacHw). Harmkaga wMaskyp BeO-
CalTJIapHUHT MyKaMMallanryBura €pjaMm Oepa olaauraH Typu3M TEPMUHJIAPUHU
Xap TOMOHJIaMAa TYFpW KyJUlalra OWJl aMaJMi TaBCHsUIAp THUI-TapKUMOHJIAD,
AKCKYpCHUS €TaKuYUJIapUHU Tal€pia UMKOHUSTH KeHralraH;

WHIJIM3 TWIKAArd UKTUCOIUM Ba OOILIKapyBra Ouj JiEKcemanap TYPUCTHK
TepMuH cudaTuaa JyrariapAaa KEHr Taprud KUJIUHUIIM OuiaH  OOFJIUK
xynocanapaan Espoma KomuccumsacunuHr Opacmyct nacTypu JOHWpacHIaru
“TALENT Establishment Master Programmes in Human Resource Management
and Talent Development in Central Asia” MaB3ycuaaru xaiakapo JioMHUxaja
(Ne  598690-EPP-1-2018-1-BE-EPPKA2-CBHE-JP) doitnananunran  (byxopo
napiat yHuBepcuTeTmHHHT 2021 #immr 12 wmronmarm  04-04/01-142-connm
MabIyMOoTHOMacH). Harwkana noWuxa goupacuia WHIIW3 TUIUAA HILIA0
YUKWJTaH CaKKU3Ta MaxCyc Kypc TapFUOOT MaTepUaUIApUHUHT Y30€K THiIMra
VIUpWINIIK KapaéHuJa Typu3Mra OuJl CY3JIApHUHT IMIaKJIAHUIIWIA UKTUCOIUN
OMMJIJIAp XaM MYXHUM axaMUAT KacO dTraHUHM acoCallira SpUILIUITaH,;

JUcCepTalMsIiard WHTIW3 TWIM TYPU3M TEPMUHJIAPUHUHT IIaKJIJIaHUIIIH,
tunojorusicura oup xynocaidapaad |-OT-2019-42 pakamnu “V36ek Ba WHIVIN3
TWUtapuHuHr 31ekTpoH (Mucon kuédacu, debn-arBopu, TabWar Ba MUUIAN
TUMCOJIJIAp TAaCBUPH) MOITHUK JIYFATUHU SpaTUIl’ MaB3yCHJIard HWHHOBAIIMOH
noiuxaga ¢oitnananmiran (Y36ekucron Pecry6nukacu Oiuii Ba ypTa Maxcyc
tabauM  BazupauruHuHr 2020  #mn 30 pekabpmarm  89-03-5613-connm
MabiymMOoTHOMacH). HaTuxana MHTIW3 TUIUIATH MUUIMA XyCYCHUSIT KacO dTyBUYH
Typu3Mra OWJ CY3JIADHWHI IIAKJUIAHWIIWA TapuXud >Kapa€H Xamaa MaJaHuu
oMuIIIap OusaH OOFJIMKJIMIY ACOCJIAHTaH;

Vy30€K TWUIU JIEKCEMAJapUHU TacHU(IIAII, dCKUPTraH CY3JTapHUHT CEMaHTHUK
KUXATIAPUHU YPraHuIl, Ma3Kyp cy3jiap XO3UpPru KyHJa XaMm HCTEebMOJAa SHIU
Ma3MyHJla KYJUIaHWJIAETraHIMTUra Ouj XyJocalapAaH TOIIKEHT JaBiaT Y30ex
TUJW Ba anabuétu yHuBepcuteTu mnpodeccopu, (uionorus daHmapu JOKTOpU
b.MenrnueB myawmduura octuaa GUIOIOTHS Ba TWUIAPHU VKUTHIN OaKayiaBp
TabauM yHamunuiapu (5221000 — y30ek TuiaM) ydyH MyJDKaulaHraH ‘“Xo3upru
y30exk Twim” Homum gapciukHu  (ISBN  978-9943-993-61-7) Taiiépnamina
dbornananunran (Amumep HaBouit HomMumarn TomikeHT maBiaT Y30€K THIM Ba
anabuétn  ynuBecuteTuHuHr 2021 #mn 11 wronmarn  02-1018-connu
MabiymMmOoTHOMacH). HaTuxkana y30€k TUIMHHUHT JIEKCUK KaTJIaMUJard apxavk Ba
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TapUXUi JIeKcemManap TYPUCTUK TEPMUH cudaTua JyFaTiap/a TATKUH STUIUIINTA
OUJl MabJIyMOTJIAp acOCHa NapCluKIard uiMuil-nasapuit pukpiap OONUTHIITaH;

UHIJIM3 Ba Y30€K TypuU3M TEPMUHJIAPUHUHT aKTHB Ba MACCHUB JIyFaTjiap/iaru
XyCyCHUSITIapH, CaMEXJIMK TEPMUHIAPUHUHT TapKUMacu XaKuJard WIMUN
Kapanuviapiad byxopo BHIIOSAT TeJIepaJMOKOMIIAaHUSICUHUHT “AccanoMm, byxopo”
nactypuHuHr “Twn Omnran — an Ounmaaw” Howmum caxudacu xamma “bByxopo”
pamuocuHuHr “‘Kagpustiaap Kaaum Oemmru” HOMIM PaAHMOSMUATTUPUIIMHUHT
CLIEHAPUHCUHU Tanépnanga doitmananuaran (byxopo BHJIOSIT
TeJIePaTMOKOMITAHUSCUHUHT 2020 1705051 8 UIOHIaru 1/141-comm
MabllyMOTHOMacH). HaTwkana MHIIM3 TWIM Cal€XJIMK TEPMUHJIAPUHUHT Y30€K
TWINAA KEHT KYJUIAHWIUIIM, VY30€eK TWINAard TYpU3M TEePMUHIAPUHUHT
WHTETpAllMsUIAllyBUY  JKapaéHM  TaxJIuil  KWJIWMHTAHJIUTH  KYypcaTyB  Ba
PAAMOSIIUTTUPUILT MYXJIUCIAPUHUHT MWUIMH TUITa OYJIraH XypMaTd OILIUIINTa
cabab OynraH.

TagKuKOT HATHKAJAPUHUHT anpodanusacu. TagKUKOT HATHXKaJapy UIMUN
Mabpy3a KYpUHHUIIKIA 3 Ta XaJlkapo Ba 7 Ta pecnyOsnka WIMHN-aMaIdi
aH)KyMaHJIapuJa MyXoKaMaJlaH YTKa3uJraH.

TagKuKOT HATWKAJAPUHUHI JIbJOH KWIMHrawiuru. Jluccepramus
MaB3ycH 6yiinua sxamu 20 Ta HIMHIl M1 Y5JI0H KUIHHIAH, )KyMIafaH, Y36eKHCTOH
PecnyOnukacu Omun arrecTanus KOMUCCHUSICUHUHT JTOKTOPJIIUK
U CCEePTAlMSUIAPUHUHT aCOCUN HATHXKAJIAPUHU YOIl 3THIN TaBCUSI ATUITAH WIMUN
Hampiapaa 6 Ta xamjaa Xajakapo WiIMHE 0azanap pyixaTura KUpraH XOPHKUN
KypHaJUiapa 4 Ta MakoJja Halp dTUJITaH.

JuccepTansiHUHT TY3WIHIIM Ba Xaxkmu. J(uccepranusa kupuil, y4 600,
XyJoca Ba (olpganaHwirad anabuérnap pyuxatugaH wubopar OYaubd, xamu
167 caxudaHu TAIIKWI 3TAJIH.

JIUCCEPTAIIUSIHUHT ACOCU MA3ZMYHHU

Hucceprammstauar  Kupum  KucMuaa TaaKUKOTHUHT — J1013apOJIMTH  Ba
3apypaTH  acOCTIAHTaH, YHMHI  Y30eKkHCTOH PecnyOnukacu  ¢aH  Ba
TEXHOJIOTUSJIADHUHT  YCTYBOp  MYHaNMIUIapura  MOCIUTH, MYaMMOHHHT
YpraHwiranjiuk Japakacu EpUTWITaH, AUCCEPTALMSHUHT WIMHN SHTHJIMTH Ba
aMaJ vl HaTIKalapu Kypcatu® YTWATaH, WITHUHT Makcaj Ba Basudaiapw,
TaJKUKOT OOBEKTH Ba MpEeAMETH 0aéH STWIraH, OJMHTaH HaTHIKAJAPHUHT WIMUM
Ba aMalMil axaMusATH O4yuO OepwiiraH, TAIKUKOT HATHKAJTAPUHUHT aManérra
YKOPUM KWJIMHUIIY, HAIIP dTUITAH UIILIAp Ba JUCCEPTALMSHUHT Ty3UJIUIN OViinya
MabJIyMOTJIAp KEATUPHUIITAH.

JucceprauustHUHT OupuHun 600U “TepMHUHOCHCTEMANA JIEKCUK-CEMAHTHK
THNOJOTUsS” 1e0 HOoMJaHTaH OYnuO, y y4 dacinaH Takuia TonraH. boOHWHT
“JIeKCHK THWIIOJIOTHS Ba YHHMHI TEPMHUHOCHUCTEMayap TaaKuKuaaru YpHu' neb
HOMJIaHTaH (aciuja KaxoH Ba Y30€K JIEKCUKOJOTUsCHAA “CY3” TyIIyHYACUHUHT
JTyFaBUM MabHOJApH, (GYHKUMOHAN Basudacu, yHra Oepuiran OJUMIIAPHUHT
Tabpudyapy,  MIYHUHTACK,  “Typu3sM’  TEPMUHUHHHT  JICKCHUK-CEMaHTHUK
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XYCyCUSITIapU, YHUHI KaXOH TEPMUHOCUCTEMACUIAru YpHU, TYPU3IMHHUHLT
MOXMSITH Ba TypJiapy XaKujard WIMHH-Ha3apuil Kapanuiap YpraHwinO, ymapra
MyHoca0Oatr Ownnupwirad. lllyHuHraek, Typusm TEPMHUHOJOTUSICUHUHT lO3ara
KeJUII OOCKUWIapH Xamaa TYpU3M COXAaCHHMHT Xap OMp Typura ajJoxuaa H30XJjap
KEJITUPUIITaH.

Yykyp Hazapuil acocra sra OynraH, Oup Heda YH WHJUIMKIAPHUHT TaAKUKOT
MaTEPUAJIMHK Y3U/1a jKaMJlaraH, TypId paKypclaH YpraHUITaH®, HATWKaaa KaxoH
JUHTBUCTUK XaMyKaMUATHIA HUCOAaTaH KaMpoK Oaxc-MyHO3apanapra cabab Oyma
Oouutaran ¢GOHETMK Ba TpaMMaTUK THUIIOJNOTHSra KUECIaraHja, JEKCHK
THIIOJIOTHAHUHT TadTHII STUIMAraH acleKTIapy Xam/a eduIMarad MyaMMOJIapu
Kym. JIyFaTHUHT TallKWJI 3TYBYM KOMIIOHEHTH — Cy3, V THJI KaMUSITH Xa€THUla
AIAUUTaH, HKTUMOUN-MaJJaHu X0Aucaaapra yupauaurad KOHIU XOAuca.

“C¥3” TylIyHYaCUHUHT MyKaMMall Tabpu(DPUHU KEITUPHUIITa YPUHULIUTAD KYTT
OynraH, aMMmoO yJIapHU Xap OKUXaTJAaH MykamMman 1e0  Oynmaiu.
A.A PedopMarckuiiHUHT (QMKpUYa, “CY3 — THIHUHI DHI KOHKpeT Oupmmru”’.
Typau napcivk Ba KyJUIaHMajlapAa CY3HUHT TYPJIH TabpU(apyu KEeITUPHUIITaH:
“C¥3 — TWJIHMHT SHT KUYMK MabHOJIA OUPIIUTH, Y Tall TY3WI Y4yH HYTKIAa dPKUH
THKJIAHUII XyCyCUATHra 3ra’”S, “Cy3 — THJIHMHT 3HI MyXUM OMPIIHTH, 9YyHKH CY3/1a
THJI CTPYKTYPACHHMHI 0Oapua acocuii snementiapu Oupnamann”®, «Tummaru
MabHOJIM TOBYLIIApJaH OyJIak xojiga MabHO uHdojanaiiurad TOBYII CY3
neimnagm»®, “Cy3 — ToBynuiap 6unan masHO Oupmurn’tt, “Cy3 — mypakka® Tun
XoJlMcanapian Oupu, y TWI OUPIUKIAPU KATOPHAA MYXUM, MapKasuil YpuH
TyTaam’'?,

AWTHII KEPAKKU, TYPU3M MHCOHUAT PUBOMIIAHUII TAPUXUHUHT MabIyM OUp
JaBpujla, AHUKPOK auTaguraH OYiacak, ojamM30]l OupiamMuu >SXTUEKIAPUHU
KOHJIUPHIII 3apypaTH JOMPACHIAH YUKUO, XOPJUK OJIMINTa KypOu era OolaraHia
anoxuna xu3Mar Typu cudartuna makwianad. JI.B.BuHorpagoBa HMHIiIu3 THIU
Typu3M  TEPMHUHOJOTHUSCUHUHT  OOWHMO  OOpuIl  OOCKUWIAPUHU  TapUXUU
JaBpIAIITUPHO, yIApHU TYPT 6ocKuura oyaaans,

TaakukoTuMu3 oOBeKTH OVnran “Typusm” TepmMuHUTa Tabpud Oepaaurax
Oyncak, yHUHT OUp Heya JIyFaBUl MabHOJIApU MaBXKYJl: “dapuyoKIaH KyTYJIMOK,
“mam onMOK”’, “(DU3MOJIOTHK JKMXATIAAH TOJMKKAH MYCKYJUIApHHU OYIIAIITHPMOK .
Wurnu3 tunuaarn “tour” JeKCeMAacHMHMHI ‘“‘OMpop >koira caéxarra Oopuinr”

5 Apakun B.JI. CpaBHHTE/IbHAS THIIOJOTHS aHIJIMHACKOTO U PYCCKOTO S3bIKOB. — M.: ®usMataut, 2005. — 232 C.;
Bapxynapos JI. fI3bik 1 nepeBox (Bompocs! o01ieit n yacTHOM Teopuu nepeBoja). — M.: MexyHap. OTHOLIEHHS,
1975. — 240 c.; Bypowos XK. UHrmu3 Ba §30eK THILIAPHMHUHT KUECHii rpaMMaTHKacy. — TomkenT: Ykutysun, — 1973
— 283 0.

® ®amuna H. JlekcuKkosorus aHTIIMICKOTO SA3bIKA: KypC JeKiuid. — M: Mazu, 2018. — 96 ¢.; Munbsp-benopyuaes P.
Teopust u meToabl nepeBoaa. — M.: Mockosckuit Jluneit, 1996. — 298 c.

" Pedpopmartckuii A.A. Beenenue B sA3bIkoBeaeHue. — Mocksa, 1962. — C. 54.

8 'onoun b.H. Beexnenue B s3p1k03HaHNe. — Mocksa, 1973. — C. 70.

® doprynaros ®. U36pannsie Tpyasl. — Mocksa, 1956. — C. 152.

10 Bapannukosa JI.W. Beenenue B s3piko3Hanue. — Capatos, 1973. — C. 101.

1 Torebns A.A. U3 3amucok 1o pycckoii rpammaruke. — Mocksa, 1958. — C. 3.

2 Typcynos Y., Myxrtopos XK., Paxmarynnaes 111. Xosupru y36ex agabuii Tumu. — Tomkenrt, 1965. — B. 122.

13 Bunorpanosa JI.B. TepMuHONIOrUS TypH3Ma aHIJIMHCKOTO M PYCCKOTO S3BIKOB B CHHXPOHHOM M JAHAXPOHHOM
acnexrax. — Bemuxuit Hosropon, 2011. - C. 11.
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MabHOCH aXOH TWIapU TEPMHUHOCHUCTEMAcHUJa “Typu3M’ TEPMUHUHUHI KHUPUO
kenummra acoc O6ynau. C.barupoBaHuHr TapOupu OuiaH alWTranja, “rypusm’” —
“KUCMOHMM I[IAXCHUHT JIOMMHM HMCTUKOMAT JKOWHJIAH COFJIOMIIAIITHPHIIL,
Mabpuduii, kacOuii-amanuii €xku OolIKa Makcaayiapaa OOpuiraH >KOiaa, S’bHU
MaMJIakaTna XaK TyJaHaguraH (aoiusT OWIaH MIyFyJJlaHMaraH XOJaa Y30Fd
Owran Oup WK MyzAjgarra KyHaO KETWIH, ShHU caéxaT Knﬂnmnﬂnp”l“. Acocams,
typusMmuuHr Internal tourism, national tourism, international tourism xkaOu
makutapu MaBxkyn. lllyaunaraex, cadap maxcaam, caéxar XycycusTHra Kypa
TYPU3MHHUHI OHMp HeYa KYpHHMIIIApM MaBXKya. mass tourism, business travel,
charter group, fam (familiarization, educational) tours, incentive travel, inclusive
tour, leisure travel, person trip visit, press trips, sales mission, site inspection,
adventure (activity, special interest) holidays, all-expense (all-in) tour, green
(alternative, appropriate, responsible, soft, sustainable) tourism, mass tourism,
urban (city) tourism, rural tourism, circuit tourism, social tourism, ecotourism,
ethnic (indigenous, roots) tourism, industrial (factory) tourism, religious tourism,
heritage tourism, space tourism, sports tourism, agri- (agro-, farm) tourism, health
tourism, sex tourism xaom.

boOGHuHr “UHrnu3 Ba y30ek TWUIApUAATH TYpU3M TEPMHHOJIOTHUSICUHHUHT
JEKCUK-CEMAHTUK TaAKUKK® 1e0 HOMJAHraH WKKUHYM (Qaciuma Typusm
TEPMUHJIAPUHUHT JIEKCUK-CEMAHTUK XycycusTiapu, addukcanus ycyliu OpKalu
XOCWJI OyJIraH SIHTM TYPUCTHK TEPMUHJIAPHUHT MabHO Ba Ma3MyHHM Xakuja (UKD
IOPUTUJITAH.

AWTHII KOU3KU, UHIJIN3 TypU3M TEPMUHOJOTHICU IIaKJUIaHUII MOOaitHua
TYpJU JUHTBUCTHUK, SKCTPAJTMHTBUCTUK OMUJUIAp OWiaH callKaJUlaHTaH; Typu3Mra
SHTU TYIIyHYa, SIHTM MabHO OWJIaH Xucca KYIIraH TWUIAp TabcUpura yupao,
aXaMUSTIHN JIGKCUK-CEMAaHTUK XyCycHsITIIap KacO 3Trad. VMHTIU3 TUIM aHaIUTHK
TUn Oynrannuru cababnu yHaa adduxcanus OuiaH Oup KaTopnaa, Cy3 KYILIHUII
OpKaJIu Cy3ra sSIHTY JIEKCHK, TPAMMATHUK MabHO OKJIAIl — CAMapalu yCyJl.

WHrnu3 tunauaard Typus3M TEpMHHIApHU, acocaH, apdukcaius xamaa cysra
CY3 KYIIUII OpKaJu sicajiagu. ApuM Xoiulapja MYCTaKWJl JIyFaBU MabHOTa 3ra
OyamaraH cy3 jekcemara KymuinO, yHra sSHIM MabHO Oepaau. Macaias, on-line
(bup aBMakoMmaHUs caMOJIETIApHIa aMmaira omupwirad caéxar), off-line (xaBo
WYIIM KOMITAaHHS Ba CaMOJIETIAPUHM AJIMAIUTUPUIL OPKAIH SIKYHJIAHTaH caéxar); in-
house laundry (MexMOHXOHa HUYMIATH KU FOBUII Xu3MmaTn), in-flight entertainment
(camonér unumparu KyHruwiodap mamrysor), in-flight magazines (camonérmaru
KypHAI).

WNurnu3 tunuaa y3ura xoc cy3 sicaill ycyiuiapujan oupu — Oy OneHauHr. by
JUHTBUCTUK XOJIMCaJa WKKU EKU YHAAH OPTHUK CY3HUHT KHUCMJIApU Oupiammo,
OapyacCMHUHT MabHO AJIEMEHTIIApUIaH YMYMUM TYIIyHYa XOCHI KUJTYBYHU SIHTH CY3
xocwst O6ymamu. Typusm TepMUHIApH OpacHuaa Xam Iy YCyJ XOcuiacu Oynrax
cy3iap Kyn yupauiu:

14 Baruposa C. TypusMm aTamamapuHuHT y30eK, pyc Ba MCIaH THWIIApHMAA Ky UIaHWIHIM // 3aMOHaBHil poMaH-
repMaH THIIIYHOCIWTH Ba TWUIAPHH YKUTHIIAA SHCH HEJArorvk TEeXHOJorwsuiap. PecnyOiuka wiamuii-amanuit
amwKyMaHu Marepuaniaapu. — Camapkang, 2018. — B. 139.

13



1) condotel = condominium + hotel;

2) boatel = boat + hotel;

3) apartotel = apartment + hotel.

by xoauca Typu3M caHOAaTH €THUINTUPYBUMCH OYITaH MamiiaKaTiap HOMHIA
xam yupaiiau: Eurasia, Australasia, Polynesia, Melanesia.

Tapkubuaa aTokIM OT OYATaH TEPMHUHJIAP WHIJIN3 TYPH3M TEPMHUHOJIOTHSICU
TU3UMHUAA Y3ura Xoc ypuHra sra. by xonar ymOy kaTTa TYPyXHHUHT TYypJiu
MaMJIaKaTJIAPHUHT KYIITMa MaJaHUSATA MaxCyJu SKaHIUTUHN UCOOTIaiIn:

1. American breakfast, Asian breakfast;

2. European Plan, American Plan;

3. Chinese restaurant syndrome, Delhy belly, Montezuma’s revenge.

WHrmm3 TypusMH TEPMUHJAPWHH CEMAHTHK JKMXATHaH TaxXJWil Kuiap
HKaHMH3, CHHOHUMHUS, aHTOHUMHUS, TTOJIUCEMHUSI, MABHO KYUHUIIIU, MABHO TOPANHHUIIIH
(Xycycuillaluuimu) XamJa KeHraumu (yMyMUAIalWiy) KaOW JIMHTBUCTHK
Xoaucanapra ayd keiaamu3. Macanan, cabin TyllyHYacH IOKOPH IOJIMCEMAHTHK
KypcaTkuura sra’®;

1. €3ru yii (mavya) cMHrapy KU4MK, cojiia OomimnaHa;

. cOXuJI €K1 XOBY3 Oyiuaru cojijia XoHa €Ky yHra yXIiaii Ty3uiaMma;
. énuK udT;

. KeMaJIary TyHaIll XOHACH;

. CAMOJIETHUHT MYJIOBUWJIAPTa MYJDKAJUIAHTAH WYKU XYy IU.

WHrnu3 typusM TEpMHHOJOTUACHIA Oy JIGKCEMaHUHT IOKOPHUIIard CYHITU
KeITUPWITaH MabHOCH acocuaa siHa OOIlKa TEPMHUHOJIOTHK OWpUKMalap
mrak/utanrad. Bysmapra cabin steward, cabin attendant, cabin crew mucon 6yna
OJIaJIH.

V36ex TUIN TypH3MH TEPMHHOJIOTHSCH XaKHa rar 6opap 9KaH, IIyHN aiTHO
YTUII ~ KEepaKK{, aKcapusaT araMajgap Yy30€eKk TWiIdra WHIIU3 — THIHJIAH
y3mamTUpHIraH (tourism police — Typu3M momuuuscy). Y36eK THINAA XaM TYpPU3M
TEPMUHU Ba Typu3sM Typu cudartuaa rural tourism (KMILIOK Typu3mH), ethnic
tourism (3THUK Typu3M), heritage tourism (MamaHuii MeBPOC/ENATOPIUKIIAP
TypU3MH)IapHH MHCON KWIMIIMMH3 MyMKHH. Y3-y3umaH, Oy coxalap
TEPMUHOJIOTHSCH Y30€K Cal€XJIMK TEPMUHOJIOTHSICUHUHT JIOXHUIa MUJLTANH-ITHUK
KAaTJIaMUHHA TaIIKWJI STUIM TaOuuid. Typu3MHHHT XyAyIuMHU3Jard MyKappap
myBadpakusaTH mapouTUaIa SKUH Kelaxakaa Oy WyHamumnuiapra ouj TylryH4dasap
¥30ekya udogacu OuIaH *KaxoH CalExJIMK TEPMUHOJOTHUACUIAH aJoXHUa YPHUHU
sramiad Gopamu. 3epo, Oy TymryHuanmap AyHE MaJaHUATHIIA TaKpOpJIaHMAac Ba
aliHaH y30exoHa. bynmapHuHTr cupacura HMIMHIIOH, Yopros, oToba, YOMOH, alipoH,
yakky Ba Oomika Kymiaad mapkoHa OYVEkka asra Oynran cysnap kupaau. [lamnos,
coMmca, 0030p, Kypalll, XajoJl, KapBOH, XaMMOM KaOu JieKcemanap ajjlakauoH
YMYMKaXxOH UCTE€HMOJIUTA KUPTaH.

V36ex Typu3M TepMHHOJIOTHSCHHH JIEKCHK-CEMAHTHK JKUXAT/IaH TaIKHK 3Tap
HPKaHMM3, YHMHI KaTTa KUCMH 4YeTJaH (ailHaH WHIVIU3 TEPMHUHOJOTHUSCHIAH) CV3

O b~ Wi

Medlik S. Dictionary of travel, tourism and hospitality. — Butterworth-Heinemann, third edition, 2003. — P. 30.
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Y3IATUPUII BOCUTACHAA INAKJUIAHTAHJIMTUHUA TabKUJIAUMH3. 3€po, MYyTJIaKo
y3mamma cy3napcns co THITHUHT Y31 YK, Tapuxuit Tapakkuét MoOaitHuaa Typin
MWJUIAT Ba JJATJIAPHUHI Xap XWJI KyJaMmJard UKTHUCOIWW, CMECMM Ba MaJaHUMN
alloKajapy HaTwkacuaa Oab3aH UXTHUEPUHM, 0ab3aH 3ca MabIyM OOCHM OCTHIA
MHCOHJIAP TOMOHHU/IAH OOLIKA STHHK I'ypyX Cy3/1apy KaOyJl KMJIMHTaH™®,

V36ex calléX/IMK TEPMUHOIOTHACH 6ab3H XOJIapAa aKHAOMI TepMUHIAPHHU
O0eBocHUTa Cy3Ma-cy3 TapKuMa OpKalIM V3JIalTUpca, KYN XoJjulapla 4YyKyppoK
MYIIOXaJaH! Tanad OSTyBuM ‘‘Y30eKdanaliTUpHIl’ >kapaéHUra fFapk OYIUIIHU
Tajad dTaau.

bo6uunr “Unrnus Ba y30ek Typu3M TEPMUHOJIOTUSCUHUHT JIEKCUK-CEMaHTHK
Ku€cnanuim” 1e0 HOMJIAHTaH yYWHYHM (aciuja Typu3Mmra Oujl TePMHUHJIAPHUHT
CEMAHTHUK XyCYCHATIApH y3ap0o YOFUIITUPMA YCYJAa YPraHUJITaH.

WNHrnu3 calt€xJIMK TepMUHIApU TU3UMUIATU KYTI1a0 JIeKcemManap Tap>KUMacH3
XaM TyLIyHapiau 0yiu0 yarypradn. AMMoO, MaJaHUSATIAPUMHU3HUHT (DapKIu TUILIAp
owJiaJapura TeTUIUTHIATY 0ab3U JTUHTBUCTUK HOMYBO(DUKIMKIIApTa OJU0 Kelau.
Macaian, “complimentary ticket” repmunumaru “complimentary” nexceMacuHUHT
y3arm “‘rakamryd” mabHOCHMHM OepuO, OeBocuTa TapKuMacu ‘‘Takamutydian”
OyIuIIM Kepak 31u. AMMO, TYpU3M KOHTEKCTH/a YHHHI WIITUPOKUIATH (FOKOpHU
KeNTUpWIran) OupukMa “Oemyn uumnTa” Tap3unpa yrupwiaad. IlyHra saxuH
MabHOIM “budget travel” tepmuHm Xxam “ap3oH (uyHTakOom) caéxatr’ MIAKIUIA
TapKUMa KWIMHAIH, SbHU, TapKuOumaru “0roKeT”’ KOMIOHEHTH Oy OmpuKMaja
OupnaMyu MabHOCHHU WYKOTaau. bab3aH XOpWkKUM THIJArM XyCyCUHA MabHO
udoaanaraH TEPMUH Y3JMAITHPUIL KapaCHUAA YMyMUH Ma3MyH Oyérura sra
MyKoOwmIn Ominan anmamrupunaan. by xonucanu “days of service” Oupuxmacua
Ky3aTUIIMMHW3 MYMKHH. YHM “XH3Mar KyHJIapu  5Mac, Ml KyHJIApH
KYPUHUIINIA V3TATHPUI HUcCOaTaH MakOyJlpoK. by ropTuMu3aa Wil FOPUTHIL,
KyHIAIUK Xaérna amanga OynraH pyc TWIM CTPYKTypach Xamjaa THII
XycycusiTaapura xaMm MyBo(puK. 3epo, pycuiizcaboH MaJaHUSAT BaKWJUIapu XaMm Oy
TepMUHHU “‘pabouve aHu’ mwakiuaa kymiaiiau. Ly cunrapm “ethnic food”
TEPMUHH XaM ‘“OTHHK TaoM’ »Mac, OalkW, “MWJUIMH TaoM™ Tap3ujia THIMMHU3Ta
yrupunaau. JlactnmaOku IIaki TacaBBypuMH3ra €T Ma3MmyHJa KaOyn KWIMHCA,
KEMUHIY KYPUHUII KYHIAJIUK OJAaTUM CY3JIallyB JOMpACUra KUpraH.

“MexMOHXO0Ha” TYNIYHYACHUHUHT HQOoJaIaHUIIM Oopacuja Xam THILIapapo
HOMYTaHOCHOIMK MaBxkyJ. MHrmu3 caitéxnuk TepmMuHoiorusicuaaru “guest house”
(MexXMOH XOHa/yiiM) TEpMHUHM aHbAHABUHN “MEXMOHXOHA~ TylIyHYacuaaH ¢apk
KWIaIK Ba KyHHJlarud MabHOJIapra ara:

1. dbakaT Xyaynnard MyHTa3zaMm SIHIOBUMJIAD YUYYH MYJDKAJIJIAaHTaH, YJIapHU
Typap O Ba OBKAT/MYMMIIMKJIap OMIaH TabMHUHIIAWUTraH XyCyCHUi TaHCUOHAT;

2.Y30k lllapkna pacmuii MexMOHJAp Y4YyH MYIDKaJJIaHTaH —JaBjaT
MEXMOHXOHACH.

16 Maxmynos H. Tun Tuncumu taakuku. — Tomkent: Mymros cy3, 2017. — B. 144,
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Oxopunaru mMabHO Hdonanapu XycycHil xapakTtepra sra Oynu0, ymymui
xapaktepra sra OVyiraH 3aMOHAaBUA MEXMOHXOHA TYIIYHYACUHU “hotel”
JexceMacu udoaananay.

TankuKOTHUHT UKKUHYKM 000M “MHIam3 Ba y30ek THILIapUAaru TypHU3M
TePMUHJIAPUHUHI TaApPKUMAaCH” Tap3uJa HOMJIaHraH 0yiauo0, yu ¢aciaHu ¥3 nuura
onaau. bobuunr “Murmm3 Ba y30ek TWIapuaard Ca€xJIuK TEePMHUHIAPHUHHHT
y3apo Tap:KuMacu Ba MyaMmmosapu’ Ae0 HOMiIaHraH OuWpuHYM (aciauna TypusM
TEPMUHJIAPUHUHT WHIJIM3 TWIWJIAH Y30€K TWIUra XamJa y30€K TWIMIAH HWHIJIN3
TWIMra YTUPHUIIJA l0o3ara KelaJuraH MyaMMoJap Xamja YJapHUHT cababiapu
XaKuja cy3 6opaam.

Xap Oup COXaHUHT ¥3 MyTaxacCUCH OYJIraHud KaOu TYpU3MHUHT XaM Y3 THUIU
Xama TapKUMOHUHUHT Oymumu Makcaara MyBoQuUK. CaléxMK KOHTEHTH
MaTepUaJUIAPUHU  YTUPHUINJArd WK XaTO YJIAPHUHI HOMYTaxacCucC KyJura
OepUITUILIHIND.

TypUCTHK KOHTEHTIM MaTepuaiap TapKUMacuja TYpU3M THIM OWIaH UII
Kypap 3KaHMU3, KyHugaru OupiiamMun XyCycui MypakkaOaukiapra Ay4 KeJaMus:

OupuHYMJAH, cali€X MabJIyM MamjlakaT XyAyAura Tampud Oyropap 3KaH, y
SHIY I1axap, OMHO, MAIIFYyJOT, Ta0M, JIMOOC, OJaTiap Ba XOKa3ora Jy4 Kelau.
Opnatna, ynap xakuaaru OMpuHYM TaaccypoT Oportopa, BeOcailt, aepiap xamaa
OOlIKa TYpU3MHHU Tapfu0O OSTyBUM MaTepHallap OpKajdu Kyjiara KUPUTHIAIU.
TapkxuMOHHUHT OupiamMuu Ba3udacu PEAUVTMKHUHT Oy SJIEMEHTIApUHU yJap
TyFpucuaa kKeHr (Oanku, ymyMaH) Owiammra sra OyimaraH caiéxra TaKIuM
stuniaup. Jlequna Mepkaii ynapuu “peanusinap” ne6 ataiiou’’;

UKKUHYMJAH, TapKUMaJard 3uJAMSTIN XoJlaTiapAaH ssHa OMpU IOKOpHIAru
peanusnapra atad KyHwiran HoOMJap TapKuMacuja KYpuHaau. ATOKIM OTJiap
Tap)KMMacu — FosTAa Oaxciu Macaia. bab3u HOmap YrupuiviiHU Tanald 3Tca,
Oab3mnapu ¢akar TapKuUMa TWIM TrpapuK-POHETHK carxuia TpaHchopmalus
KWJIMHAM, S’bHU [AaXC HOMJIApH Y3JAIITUPUIUIINIA KYJI KEJIraH TPaHCIUTEPALMS
Ba TPAHCKPHUIILIMS aTOKJIM OTJIap Tap KMMacuaa camapa Oepmaiinu. bynna myxum
cTpaTerus UIyHAaH UWOOpaTKH, TapKUMOHHMHI KaHAal TeXHUKaHH ad3an
KYpUIIMJaH KaThU Ha3zap, YTUPWITaH >Koura OopuO, MabiiyM TaOMHU TAHOBBYJ
KWJIa OJIMIIM €KW XU3MatT[aH ¢oiganaHa OMIUITN OMPUHYHM Japa)kadd CaHaJlaJIu.
JIunrBucTUK EHAAIIyBAAH (QYHKIMOHAN EHAAIIYBHUHI YCTYH KYWMJIMIIM MaHa
IIyHa HaMOEH OVmau.

NxTtuépuit TMNAaru MaTH Tap;KUMACUHU TAp)KUMA Ha3apusICHaa YMyMHUHU ydTa
— “axHabuiinamrupuir’ (MaHOa-TUI MaTHU XYCYCHSITH Ba CY3JIapUHHM cakjad
KOJIraH Tapkuma), ‘‘MajaHuinamTupuir’ (MaHOa-THJI MaTHU JIMHTBUCTHK,
MaJaHuM  XyCYCHATJIIAPUHU  TapKMMa THIM  KOJIMIIMIa  Mocjaml)  €Ku
“HeTparmamTupuir’ (MaHOA-TUI MATHU axOO0pOTH, MaJaHUN XYCYCUSATIApPUHU
TapKMMa TWIM BaKWUlapura TYyIOyHapjid Tap3ja TakKIMM 3TUII) METOoJjapu
acocHJla yTUpUII MyMKHH.

7 Ledina Merkaj, PhD Candidate, University/Ismail Qemali,Vlore, Albania, Tourist communication: a specialized
discourse with difficulties in translation, European Scientific Journal December 2013 /SPECIAL/ edition vol.2
ISSN: 1857 — 7881 (Print) e - ISSN 1857- 7431.
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“AKHaOMMITAIITUPHUIIT XOPUKUN CAaHEXJTMK MAaTHUHHM YHUHT XyCYCHUSATIIapUra
MyBO(HK, aMMO, Tap)KuMa TWIH JIMHTBUCTHK >KUXATJIapura HOOJATUil Oynrax
ycylga YrHpUIIHM Hasapaa Tyraau . YmOy MeTogHuHr acocumii Basudacu
OpUTHHAJ MAaTHHUHT TapUXUN-MaJaHUNd XyCYCHSTJIApUHH cakjigad KoJuIIra
Kapatwiran Oynamu. TaOuuiiku, Oy Tap>KUMOHJAH YTUPHUII >KapaCHUIa MUJUIHMA-
XyCyCHil THJI WMKOHUSTIApUTa CYySHMIIHU Tanad staau. by crpareruss Tom
MabHOJA OpPWUTMHAJ MATHTa ‘“‘COAMKINK HM TaK030 JTaau. MacanaH, WHIJIN3
twmgarn  “‘bed-and-breakfast” TymyHyacm “axHaOuitmamrupumr’  acocHia
YTUpWITaH: CY3HUHT (DOHETUK XYCyCHUSITIapu, opajgarud OOFJIOBYHM CY3 Ba rpaduka
V3 Xoiau4a KOJAUpWirad. TapKUMOHJIAPHUHI Ky TYpPU3M TapFUOOTUHUHT
acoCuil MakcaaM Cal€xJIMK UMKOHHSITH, TOBAP Ba XU3MAaTJIApPUHU TAIBUK KUJIWII
9KaH, XOPWXKHUIWIMK OYEFMHM caknad KOJIMII SHr  AXIIM  METOMJIUTUHU
Tabkuanamand. YyHonuw, cai€x aiHaH my TadoBYT, SBHU MAJaHUAT, THII,
reorpauk Ba WXKTUMOMM Ty3WIMIIM OollKa OYiraH ryma WinHXHAa caéxarra
oriaHagu. AMMO, Oy YCYJIHUHT XaMma TaH OJiIraH KaMUYWJIUTU IIyHAAaKd, OyHIa
Tap>KMMa KWIMHIaH CAMEXJIMK MAaTHU MCTEbMOIYM XUCIAPUHU YeTaad YTHI, YHra
TymyHapcu3 Oymumn xaBpu octupa Oymanu. JlekuH, TypusM KOHTEHTHAAru
MaTtepuamap TapKMMacula XaM MaJaHud y3ura XOCJIUK, XaM MATHHUHT
VKAIUTMIIUTUHU CaKJIa0 KOJIUII MYyXHUM.

“HedTpaymamiTupuill’” yCyJiu Ca€XJIMK MATHHAArd MaJaHuAT (axropura
JaxJl KAJIMAcIaH, YHM MMKOH KaJap TapKUMma TWIM BaKWUlapura TyLIyHapJv
KWINIIIA KYJI Kenaau. bupok, 0ab3u TWINIYHOCHAp ‘‘MaJaHUMJIAIITHPHUIN’ Ba
“@KHAOMIIANITHPULI HA  MYBO(QUKIAIITHPUO OYIMACIMTUHM —aWTumann P
bomkanapu Tap)KMMaHMHT KyJaMud Ba Makcagura kypa y €xu Oy MeTof
TaHJIAHUIIMHY, OUPUHUHT OOUIKaJapHIaH YCTYH € MYTIOK MakOyJ 3MaclIUTMHU
TapKumIamann’. by kouma, ailHUKCa, CAaMEXJIMK MATHJIApU TapKUMACHA amall
KHJIaJIH.

“Mapanuittamtupuir” Metoau (gomectukaius) wik Oopa @.1Ineiimaxep
TOMOHHUIAH uirapu cypunran’l, JI. BenyTu yHu siHa XaM pHBOXIJIAHTHpPranZ2, Ymoy
METOJI OYHK, PaBOH Xamja “‘aXKHaOWIIMIri~ MMKOH KaJap MHHUMAJLIAIITHPUITaH
TapKUMaHM Tako30 dTaau. Macamnan, Amepukanaru “Golden Gate Bridge”
énropauruau “Tonmen ['edT kympurn” Tap3uaa YTUPUIL Typu3M MaTepUaIn
KOHTEHTUHU HUIIOHJArW cailéxra JIMHTBUCTUK >KUXATIAaH SIKUHIAIITHPAId. AMMO
yHUHr “ONTHH AapBo3a KYOPUTW X WIAKIWJA TapKUMa KWIMHUIIK (JIUTepat
TapkKuMa) MaHOa-TWI ~ MAJaHUSTUHUHT  HUyKoTwinummura cabab  Oynmagu:

18 Baker M. Routledge Encyclopedia of Translation Studies. Shanghai: Shanghai Foreign Language Education Press,
2004. - P. 242.

19 | efevere A. Translation, Rewriting and the Manipulation of Literary Fame. London and New York: Routledge,
1992, — P. 149.

20 Sun Yingchun. Zhang Guruo's Translation Art Research, Beijing: China Foreign Translation and Publishing
Corporation, 2004. — P. 67.

2L Schleimacher F. (1838/1963). On the Different Methods of Translating, in André Lefevere (ed. & trans.) (1977)
Translating Literature: The German Tradition from Luther to Rosenzweig. Assen & Amsterdam: Van Gorcum.— P.
47.

2 Venuti Lawrence (1995). The Translator’s Invisibility, A History of Translation. London and New York:
Routledge.— P. 19-20.
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MAJIaHUWJIAIITUPUIT ~ MYTJIOK  TapKUMa TWIM  KOJIMIUIApUTra  COJIMHUILIHHU
aHIJIaTManIu. AKCHHYa, YHUHI Ba3u(dacu Cal€xXJIMK MAaTHUHU y3ra MaJaHUSATIH
HWHCOHTa oJaTuil Kuédaaa TakauM THIIIaH HOOoparT.

boGuuHT “UHTIM3 TUauaarun caéxJukK JIeKCEMaJapWHUHT Y30€K THiIura
Tap)KuMacu’’ J1e0 HOMJIAaHTaH UKKUHYM (aciuaa UHTIU3 TYPU3M TEPMUHIAPUHUHT
¥30eK TUIUAaru Tap >KuManapy Xycycuaa Gukp IOpUTHIIA .

JlyraBuii  OMpIUKIApHUHT Oup TWIgaH OoIlKa TWiIra TapKUMacu
Tap)XKUMOHJIaH MabJIyM TapKHUMa TEXHUKACHIaH (DOWJATAHWIIHM TaKO30 ATaJIH.
bycu3 myBadpakusaTin TapKuMara pUIIUIT MyMKUH 3Mac. TypUCTHK TepMHUHIAp
yIKaH JIyFaT OOIIMTMHUHT TapKuOWM KucMu Oynrannuru cababmu  ymapHU
Tap)KMMa KWIMIIHUHT XYCYCHM yCyJUlapu UIiad 4YuMKWITaH. YMyMaH OJIraHja,
TypU3M KEHI' COXaHM y3uja >kamiiad, XaéTHUHT TypJju >kaOxaimapu (03UK-OBKAT,
TPaHCHOPT, XOPAUK, Ul (DAOTHUATH, COFIOMIIAIITUPHUIL, KYHTHIOYap MAIIFyJIOoTIap
KaOu)ra TEruuuiM JiekceMasapuu V3 wumra onaau. Iy cababman Oapua
JeKkceManapra  Xoc ~ OynraH  JIGKCMK-CEMAaHTHK,  KOHTEKCTYaJl-CTUIIMCTHUK
XyCycHUsTIap yHra Xam Xoc Ba Oy TapKuma xapa€Huja >bTHOOpra OJWHHUILIU
Kepak. Tapuma Hazapuscuia aramanap TapKUMAaCMHUHI KyHuJaru ycyJijiapu
dbapkanau:

1. TpaHCKpUMITHS;

. TPAHJIUTEpaIus;

. TapKUMa OPKAJIA SIHTU CY3 — HEOJIOTU3M XOCHJI KUJIUI,

. CYy3Ma-Cy3 TapKrUMa — KaJIbKaJlalll;

. peanusiHUA pealiis BOCUTacua Tap >KuMa KHUJIHIIL;

. MAbHO SIKMHJIAIIUIINTA aCOCJIaHTaH TapKUMa,

. TJIOC Tap>KUMa — peausiHi TaBCU(UIl 130X BOCUTACH 1A TapKUMa KUJIUII,
. KOHTEKCTYyaJl MyKOOMJI BOCUTacH 1a H(o TaIali;

. TpaHCepeHIus;

10. HeitTpanuzamusi — XyCyCHMMl TEPMUHHU YMYMHUH JIEKCUK OWpPJIMK
Bocutacuaa udopganail kabu

CaiiéxTMK MaTHJIApUHU MaxopaT OwWiaH Tap)KuMma KWJIUI TEXHUKACUHU
MyXOKaMa KWJIMII MakCaiuja OMp Heda CaléXJIMK MAaTHH >KyMJIaJapMHH 2
taxjauiara Topramm3. Macaman, You will meet friendly and welcoming people
(Cusnun camuMuii Ba MEXMOHAYCT HMHCOHJAP KyTHO OJMINAgH). DBTHOOP
KapaTuica, KeJlach 3aMOHJa KYJUIAaHWITaH WKKH >Kymyia opacuuard ¢apk
IIYHJAaKW, WHIJWM34a BapvaHTHIA TalHUHT ATrack XapaKaTHUHT Oa)xapyBUYHCH
Oynca, Tap)KMMa MaTHHJA d5Ca YHU KaOyn KwinO OJyBUM IIaXC CaHaJIaJIu.
Tyrpunan-tyrpu TapxuMa “Cu3 caMMMUKA Ba MEXMOHIYCT HHCOHJIAPHU
yapatacusz”’ Oymapau. by ¢dapkam Tuiutapapo y3ura  XOCHHK — KEITUPHO
YUKApMOKJa: OUPUHYM Tal WHIVIM3 Cal€XJMK MaTHUJA KaHYaJIUMK TaOuuii Ba
TahCUPYAH JKapaHTJIaca, Y30eK4ya BapHaHTH XaM Iy THJI MaJaHUATH cai€xuaa Oup
xun dPdekt maino kwmaau. Xyaau 1y xojgatHu You will like it xymmacu
Tap)KUMacHaa XaMm kypca 0Vinaau: by cusra anbarra ékaau.

OO ~NO O~ WN

Z3Turizm va unda gid ekskursovodlikning ahamiyati // http:/library.ziyonet.uz/ru/book/download/77381
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BOGHMHT OXHpPrH yunHuH (acin “Y36ek cailéXIMK TepMUHIAPUHUHT HHITIH3
TAJIUTA Tap)XKUMacu~ Tap3ujia HOMJIaHTaH OynuO, ymOy ¢acnma y30ek Typusm
TEPMUHJIAPUHUHT WHIJIM34Ya TAPKUMAIAPH, YIAPHUHT MyaMMOJIApH YPraHWITaH.

AWTHO YTHII KOWU3KH, CYHITH HWwapaa Y30eK TYpU3MHUHHHT TE3KOP
cypbatiapia pUBOXIIAHUIIN COXa TEPMHUHOJOTHSICUHUHI PAaBHAKUTA XaM TYPTKH
O6ynnu. bunobapuH, 601IKa THIUIApIaH TakiIu( KUIMHTaH XU3MAaT Ba MaxcyJloTiap
OmIaH XyIya WKTAMOUN-MaJaHU|, HKTUCOAUN-TapUXUK Xa€TUra Xo¢ TylryHJaiap
KaXOH TYPUCTUK TEPMHHJIApU CUaTHIa OHA THJIMMH3TA KUPHUO Kenau. XycycaH,
TEPMHUHJIAp aCOCaH O3UK-OBKAT, KNWNM-KEUaK, Typap KOH, CIIOPT XaM/la CaHbaT Ba
GomKa coxamapja WIaMINK KWIamd. Y30eK TypH3M TepMUHIAPUHWHT HHIJIH3
TUJINTA Y3MAMITUPWIMIIAIATH UK 9bTUOOPIIN KUXAT IIyHJAKH, yaap dakaT y30eK
MaJIaHUSTH XYCYCHUSITJIAPUHU aKC STTUPUO, aKCApPUATH TUILIAPApPO SKBUBAJICHTTA
sra sMac. Macanan, “OemMK” CY3MHUHT WHIVIM34a (DYHKIIMOHANI >KBUBAJICHTU
BasudacH (MKKajgacu xaM 0Oojia yxmamu ydyH)Hu “Cradle” mexcemacu Oakapuiinm
MYMKHH, aMMO y V30€K TWINJAard TYUIYHYAaHUHT MOXHUSTHHU TYJIUK OYHO
oepmaiinu 2. 3epo, “cradle”? “mxTuépuii MarepuManjaH sAcanaqUraH, BEPTHKA
namxapanap OwiaHn atpodu Ypad OJMHraH Ba YaKaJIOK OJPKUH ETKU3UO
Kylunaguran OoJiamap KapaBoTya cMHUM udopanaca, OCMMKHUHT Tabpudu
OyTyHJail OolIKaya Ba XaTTO SICAJIMIIM XaM YbTHOOPIU Xamja HO3UK kapacH. Y
Maxcyc TypjAaru €roujian sicaau0, ryak yHra OofjlaHa Iy Xxamaa OCIIMKHUHT Y3Ura
XO0C “KMYMK KaHaJIu3alus TU3UMUA MaBxXy/I.

V36ex caifléXIMK TepPMHHONOTUACHHUHT «HHIIH3YANAIITHPULDY yCYILIapH
OwilaH TaHUIIMO YMKAPKAHMHU3, CAMEXJIMK MaTHJIApU Tap>KUMACHHHUHT JIEKCHUK-
CEMaHTHUK JKUXATJIApU YbTUOOPUMHU3HU TOPT/IH.

CanéxJIMK MaTHJIapyu Tap>KUMacHa MabiIyM MUJUIATHUHI TAPUXUKA-MaJaHUN
KUXATIapu  CcakjIaHuO  KOJMHTaHM  XOJja  JIMHTBUCTHK  XYCyCHUSTIapu
TpancopManus KuauHaau. Macanas, “KU3WIEHOK Y30€K MIITUN KYFUPUOKJIapu”
oupukmacu “rosy-cheeked Uzbek national dolls” Tapsmma Vyrupummamu. 3epo,
oesocuta ‘“red-cheeked Uzbek national dolls” Tapxxumacu VpuHcu3 Tapxuma
Ooynapau €xku Oy OMpPUKMaHW Tap>)KUMaHUHT OOIKa ycynuaad (oigananran xoaa
amaira ommpuin kepak 6ynamu: “The most favorite heroes from the puppet shows
that have survived to this day are Palvan-kachala and the beautiful Bikyakhon.
They are distinguished by shiny faces made of papier-mache or wood with huge
blushes on their cheeks™?°,

TagkuKOTHUHT  cyHrTH 000  “UHram3 Ba  y30ek  caléxJyiuk
TEPMUHJIAPUHUHT JeKCUKOrpaguk TaaKuHU” 1e0 HomianuO, yu daciaHu V3
nyura Kampab onrad. boOHuHr “3amoHaBuil nekcukorpadus TeHACHIUSIAPUHUHT
CaléxJIUK JNyFaTJapyHHU sSpaTUIra Tabcupw 1e0 HOMIaHTaH OupuHuM (daciu

2 O‘zbek milliy atamalarining ingliz tilidagi tarjimasi // http://uz.denemetr.com/docs/769/index-85810-
1.html?page=3

A cradle is a baby's bed with high sides. Cradles often have curved bases so that they rock from side to side. /
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/cradle

% Uzbek national dolls // https://www.people-travels.com/about-uzbekistan/uzbek-art-and-craft/uzbek-national-
dolls.html
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3aMOHABHUI JyFAaTIIYHOCTUK, CaW€XJIUK JyFaTJapUHUHT TYypU3M COXacud Ba
TUJILIYHOCIHKAATHA 3XTUEKH KaOU Macaianap TaJKUKura OaFuIIaHTaH.

Typau Muiat Bakuilapu, XyCycaH, MHIIIU33a00H caiéxap y4yH IOpTUMH3
Oyiinab caéxatma KylaHMa OYJaguraH FOKOPH CaBHSUTH JIyFaTIapHH SPATHII
VyiIKaMu3ia TYpPU3MHUHT MCTHKOOJArn pHUBOXKHUIa V3 XUCCACUHU KYIIAJIH.
[Iy6xacu3, y30ek Typu3M TEPMHUHOCHCTEMAcCH JyFaTUHU Y30€K MaJaHUATH X€4
KM MYTaxaCCHUCHYAJIUK ablio Japaxkana Oaxapa onmaiau. Konasepca, rokopu
GyHKIIMOHAT KUHAMATIM TapKUMa JIyFATIAPUHUHT MaBXYIJIUTH  XOPWIKUHN
ca€xjiap OKUMUHU KCHTauTUPAIH.

Typusm Ma3MyH-MOXUATH KMXaTUJaH Wigamiaad OopapkaH, JIyFaTiap Xam
Kylall kypunuil kacO dTUO OopuiM J03UM. 3aMOHABUM JIEKCUKOTpadus
JYFATIIYHOCIUKHUHT KOPMYC JIMHTBUCTUKACH, KOMITBIOTEP JTUHIBUCTUKACH OWJIaH
XaAMKOPJINTUHHU MyJTra KyMUIIHU TAKO30 sTamu’’.

@daH-TeXHUKA TapakKUETH, MaMJIAKATIAp WXKTHUMOUW-CUECHM, HMKTHCOIUI
Xa€TUIaru PUBOKIIAHUII TUJUIAP JIEKCUKOHMHUHT MYHTa3aM KeHraiu® Oopuiiy,
SHTU JIyFaBUN OWUPIUKIAPHUHT KYIIUIWO, SCKUPraHJIapUHUHT HCTEHMOJIJIaH
YUKUAIIMHUA TakKo30 OJTaiau. bab3aH nyrar TapkuOura OJNAUHAAH MaBXKYy]l
TYIIYHYQJIAPHUHT STHTM HOMHU aCOCHJIa SIHTM OMpJuK Kupub Oopaau. J.A.3emckas
“SHrU cy3nap SCKuiapu OWwiaH ymyMmaH OOFIMK OViMmaraH XoJija sicajraHja,
yJIapHU Y3JIAIITUPHUII HAKaap MYLIKYJI WINTa ANIaHUIIAHYU, CY3JIAPHUHT TUJIAArU
y3apo amokacu OOpJMKIard pead TMpeIMeT, BOKea-Xoaucaiap opacuaaru
MyHOCA0ATHUHT MHBUKOCH DKAHJIUTUHU TAbKULIAian’S,

Pyc tunmynocu /.C.Jlotte: “OyHnman Oup Hewya YH HWUIMKIAp WITapu
MyXOKama KWJTaH coXajap TEPMHUHOCUCTEMACHTa OUJl MyaMMoJIap OyTryHTH 3aMOH
JyFATYMIUTUHUHT OFPUKIIU HYKTanapy 0Yanub Konmokaa”, 1e6 3bTupod sragu’.

Tabkugam XKou3Ku, XO3UPrd 3aMOH TEPMHHOJOTHK JyFaTjapu Oup Heua
rypyXx NOTeHIuan (oiiaJaHyBUWIAp yY4yH YMYMHH HIUIA0 4YMKWIaAu. Xarro,
MO YHKIUSUTIIIMK  Oenrucu 06030p MKTHCOAMETH IIAPOUTHIA aCOCHM MaKcall
OYJIMIIM KEpakIWTH XaM TabKUIaHagu °° . MUCOIapHH TypU3M COXAacH
HaMyHacuJa KeJITUPraH XOoJiJa Maxcyc JyraT QoijganaHyBUWIapura KyWnaarua
MCTEBMOTYMIIAPHN KUPUTULIHE MaKcaara MyBouK, e oumammus:3

1) myTaxaccucnap (Typu3M CTAaTHCTUKACHHM HWIUIA0 YUKYBYH, TYPH3M
TEPMUHJIADUHU TAaTOUK OTHI, Taxpupjail, MOHUTOPUHT KWW OuiiaH
IIYFYJIJIAaHYBYH SKCTIEPT, TYPU3M XU3MaT Ba MaxCyJOTIApUHU UIIIA0 YUKYBYH);

2) spuMMyTaxaccuciap (Typoreparop, TYpareHT, 3KCKYpPCOBOM; TYpPH3M
TapFuOOTH COXACU BaAKHILJIAPH );

3) ypranyBuminap (MOTEHIMAT TYPUCT XamJia MYTaXaCCHUCIUK OJMHroxXuaa
TaxCHWJI OJTyBUH Tajnaba);

4) Mmeauatop (Tap)KUMOH, KYPHATUCT, E3yBUMIIAP).

2’Modern trends in English lexicography // https://lektsii.org/12-3500.html

83emckast D.A. Kax nematorcs cioBa. — Mocksa, 1963.

Jlorre J.C. OCHOBBI TIOCTPOEHHs] HAYYHO-TEXHHMUYECKOH TepMHHONOTHH. — M ockBa,1961.

%Rossenbeck K. 'Die zweisprachige Fachlexikographie in der neueren und neuesten Worterbuchforschung, 2005.
Lexicographica 21:189.

31Balteiro I. New approaches to specialized English lexicology and lexicography. Cambridge scholars.
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Maskyp 000HUHT “UHIIHM3 cal€xIMK TEPMUHJIAPUHUHT JIEKCUKOTpadUuK
TaJKUHU Tap3uJa HOMJIAHTAaH MKKUHYY (Paciuga WHTIN3 TUIUAArd TypU3Mra Ouj
TEPMUHJIAPHUHT  JIyFaTiapard y3ura Xoc XyCyCHUsTIapu Xakujaa GuKp
FOPUTUJIITAH.

JlyraT MUKpOCTPYKTypacuaa Xap sSIH'M TaHUIITUPHIAETTaH TasHY CY3 JIeMMa
HOMHM OWJIaH TWIra OJMMHHUO, Xap OUp TWUJIIArd TEPMHUHOJIOTHK JyFaTiap/aa MapTin
OenruiapHd  ONAMHAAH JyFaT (ONJallaHyBUMCUTa TAHUIITUPHUIL  MYXUM
xucoOaaHaau (yJIapHUHT alpUMIIApUHU MUCOJIa TAPUKACKIA KEATUPAMHU3):

adj adjective — CYy3HUHT TypKyMHU cudaT S3KaHJIUTUHUA U(OaaTalIN;

adv adverb — CY3HHMHT TypKyMH paBUII SKAaHJIUTUHU U OaaIaiau;

attr. attributive — cy3 aHuk;10BuUM cudaTraa KYJUIaHUITUHA aHTIaTaIu;

conj conjunction — OOFJIOBYUTA UIIOPA KWITYBYH OCIITH;

etc. — «Ba X0Ka30» Ma3MyHUHH U(oJaIoBUH Oenry;

imp. imperative — (ebIHUHT wuMnepatuB (OYWpPYK MaliaM) MIAKIUHU
udoaanoBun O6eNry;

inf. infinitive — ¢pebIHUHT XapakaT HOMM IIAKJIWHU UDoganau;

int interjection — CY3HUHT yHJanMa Basudacuaa KYUTAHWIMIIUTA HIIOpa
KHJIaJIu;

N noun — CY3HUHT TYPKYMHU OT DKAHJIUTUTa UIIOpa KaOu.

Jlyratna nemma OuilaH YHUHT TpaHcKpunuuscu (tamaddysu wudomacu)
TakauM JTriaan. DoinananyBum JTyFaBuid OMPIMKIAH KOMMYHHKATHB MakKcajia
doitmananmMokun Oynca, yHUHT Tanaddys3u TYFpucuaard MabiymMoT y yUyH yTa
axamusTid. JloduxanamTupuwirad jJyrar OMp Heua HMILIOHAArd MCTEbMOTYHIIAP
TYPYXHHHM Hazapja TyTHO Ty3unaérrad Oyica, YHMHT TapaMmeTpiiapu ypraua
dolinananyBuu yayH Moc Oynuiiu Jio3uM. JIyraBuil OMpIMKHUHT TPAHCKPHUIILIUICH
IOKOpH CaJIOXUATIN MyTaxacCUC yUyH KMMMaTH KaM MabJIyMOT CAaHAJUIITN MyMKHH
Oyinca-1a, HOMyTaxacCUC UCTEbMOJIYM KaTJIaMU Y4YYH CY3HUHT TYFpu Tanaddysu
TYFpUCHIA TacaBBypra odra Oynum — JyFaTAad (QoWgamaHuIgard acocui
ommapaan oupu. lly cababaan Tpanckpunuus udoaaBuil OUPIUKHHA XaM JTyFaT
aBBAJIMJA KEATUPHUIN Tanad stunaau. by iiypukHomanap xoprxkuii TUiIIaH xabapu
OYJIraH IOKOPH CaloXUATIN (PoiiariaHyBUMIap yUyH T€3-T€3 Bapakjad YTuiiaauran
caxuanap, ypranyBun-(poiiaraHyBud Y4YyH 3ca TasHY MabJIyMOT Ba3u(pacuHu
Oaxxapaau.

Jlyratnap a3anm-azanmaH HadakaT MabIyM CY3HHHI TapKuMacu &
KYJUIaHUJUIIM ~ OwiiaH OOFJIMK MabJIyMOTHM TakKIuM OTUII Yy4YyH, OaJiKu
WHCOHJIADHUHT MAaJaHUSTIIapapo AYHEBUM OWJIMMHUHU OIIUPHIT yYyH XHU3MaT
KWINIIK Ha3ap/a TyTWirans?, TypusM  TEPMHMHJIADUMHMHT — TamIKWAI  TOIMIIH,
aloxuja coxa TepMHUHOcCHCTeMacu cudarvia MaKUIaHUIIAAA Typiad MUJUIaTiap
MaJIaHUSITHHUHT XUccacu OOpJIMIU MabJIyM dKaH, Oy MaJaHUATIAp, yJiap OusiaH
OOFJIMK paBUILAArd TEPMHUHIIAP STUMOJOTHICH TYFPUCUIATH KOMYCUH MabIyMOT
Maxcyc JyFaTJapHUHT akpaimac KucMH OYiaub Konanu. by xaM MaTH Ma3MyHUHH,

32Tarp, Sven and Bothma, Theo J.D.. «An Alternative Approach to Enlightenment Age Lexicography: The
Universal Dictionary of Trade and Commerce» Lexicographica, vol. 29, 2013, - P. 222-284. //
https://doi.org/10.1515/lexi-2013-0013

21


https://doi.org/10.1515/lexi-2013-0013

yHAAru KauusaTHU Ba “MaTH MaJaHUATH TYIIYHYACHHM TYJIMK aHIJIAIra XU3Mat
KHJIaU.

[TaccuB nyratna dolgagaHyBYMHUHT OOl MakKcaad — OF3aku EKu &3Ma
MaTHHU TylryHunl. TaOuwuiiku, OyHOa JyFaBUi OWPIMKHUHT Ma3MyH(J1ap)u
OupuHun napaxanu. DoljganaHyBud Ma3Kyp CY3HU JIyFaTJaH TOMUO, MaBXKy/l
MabHOJIAPU KATOPHUIAH HHUIIOHIATH KOHTEKCT IMIAPOUTHTAa MOC KEITyBYH OWpPUHU
TaHaa0, MaTH/Ia KeJITUPWITaH aXO0OPOTHU TaIKUH 3Ta/IH.

AKTHB JnyFaTiapja skapaéH OyTyHJaill TeckKapu WyHalIMIIga coaup Oymanau.
doiifanaHyBud MapxXyja OWJINM Ba KYHUKMaJapUHU HINTA COJITaH XOJIJa OF3aKu/
¢3Ma MaTH spaTuil, Oy OpKajiu THHIJIOBYMTa OUpOp axOOpPOTHU ETKa3HILIHU
Makcaa Kuiaau. by skapaénna myrat QoiganaHyBuUMcH Y3 TWIMJIATH MabiIyM CY3
Ma3MYHUHUHT HUIIOHJAru XOPMXKUN THIIA KaHaal Bocutanap (¥3apo SKBUBAJICHT
cy3 €xkm udomga/mdbopa) Epmamuaa ubomaTaHMIIUIa KH3MKaau. Macanad, farm
tourism n. ph., (U) /fam 'tva.rn.zom/ typmu maxngaru (aoiusitra acocjaaHraH
KUIIJIOK XV KUK (pepMacuia XOpAUK YUKAPUIIHUA Hazapia TyTTaH Caléxjmk
Typu; OyHaa caléxjap Typap KoM, Typau OomlKa Xxu3MmaTiap OwiaH
TabMUHIaHaAU. KKUTA KEHT TapKajiraH KYpUHUIUIApU €KU epma nuuga Xu3Mar
KypcaTuiiaJural Typap JKOWJa HMCTUKOMAT Kuiuil, (epmara €HAON Xyayaaa
Maxcyc y3-y3ura Xu3Mar KypcaTuIl KapBOHJIApH, KOTTEIK XamJia 4doaupiapa
TYXTAIllHU TakKo030 ATaau. TypusMHHUHT Oy Typura, ojaTia, KUIUIOK TypuU3MHU
cudaruaa Kapansamy; =~ agritourism, agricultural tourism, agrotourism, farm stay
tourism, vacation farm tourism €xu activities host(ess) n, masc.(fem.) /&k tiv.o.tiz
houst/ amepukaH4a aTama; MEXMOHXOHaJa, KypopTIa, Kpyu3 KeMacu OOpTH EKH
Oo1ka >xonmapaa YHUH-KYITH TAalTKUJIOTUYUCH; CYHITH X0JIaTJa KPyu3 PEKUCCOPH
xaM aenunany; ~ events director, events manager, director of events.

BoGuuHT yunHur dacian “Y36ek cailéXIiK TepMHHIAPHHUHT JTEKCHKOTrpadHK
TaJKWUHUA X Tap3ujia HOMJaHraH Oynu0, Ma3kyp Qacnna y30eKk THIHIAard Typu3Mra
OWJI TEPMHUHJIAPHUHT aKTUB Xamja MMAacCHUB JIyFaTiapJard y3ura Xoc TaJKHHHU Ba
MyaMMOJIApUHU YpraHulira OaruIiaHTraH.

byryn xap Oup 3aMOHJONIMMU3 WHTJIN3 THJIMHUA YPTaHUITHU MaKCaJ KUJIaJIH.
[y caGabmaH WHIIIM3 TWIM HUMa OYyiaraHaa xaMm caiéxyiap ydyH YIKamu3
XyJIyauia Typu3M TOBap Ba MaxXCyJOTJIAPUHU HCTEHMOJ KWJIHII, XAJTKAMUA3HUHT
oeTakpop ypd-omar xamaa MaJaHUSITUHU YPTaHUITHUHT acOCUU BOCUTAcH OViIuo
MalIoHra 4ukKaau. byHnmaul BasusATOa XOPWXKIMK MEXMOHJIAp YYyH MHIVIM3
TUJIMHUHT MaMJIaKaTUMU3 LIAPOUTHUra MOC aXOOpOT — MaTeprai 6a3acuHU SpaTHIIL,
XyCyCaH, CaBHSICH IOKOpU TapKuMa JyFaTIapUHU BYXKYATa KEITHPHUIN YIIKaH
AXTHUEKTA alJIaHaIH.

V36ex calléxXIMK TepMHHIAPH YIKAMU3 XyIy[HAa amaira OMIMPHIAKAK
TYpJIU MKTUCOIUU-MKTUMOMM Xamja MWUIMM-MaJaHui TaaOupiap >kapaéHuaa
aJloKa aJMAaIlMHYBHHMHI aCOCHUH BOCHTAacH OYIMO XU3MaT Kujap SKaH, Tampud
Oyropakak MEXMOHJIAp XaM yJIapHU OHA 3aMHUHUMMU3 capXaJjapuja KyJlapKad,
mryoxacus, sipaTWiiaXak IyFaT TallKW 3TYBUWIAPU KYMPOK MUUIMKA-MaJlaHun
TEPMHHJIAP OYIUIIN JTO3UM.
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[TaccuB Tapxkuma Jyratiiapura jyrar (onganaHyBUMIapy MabiyM CY3HHHT
MAabHOCMHHM KYpHII Y4YyH MypokaaT Kuiumaad. Kym Xomnapaa MabHOCUHHU
TaxMUH KWIWIIApU XaM MYMKUH. UyHKH KyJ OCTHAA yIIa CY3 HUIITHUPOKHUAATU
KOHTEKCT (SbHM MaTH) MaBxyJ Oynmaau. MatHmaH Hadakar CY3HMHI Ma3MyHH,
IIYHUHTACK, YCIyOMH-KOHTEKCTyan OYEru, MOp(OJOTMK XyCyCcHSTIapu Xamja
CUHTAKTHUK MyHOca0aTra KUPHUIIYBYAHIUTH XaM aHridamwimb typamu. Iy
cababnan Oy cCHMHTapu MabJIyMOTHHUHI JIYFAaT MUKPOCTPYKTypacuja akc ITHIINTa
XTUEXK Oynmmaiinu. AMMO VpraHwiaérrad Cy3 UINTHUPOKHUAArH Tal HamyHalapu
NacCUB JIyFaTAa axaMmMHusATIuM. AWMHUKCA, T[OJHMCEMAaHTUK XapakTeplaru cy3
MabHOJIApUHU (hapKJanaa yJaapHUHT pojid Karra. ['apun TepMuHnap kaMaaH-KaM
X0JiIa Ky MabHOMU OYIica-fa, yiapra MUCOJ KEJITUPHUII Ma3MYHHHUHT TYJIUKPOK
aHTIammIrImra Epaam oepaan. Macanas, “xamo Typusm’ houn phrase ” tourism
structure a subcategory of tourism which is geared towards Muslim families who
abide by rules of Islam. The hotels in such destinations do not serve alcohol and
have separate swimming pools and spa facilities for men and women; also provides
flights where no alcohol or pork products are served, prayer timings are
announced, and religious programs are broadcast as part of entertainment offered
on board*3:

“MyTaxacCUCIapHUHT TYIIYHTUpUIIWYA, “Xamon~  EPIUKIN  O3UK-OBKAT
MaxcyJIOTJIapu Ba XHU3MatTiap Kypcatuml HHQPaTY3WIMACHHUHI MaBKYIJIUIH,
OWJIaBHM XOPAMK YMKAPHII, TAOMJIAHMIII YIyH 030]1a [oxobuanapra sra OyIuimm
“XaJ0J TypHU3M” HHHT 6ot mapTuaup” (“Xanon TypusM” pedTHHIuIa Y36eKnCToOH
HeyaH4M ypuHaa? ) 34.

@®aon HYTK Majlakajaapy TWUJI aMaluETYMCHUIaH THIIHUHT TYpPJIU acleKTIapH
OWJIMMUHU aKTUB HYTK >KapaéHHUJa KYJUIAllHU Tajiad Kuiaau. AXOOpOT spaTuiil
MPOLIECCUIaTH IIIaxCcra JIEKCHK OWPIUKIAPHUHT, HHT aBBajio, TYFpU Tpaduxacu
(€3ma axOopot TakauMoOTHIa), (oHEeTHKAcH (OF3aku axOOopOT TaKIUMOTHA),
TypKyMH, MOP(OJOTUK XycycusiTiaapu, OOIIKa CY3JIap CUHTAKTHUK MyHOca0aTIapH,
KOHTEKCTYaJ-CTHJIUCTUK XYCYCHSITIapH, XOCHJI KWilaauraH uOopa Ba TYpFyH
OMpUKMaTapUHUHT XaMMacu MYyXuUM. THiI amManuéTuyucu XOPWXKUNW TWIJAa HYTK
sapartap dKaH, IOKOpUJIa KEATUPUIITaH TUJI aCTIEKTIAPUHUHT O0apyacu SKBUBAJICHTIa
aJoOKaIoOp paBuIla JyFariapaa Oepuinagu. XOpPWXKHN TUiIAa HYTK SpaTHII
apaCHU OHTJIM PaBHILIA TACABBYP KUIMO Kypuica, CY3JI0BUM THIIra YUKAPMOKYHU
Oynaran axOOpoTHMHHM aBBald y3 oHa Twiuaa Vitmahgu. CYHr yma axOGopoTHH
XOPMKUHN THIIJIA IPATHUI YUYH 3apypHil JIEKCUK-TPAMMAaTHK BOCUTAJIapHU U3JIANIH.
VYnappgan kadicugaaup OwiMMHIa HOKHMCIMK ce3agural Oynca, aiHaH 11y
OwnMMaard OVUUIMKHU JIyFaT BOCUTacHUJa TYJIIUpPHILTa YpuHaau. by yHUHT
JyFaTAaH OHA TWIWAArd cy3ra MakOysl SKBHUBAJICHT TOIMMWIIWHUA TaKO30 ATaJIH.
JlyraTna TakIuMM STWITaH SKBUBAJEHTNIAp OWUp HeuTa OYIuIIM, yiaap yciayOui
KOHTEKCTYyaJl XyCyCusTIapy OuiiaH GpapKJIaHUIIN MyMKHH.

33 Wikipedia contributors. (2020, June 20). Halal tourism. In Wikipedia, The Free Encyclopedia. Retrieved 05:48,
July 29, 2020, from https://en.wikipedia.org/w/index.php?title=Halal_tourism&oldid=963579155
34 http://xs.uz/uzkr/post/halol-turizm-rejtingida-ozbekiston-nechanchi-orinda
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Jlyrat ¢olinananyBurcu ¢aosl TUI aMadu€Tuia YaJKalUIMKIAp KeJITUPHUO
YUKAPMACTUTH, YHTAa XOpHXKUK T (Y30€K TWIHM) aHUK, TylnryHapiau tamaddysura
sra Oynummaa Kymak Oepuinl ydyH JyraTAaH doiaamaHu WypuKHOMacHaa
TUJIapapo TOBYLLIAP apTUKYJISINOH (hapKuHU TacBUpaad Gepuln 103uM OyIaau.

Hazapuii QukprapuMu3Hu KyWujgard HaMyHallap BOcCHUTacujia acociad
oepamus:

Locality noun = noun [possessive case] o /joy/:

bunoHuHr koM xaBdcHU3 KYpUHMAWAM, TMOE3] YTraHaa OMOHATIHHA
yaliKayiranjaai Oymaam.

Cyurru maiftnapna Oy MaiifoHna Oup Heya MUHEpan Ka3ullIMa >KOilapu
TOTMJIIH.

~ noun xyayx /hudud/, makon /makon/, maiion /maydon/:

By xoiinan 0yTyH KUIIUIOK OeTakpop TaOWaTUHU Ky3aTca Oyiaau.

Xyayn ¢aopa Ba ¢ayHacu TYFpUCHAArd MabIyMOTHH MaXajulMi TaOWaTHU
Myxodaza KWIUII TAIIKWIOTHIA KYIra KHPUTUILIUHTU3 MyMKHH.

By MakoHAa ZIYCTIMK, OJIMMKAHOOJMK Ba OJMUXUMMATIUK YIyFIaHAIU;
XACHUCIHK, EFOHYMIMK Ba aJoBaT KOpaJlaHaIH.

Sights noun [plural] = noun phrase [plural] [applies to different kinds of
places] mukkatra cazoBop xoinap /diqqatka sazovor joylar/:

[IyHu TabKuAsal JIO3UMKHU, HHIIIM33a00H MaJaHUAT BAaKWJUIAPU YUYH aKTHB
Ba MAacCHUB Tap>KUMa JIYFATJIapUHUHT APATWINIIHN IOPTUMHU3 UKTUCOIUIN CaJIOXUSTH
YUyH IOKOpU axaMusT kacO sTaau. MHrnu33aboH MagaHUAT BaKWUIApU YUyH
Cal€xJIMK JIyFaTjiapu spaTUIlla, OPTUMHU3AA MaBXKyl TYpU3M XHU3MarT, TOBap
Xamja MaMJakaTUMHU3 MaJaHUi [IapouTUIa acociiaHuO JIyFaT TapKUOWHU
HIaKJUTAHTUPUII Kepak. MHrn33a00H MaJaHUsIT BaKMIUIApU YUYH Y30€K Cal€xInK
TEPMHUHJIAPUHUHT aKTHB JIyFaTiiapAa TPAHCKPUIILMSACUHU HQoJanail TUIapapo
boneTuk-poHonoruk TadpoByTIAp Ty(Pailiin MypakkadbIuK KacO 3Taiu.

XVYJO0CA

V36ek Ba HHIIH3 TWUIAPUJIATH TYPU3M TEPMUHIAPU KUECUN THIIIYHOCIHUK/IA
anoxyaa YpuH Tyragu. Typusmra ouj cys3napia MabliyM OWp XaJIKHUHT YTMUIIH,
MaJlaHUsITH, aHbaHAa Ba KaJpUSATIApu akc 3TUO, ylap y3ura Xoc CEMaHTHK,
MUJUTMA-MaJlaHuil Ba «axHaOuWi» xycycusitiapra osra. lllymap acocuna xyitmaaru
XyJjiocanapra KeJuil MyMKHH:

1. JlekcWk-CeMaHTHUK THIMOJOTUANA THJUIApapo TaQOBYTHU YpraHUII
aCHOCHJa JIMHTBUCTHUK YHUBEpCAIMSIAp l03ara 4YWKaad. T[ypiau TUIJIAPHUHT
TEPMUHOCUCTEMACUHU TAJAKWK OTHII TEepMUHTa Tabpud Oepuln, yIapHUHT
JekcukorpadukK TadKUHU XYCYCUSITJIIApUHM  EPUTHII, TapKUMajard Yy3ura
XOCJIMKJIAPHU OCNTHIIAI TaMOMHUIIIAPUHU UITa0 YUKUIIAaH OOIIIaHa !,

2. boiika TepMuHOCHCTEMaIa OYATaHUIEK, TYPU3M TEPMHUHJIAPU TU3UMH XaM
7KaxoH TypHu3M TAalIKWJIOTUHUHI ME3OHJIAPUTA MOC KEJIUIIMW JO3UM. byHUHT y4yH
xap Oup Tuiaga Oy TEpPMUHJIAPUHU MaB3YBHM >KMXaTAaH TacHUIam makcajara
MyBOUK. TaakukHUHT Oy yCyiau Y30€K-WHIJIM3 TEPMUHOCHCTEMAcHUra xam
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MyBOQUK Kenaau. WMHrnmM3 TypusM TEpMHUHOJOTHSCH MaJaHMSTIAp KEeCcUMUa
MaKJUTAHTAHIIUTH ca0a0iii CHHOHUMUS, aHTOHUMUS, TIOJIUCEMHUS Ba MAbHO KYUHIII
XOJIMCATTAPUHHUHT CaJIMOFU FOKOPHU.

3. V36eK Typu3M TepMUHONOTUACHHUHT aKCAPUAT KHCMH Y3IIallIMa; yIapHUHT
KaTTa YIyIIM MHIIH3 TWIMJAH CY3 Y3IAIITHPHII OpPKaTH [03ara KelraH. Y30eK
MaJaHUATA XaM JyHE TEPMHUHOJOTHACHHM  KYyIuiad, >KymjaJaH, IIapK
apXUTEKTypacura ouj TepMHUHIIAp OusiaH OOMUTIraH.

4. Typmu cTpykTypara sra, Typda MagaHUSATIAp Maxcylu OYIraH HHIIIU3-
y30ek  JeKCUKOHJIapu  ce3wiapiu  ¢apkiapra osra. HWHrmmz  typusm
TEPMHUHOJIOTHSICUTa KOHKpeTu3alus xoc Oyica, ¥30ex Tunmaa TyuryHda udoaacu
KEHIPOK M30XHU Tajad stanu. MHrou3 Ba ¥30ek call€XJIMK TEPMHUHOJIOTUSICHIATH
ceswnapiu dapk ¢poHeTHKa Ba €3yB TUIaHUA Ky3aTHUIaIH.

5. Typusm TepmMuHOCHCTEMAcHAa THIIApapo Cy3Ma-cy3 TapKuMa MyKaMMall
TapKuMa caHaiMaiian. Typu3M KOHTEHTHIArd MaTepHrall TApKUMACH, TAIKUHU]A
Aca MaJaHUST Macajacu eTakyu oMl XxucoOnaHaau. Cail€xJIMK MaTHU MaJlaHun
MabIyMOTMHU TYJIMK cakidad KOJMIL, TapKUMa MAaXCYJIMHH MOTEHLIHAI
UCTEHMOJIYUTA TYIIYHAPJIM KWIHII OUp-OWpura TeckapH MPOMOPIMOHAI: OyHIa
MabKyJl OPIMKHU TOIHUII MYXUMIHUP.

6. Peanusimap Tapkumacu — JUKKaTTanad kapacH. AWpum Oupiukiap
TapKUMACH TPAHCIWUTEpalMs Ba TPAHCKPUILMSHUHT KYJUTAaHUIIUHU TaK030 3Tca,
CaléxJINK MaTHJIapu Tap>KUMacu OyropTMaud SXTHUEKHra Kypa accoluallsianl
yCyJu, KeHTalran TaBcuduii 30X €ku (PyHKIIMOHAT MYKOOUJT BOCUTACH]Ia amaJira
OLIMPYIAAN. Y30EK THIMHUHT MHIJIH3 TypH3M TEPMHHOCHCTEMACHTA KyIla[uraH
xuccacu peanusiap (¥30ekya MIITUA-MagaHUW TyllyHYaiap) OwiaH OOFIUK.
Peanusanap ¢akar ManaHuaTHMHM3ra XocC OynaraHiaura Oouc y3ra Tujaaru
AKBUBAJICHTH KYTI XOJIap/Aa YJIapHUHT MOXUSATHHU TYIHK o4nb Oepmaiimu. Iy
cababpaH yJapHU VY3JAITUPUIIIATH OJHT MakOyJl yCyJd TpPaHCKPUIILUS Ba
TPaHCIUTEPAIUSTUD.

7. Kanpkanam sieMeHTIapu xoprxkuil rpaduxk Xamaa (oHetuk kKuédacu
OWIaH KOMMYHUKATHB (DYHKIIUSHUA Oakapoimaranja €piaMud TeXHUKa cudaTtuia
amanra owupwiagyd. Kanbkanami, TpaHCKpunuus €KH  TpaHCIUTEpaLys
HaTWXkacuga y30eK CaléxJIMK TePMHHOCHUCTEMAcHJa TEPMHUHOJIOTHK IyOJeTiap
103ara KeJraH.

8. Mnrnu3 cal€xJInK TEpMUHOCHUCTEMACHHUHT 0ab3U AJIEMEHTIIApU MOXHSITH
aHUK OYnuIIMra Kapamai, MaJaHuidi MakOyJl KypuiMaraH TylIyH4Ya, MaxcyJoT €KU
XU3MaT TypuHU HdopanaraHu OOUCHAAH Tap)KuMacura dXTUEK WYK. Caléximk
TEPMUHJIAPUHUHT KOHTEKCTyaJl Tap>KMMacua JIMHTBUCTUK MYKOOWJITMKKA 3Mac,
Oanku, (YHKIMOHAT MYKOOWUIMKKAa ypry Oepuil OupiamMyu Makcaja OYiauium
kepak. Cal€éxJIuK MaTHJIapuJard MaJaHuid MabaymMoT OujgaH Oupra MaTHHUHT
(yHKIIMOHAT-YaKUPYBUMIHK (VOcative) XyCyCUSITUHH CaKIa0 KOJIUII MyXHM.

9. Ukku MyHamuuud Tap>kKuma JIyFaTjiapy Xap MKKajla MaJlaHusAT BaKWJUIapu
YUyH MYJDKaJUIAHTAHJIUKHU aHrjatMaiau. TypusMm TEepMUHIApUHUHT aKTUB Ba
MAacCHB TapXXUMa JyFaTIapUIard JISKCUKOTpahuK TanKuHU y3apo (GapkK KuiIaau:
NAcCUB JyFaTyiapJla XOPKUM CY3HMHI OHA TUJIWIArd U30XU KEITUPUIICA, aKTHB
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JyFaTiapAaH OHA THIMJIATH CY3 OPKAJIM YHHHI XOPYOKUN SKBUBAJICHTH TOIUJIAIM.
Kyn TtapMOKIM Typu3M TEPMHUHOCHCTEMACH JIyFaT JIEMMAaJAPUHUHT JOMEHHU
TYFPUCUIATH MAbIYMOTHH TAKIUM STHUIIHU TaK030 3Ta/IH.

10. MHrm33a00H MaJaHWsIT BaKWUIApH YIyH aKTHB Ba IACCHB TapKUMa
JYFATJIAPUHUHT SIPATHWINIIA FOPTUMH3 HMKTHCOAMN CAJOXUATH YUYYH IOKOPH
axaMusAT KacO 3tagu. buHOOapWH, cal€XJIMK JIyFaTJapuHU TY3WIIA, FOPTUMHU3/A
MaB)XyJl TYpU3M XH3MaT Ba TOBApJIapH XaM/la MaMJIaKaTUMU3 MaJlaHUH [IIapOUTUTA
acocIaHuO JTyFaT TapKUOWHY MAKUIAHTHPHIN Kepak. MHrm33a00H caii€éxiap yuyH
Y30€K TypU3M TEPMUHIAPUHHUHT aKTHB JIyFaTiap/a TPAaHCKPUIIMSCHHN (o IalIal
THsuTapapo ponetuk-gponosoruk TagoByTIAp TyhalaIn MypakKaOJIUK KacO dTau.
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BBenenne (aHHOTAIMS AUCccepTanuu JoKkTopa puiocodun (PhD))

AKTYaJIbHOCTh W BOCTPe0OBaHHOCTHL TeMmbl aucceprammu. Co BTOpOi
OJOBUHBI XX B€Ka B MUPOBOW JIMHI'BUCTHUKE PACIIAPAETCS KPYT MCCIEAOBAHUU
TEPMUHOJIOTUM  Pa3IUYHBIX OTpaciieid, TPAKTYIOIIMX JIMHTBUCTHYECKHE U
KyJIbTYpPOJIOTHYECKME BOMPOCHI WX 3aUMCTBOBAHMS W3 JPYruX A3bIKOB. B
pesyibTaTte, Hapsgy C  MEXAYHApOJAHOM  TEPMHUHOJIOTMEH,  MOSBIISIETCA
BO3MOKHOCTh PAaCCMOTPETh CUCTEMY TEPMHUHOB, CBA3AHHBIX C TYPU3MOM C TOYKHU
3peHUs  HAIlMX  SI3BIKOBBIX  3aKOHOMEPHOCTEH,  omnpeAenutb  (akTopbl,
3aTPYAHSIONINE «Y30€KU3aIMIo» HYXKIAIOMUXCA B HAKOHOMHUKO-KYJIbTYPHBIX
YCIIOBUSAX, CO3/1aTh KIACCU(PHUKAIMIO TYpUCTUYECKHMX TEPMHUHOB B CHCTEME
HEPOJCTBEHHBIX SA3BIKOB U B CPABHUTEJILHOM aCIIEKTE ONPEIEIUTh «UHOSA3BIYHBIE»
OCOOEHHOCTH.

B MupoBoil  JIMHIBUCTHKE OOJNBIIOE MECTO  YACIEHO  H3YYECHHIO
JUHTBUCTUYECKUX U HEJIMHIBUCTUYECKUX (PAKTOPOB, HEOOXOIUMBIX OTHOCUTEIBHO
COLIMAJIBHO-KYJIBTYPHBIX, JKOHOMHYECKMX M TOJUTUYECKHX CBSI3€Hd KaXKJI0TO
HapoJia ¢ OpaTCKUMHU HapoJlaMH, PELICHUIO TaKUX MPUOPUTETHBIX BOMPOCOB, KaK
(opMHpOBaHUE SI3bIKA TEPMUHOJIOTHH Pa3IMYHbIX OTpACel U crienralbHOCTEN. B
pe3yJbpTare TAKWX HCCICAOBAHUM CO3AAIOTCS HOBBIE METOABI CPAaBHEHUS U
COrJIaCOBaHUSI MEXbBS3bIKOBBIX pPa3jIM4YMil U CXOJACTB B OCBOCHHH TEPMHUHOB,
A3BIKO3HAHUE O00O0TrallaeTcsl pa3InyHbIMU TEOPETUUYECKUMHU BBIBOJAMH, a TaKKe
npuoOpeTaeTcsl Ba)KHOE 3HAYCHHE B BO3HUKHOBEHUM HAyUYHBIX MCCIIEIOBAHUM,
HaIlpaBJICHHBIX HA CONOCTABJIEHWE HCTOPUYECKUX IPOLIECCOB TEPMUHOCHCTEM
pPa3HBIX HApOJOB B CPABHUTEJIBHOM AaCHEKTE, BBISIBICHHE COLMOKYJIBTYPHBIX
dakTopoB ux GOpMUPOBAHUS, M3YYEHHE OCOOEHHOCTEH JEeKCHKOTpaduuecKkoro
TOJIKOBaHUSI TEPMHUHOB-CJIOB.

B pesynbrare pedopM NpoBOIUMBIX B Hallleil CTpaHe JOCTUTHYThI CEPhE3HbIE
yCHexu B HWHTEPHpPETalUd TEPMUHOJOTMU KaK CaMOCTOSITEIbHOM OTpaciud B
CPaBHUTENBHOW JIMHIBUCTHKE, aipoOaluy HEHHOCTH, MPAKTUYECKOW 3HAYNMOCTH,
KU3HECTIOCOOHOCTH TEPMHHOB W CJIOB JJIi MX HCIIOJNb30BaHUs B oOuxone. B
pe3ynbTaTe CcTajno HaOmoaaThbcd MpeodsajlaHie KCCIeOBaHUS Ha OCHOBE
NPAKTUKO-TEPMUHOJIOTUYECKOTO aHaJN3a, OTPAKAKOIIUX BO3MOKHOCTh KayKIOTO
HaIpaBJIeHUs] MCIOJb30BaTh 11€J1IeCO00Pa3HO S3BIKOBBIE CPENCTBA, YKa3bIBAIOLIUE
Ha UX UHJMBHUIYAIbHOCTD B CIOBOYIIOTPEOICHUH.

B coBpeMeHHBIX YCIOBHSX, KOTJa B YCIOBUSX «IJI00ATU3allMU COXpaHEHHUE
YUCTOTHI HAIIMOHAJIIBHOTO $3bIKA, YBEJIMYEHHE €ro CIOBAapHOrO 3amaca, CO3/1aHue
y30€KCKOM allbTepHATHBBl COBPEMEHHBIX TEPMHHOB B PA3JIMYHBIX cdepax,
o0ecrieueHre UX €IMHOOOPAa3HOIO HCIOJIb30BAHUS  SBIISETCS  AKTyaJlbHOM
sagadeit», ! B aHIIMICKOM W y30€KCKOM TEPMHMHOBENEHUH YCHIIMBAETCS
HEO0OXOUMOCTh aHallu3a TEPMHUHOB TypH3Ma, OMOpa aThCs Ha MEPEOBOM OIBIT
MHUPOBOTO A3BIKO3HAHUSA B OCBELIECHUH 170:¢ JIMHTBUCTHYECKUX,
KyJIbTYPOJIOTHYECKMX OCOOCHHOCTEH, BCECTOPOHHEr0 HCCJIEJAOBAHMUS  TaKUX

1¥36exucron Pecrybmmkacu Ipesumentn II1.M.Mupsuéeanar 2019 iimn 21 oxTsbpaark y36eKk TWIura IaBiaT
THIIM MaKOMH GepuiaraHmuruauHr 30 Wuirura GaruiniaHraH TaHTAHAIH MapoCHMumard HyTkd // Xank cysu. —
Tomkent, 2019. — 22 oKTAOpS.
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BOIIPOCOB ~ KAK  KOMIAKTHOCTb,  IOHATHOCTb,  COOTBETCTBUE  MHPOBBIM
MEXIYHApPOJIHBIM CTaHAAPTaM IPU CO3AAHUH HOBBIX TEPMHHOCHUCTEM.

Hacrosimiee wuccienoBaHne B ONPENEIEHHONM CTENEHU CIIOCOOCTBYET
BBIMIOJTHEHUIO ~ 33/1ay, ONpenesieHHbX YkazoM llpesunmenta PecnyOnuku
V36ekuctan No VII-5847 «O6 ytBepxknennn KoHuemniuu pa3BUTHS CHCTEMBI
BBICIIETO OOpazoBaHusi PecnyOnmku Y36ekucrtan mpo 2030 roma» ot 8 OKTIOps
2019 roma, NeVII-6084 «OO6 yTBep>KACHUH KOHICTIIMU PA3BUTHUS CHCTEMBbI
HapoaHoro oOpaszoBanus Pecnyonuku Y3o6ekucran 1o 2030 roga» ot 20 okTsa0ps
2020 roma, NeVII-6165 «O Mepax mo HaJbHEMIIEMY Pa3BUTHUIO BHYTPEHHETO U
najoMHHuYecKoro typusMa B PecnyOnuke Y30ekucran» ot 9 ¢espaos 2021 rona,
[TocranoBnennem Ilpesunenta PecnyOmuku VY30ekuctan Ne III1-3775 «O
JIOTIOJIHUTEIBHBIX MEpax I10 MOBBIIEHUIO KadecTBa OOpa3oBaHMUs B BBICIIUX
00pa30BaTENbHBIX YUPEXKICHUSAX M OOECHEUYEHHI0O HX AaKTHUBHOTO YYacTHs B
OCYIIECTBISIEMBIX B CTpaHE IMIMPOKOMACHITAOHBIX pedopmax» oT 6 HosOps 2021
rona, IlocranoBnenuem Kabunera MunuctpoB PecnyOnuku Y3oekucrtan Ne610
«O Mepax MO [ampbHEHIIEMY COBEPIICHCTBOBAHUIO KauyecTBAa IPENOJaBAHUS
MHOCTPAaHHBIX A3BIKOB B 00pa3oBaTeNbHBIX yupexaeHusax» oT 11 asryctaa 2017
rojia roia a TaKkXe APYTMMU HOPMATHBHO-TIPABOBBIMU aKTaMH, OTHOCSAIIUXCS K
JaHHOU c(epe NesITeNbHOCTH.

CooTBeTcTBHE MCCIEA0BAHUS NPHOPUTETHHIM HANPABJICHUSIM Pa3BUTHUS
uaykn " TexHoJoruii PecnmyOaukm. [[aHHOe wucciegoBaHUE BBIINOJIHEHO B
COOTBETCTBUM C INPUOPUTETHBIM HANPABICHUEM DPA3BUTHA HAYKU U TEXHOJIOTUHI
peciyonuku: 1. «JlyXOBHO-HpAaBCTBEHHOE U  KYJbTYpHOE  pa3BHUTHE
JIEMOKpPAaTUYECKOT0 U MpPaBOBOro 0OIIECTBa, (OPMUPOBAHHME HNHHOBALMOHHON
SKOHOMUKI.

CreneHb U3Y4eHHOCTH NMPOOJIeMBbl.

TepMuHOBEIEHHE KaK HEMPEPBIBHBIA pa3ziesl JeKCUKOorpapuu CTaHOBUTCS
00BEKTOM MHOTOYMCIIEHHBIX HcchenoBanuil (padotel b.M.Ilepepsa, X.Xoxuena,
C.I''bapxynapoBa, B.I'.IlerymikoBa, b.H.I'onoBuna). M3 pycckux JIUHTBUCTOB
takue yuensle kak J.T.Benan, B.JI.Bunorpanosa, H.MBanosa, O.MacneHHnkoBa?
UCCJIEI0BAJIM BOMPOCHl (POPMUPOBAHUS TYPUCTCKO-TEPMHUHOIOTUYECKOU CUCTEMBI
Ha MaTepualie pycCCKOro U aHTIMHUCKOrO S3bIKOB, a TAKXKE M3yYeHa B CHHXPOHHOM
U JHaXPOHUYECKOM acCleKTaX TEPMHUHOJIOTHS TYpU3Ma JTUX S3bIKOB. Takxke
IIPOBENICHBI HEKOTOPBIE HAYYHBIE UCCIEOBAHUS [0 TEPMUHOJIOTMYU TypU3Ma.

A B MUpPOBOI JTUHIBUCTHKE Takue ydeHble kak @.E.Maynep, E.B.Mounsra,
A.B.Cynepanckasa, H.B.Ilogonsckas, H.B.BacuneBa, H.U. ApHoabjg 3 yAenss

2 Benan J. OcoGeHHoCTH (POPMHUPOBAaHMS HOBBIX TEPMHMHOCHCTEM (Ha MaTepHale AaHIJIMCKOW W PYCCKOM
TEPMHHOJIOTMH MEeXyHapoaHoro Typusma): Aeroped. aucc. kaun. ¢umon. Hayk. — Mocksa, 2009.; Bunorpanosa
JI. TepMuHONOTHS TypH3Ma aHTIMHUCKOTO M PYCCKOTO S3BIKOB B CHHXPOHHOM M JAMaXpOHHOM aclekTax: ABToped.
nucc. kaHna. ¢unon. Hayk. — Bemukmii Horopon, 2011.; MiBanosa H., MacnennukoBa O. Hekoropbie 0COOEHHOCTH
COBPEMEHHON TEPMHUHOJIOTHH TYPUCTUKHA WM K YEMY €Ille MOXET/IOJDKEH OBITh TOTOB KyJbTypoJor // Journal
Humscience, 2013. — C.228-234.

3 Maynep @.bl. I'paMmaTudeckas OMOHMMHS B COBPEMEHHOM aHITIMHCKOM si3bIke. — PocTtos 1/J1: Poct, yH-Ta, 2003.
— C. 136.; Mommnsra E.B. TepmuHOCHCTEMa MEKIyHAPOAHOTO TypH3Ma KaK JHUHTBOKYJIBTYPHOE SIBJACHHC /
E.B.Momusra // BectHuk MOCKOBCKOTO TOpOJCKOT0O Tieaarorndeckoro yausepcurera. Cep. «Dunonorus. Teopust
a3bIKa. SI3pikoBoe oOpazoBanue». — 2009, Ne 1 (3). — C. 67-73.; Cynepanckas A.B., I[logonscka H.B., Bacunbesa
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BHUMAHHE Ha CYIIECTBYIOLIME MPOoOJeMbl O0JaCTH TEPMHHOJOTUU MpeAJiaraiu
cBocoOpa3HplE W OpHWTHHAIBHBIC permieHus. B dYacTHOCTH, TOBOpSA O
TEPMUHOCUCTEME TypHU3Ma, CTOWT OTMETHUTh, YTO B MHPOBOM SI3bIKO3HAHUU
BBITIOJTHEHO HEMAaJI0 JIEKCHKOrpauueckux paboT MO TEPMUHOJIOTUU TypHU3Ma:
CO3/IaHbl HECKOJIbKO JHIUKJIONEIUYECKHMX U  (DUIONOTHYECKUX CIoBapeH,
TIOCBSILEHHBIX 3TOM Teme?,

B mpomnecce Hanmcanus quccepTaniii ObUTH YATEHBI HAYYHBIC UCCIIEIOBAHUS
BBIIIEYKAa3aHHBIX POCCUICKHUX U MUPOBBIX JINHTBUCTOB. B HallleM ucclieqoBaHuu, B
OTJINYUE OT palbOT BHINOIHEHHBIX B JIAHHOM HaIpaBJICHUH, OCHOBHOE BHHMAaHHE
yIENEHO OCOOCHHOCTSIM TE€HETUYECKOW CHCTEMBbI, JIEKCHKO-CEMaHTUYECKUM
acmekTaMm, a Takke MpobjieMaM B3aMMHOIO MEpPeBOjJa TEPMUHOB TypHU3Ma Ha
y30€KCKOM M aHIJIMMCKOM SI3bIKaX, HUX JIEKCUKOIPa(PUUYECKOMY TOJIKOBAaHUIO B
AKTUBHBIX M  T[AaCCUBHBIX  CJIOBApSAX M  COCIOCTABUTEIBHO  IPOBEPEHO
HCITOJTh30BaHHUE S3BIKOBBIX CPEJICTB B TEKCTaX HA TYPUCTUYECKHUX BeO-calTax.

CBsi3b IMCCEPTAIMOHHOTO HCCJEI0BAHMSA ¢ IUIAHAMM  HAYYHO-
HCCJIeI0BATEIbCKUX PaldoT BbICHIEr0 00PAa30BATEJBLHOIO YUpeKIeHUsi, rie
BbINIOJIHEHA jJuccepTaums. JuccepTallmOHHOE HCCIEAOBAaHUE BBIMOJIHEHO B
pamkax npaktudeckoro npoekra « TALENT Establishment Master Programmes in
Human Resource Management and Talent Development in Central Asia»
nporpammbl Dpacmyct+ EBpomneiickoit Komuccun Ne 598690-EPP-1-2018-1-BE-
EPPKA2-CBHE-JP B cOOTBETCTBHUE C IJIAHOM HAyYHO-HCCIICIOBATEIBCKUX PadOT
Bbyxapckoro rocyiapcTBeHHOro yHuBepcurera paccutanHoro Ha 2018-2022 roper.

Heabio uccje0BaHUA SBISETCS ONPEICICHUE B CPABHUTEIHLHOM AaCIEKTE
CEMaHTUYECKUX OCOOCHHOCTEH AaHTIUHCKMX W Yy30€KCKUX TEPMHUHOB TypH3Ma,
00OCHOBaHME IIENIEBOTO KOHTEKCTYyaJlbHOTO HCIIOJIb30BAHUSA TEPMUHOB IS
TTOBBIIICHHSI IIEHHOCTH BO3JICUCTBHS MaTepUaloB Typu3Ma (B YaCTHOCTH, TEKCTHI
TYPUCTUYECKUX BeO-CATOB) M pa3pabOTKa MPUHIIMIIOB UX JIEKCHKOTpaduyecKou
UHTEPIPETAINU.

3amaum ucciieJ0BaHNS:

PacKpbITh OCOOCHHOCTH BIHUSHHUE TEHETHYECKOM CHUCTEMBbl S3bIKa U
KyJIbTYpHOTO (hakTOpa HA CEMAHTHYECKYI0 NPHUPOAY TEPMUHOB Typu3Ma B
AHTJINHACKOM U Y30€KCKOM SI3bIKAX;

co3faHue KiacCu(UKAIMd TEPMUHOB TypU3Ma B AHTJIMMCKOM H Y30€KCKOM
SI3BIKAX ¥ BBISBIICHHE B HEW MEXKBI3BIKOBBIX CXOJICTB U PA3JINIHIA;

H.B. O6uias tepmunonorus: Bonpocsl Teopun. — M.: Dautopuan YPCC, 2004. — C. 248.; Arnold N.I. Semantic
structure of English word in modern English. — M.: Vysshaya Shkola, 1986. — C. 295.

4 Jenkins J., Pigram J., eds. Encyclopedia of Leisure and Outdoor Recreation. — Routledge, 2003.; The Encyclopedia
of Ecotourism, D.Weaver ed. CABI, 2001.; Pizam A., ed. International Encyclopedia of Hospitality Management. —
Elsevier, 2005.; Jafari J., ed. Encyclopedia of Tourism. — Routledge, 2000.; Barnard A., Spencer J., eds.
Encyclopedia of Social and Cultural Anthropology. — Routledge, 1996.; Medik S., ed. Dictionary of Travel, Tourism
and Hospitality. — Butterworth, 2003.; Beaver A. A Dictionary of Travel and Tourism Terminology. — CABI, 2005.;
S.Smith, ed. Dictionary of Concepts in Recreation and Leisure Studies. — Greenwood Press, 1990.; Harris R.,
Howard J. Dictionary of Travel, Tourism and Hospitality Terms. — Hospitality Press, 1996.; Collins V.R., ed. The
Tourism Society's Dictionary for Tourism Industry. — CABI, 2008.; Deruaes C., ed. The Travel Dictionary. —
Solitaire Publishing, 1989.; Starr N., Norwood S. The Traveler's World: A Dictionary of Industry and Destination
Literacy. — Prenctice Hall, 1996.
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00OCHOBaHME MECTa HCTOPUYECKOr0 Mpolecca M KyJIbTYPHBIX (DaKTOpPOB B
(dbopMUPOBAHUN TEPMUHOCHCTEMBI TYPU3MA,

aHall3 «MHOSA3BIYHBIX» OCOOCHHOCTEH TEPMHHOB TypH3Ma, OCBOCHHBIX Ha
CTBIKE COIIOCTABUTEIBHO U3YYaEMBIX SI3BIKOB;

apryMEHTUPOBAHUE LIEJIEBOI0 KOHTEKCTYaJIbHOI'O HUCIIOJIb30BAHUSA TEPMUHOB
JUTSl IOBBILIEHUST HEHHOCTH BO3AECHCTBUS TEKCTOB TYPUCTHUECKHX BEO-CaliTOB

OTPENETUTh OCOOCHHOCTH JIEKCUKOTpapuuecKkoil MHTepIpeTallud TEPMHUHOB
TypU3Ma B aHTJIMHCKOM M Y30€KCKOM SI3bIKaX.

B kauectBe o00ObeKTa HCCJIEIOBAHMSA BBIOPAaHBI TEPMHMHBI TypuU3Ma
AHTJIMIICKOTO U y30€KCKOTO SI3bIKOB.

IIpenmeTroM mccie0BaHUS SIBISIIOTCA BOMNPOCHI THUIOJIOTHH, HPOOJIEMBI
nepeBoja M JIEKCUKOTpaUuecKOoW HHTEpIpeTaluy  TEPMUHOB TypuU3Ma B
AHTJIUIICKOM U y30€KCKOM SI3bIKaX.

Meroasl ucciaenoBanus. Ilpu ocBemeHHMM TEMbl JUCCEPTALMM  ObLIU
MCITOJIb30BAaHbl METOJIbl OMUCATENBHOr0, KIACCU(UKAIMIOHHOTO, CPABHUTEIILHOTO,
METOIMKO-KOHTEKCTYaIbHOI'0 U AJIEMEHTAPHOIO CTATUCTUYECKOIO aHAJIN3A.

Hay4yHasi HOBH3HA HCC/IeJ0BAHHA 3aKJIIOYACTCS B CICAYIOIIEM:

YCTAaHOBJIEHO, YTO Y30€KCKHH S3BIK SABISETCS JOMHHAHTOW B OTHOILEHUU
AHTJIMMCKOTO SI3bIKA B IPOUCXOKJICHUH U BBEICHUM TEPMUHOB TypHU3Ma, Pa3HULIA B
JEKCUKOrpa)uyecKoM TOJIKOBAHUU STUX TEPMHHOB B CJIOBApsSX AaKTUBHOTO U
[IACCUBHOI'O IE€PEBOJA BBIPAXKACTCA B TOM, YTO B IIACCUBHBIX CIIOBApAX
IIPUBOJUTCS TOJIKOBAHME MHOCTPAHHOI'O CJIOBA HA POAHOM S3BIKE, & B AKTUBHBIX
CJIOBApsiX MOYKHO HAWTU €r0 MHOCTPAHHBIM 3KBHUBAJICHT 4€pe3 CIOBO HA POJHOM
A3BIKE;

JIOKa3aHO, YTO CEMAHTHYECKHE (CMBICIOBBIE) ACIIEKThl TEPMUHOB TYpU3M B
aHTJIMICKOM U y30€KCKOM sI3bIKax C(OPMUPOBAIUCH TOJ BIMSIHUEM TI€HETHKO-
KYJIbTYPOJIOTUYECKUX, COLMAJIbHO-UCTOPUYECKAX M JMHIBOKYJIBTYPHBIX
(GakTopoB, a aHIJIMIICKWE TEPMHUHBI TypH3Ma BO3HHMKJIM MapajuieNIbHO C 3Taramu
Pa3BUTH YEJTOBEUECKON [IMBUIIN3ALUY;

000CHOBAHO TO, YTO MPU MEPEBOJIEC peAuii B TYPUCTCKOH TEPMUHOCUCTEME
000MX SI3IKOB MPEBATUPYIOT METOAbl TPAHCIUTEPALUU/TPAHCKPUIILIUUA, a TPH
[IEPEeBOJEC TYPUCTUUYECKUX TEKCTOB - METOJ AaCCOLMATUBHOCTH, PACLIMPEHHOE
ONMCATEIbHOE KOMMEHTHPOBAHME WIM IIEPBUYHOCTH METONOB IIepeBoAa C
NOMOUIbIO (YHKIIMOHATBHON albTePHATHUBBI;

BBISIBJICHO, YTO KyJbTypa SBISETCS BeAyUMM (AKTOpOM B BOMPOCE
OPUOPUTETHOCTH UENU OBITh TOHATHOM MOTEHIMAIBHOMY MOTPEOUTEINIO
(mpocToMy, JMHTBUCTUYECKH HEMOATOTOBICHHOMY HACEJICHHIO) B OOecreueHUH
aZICKBaTHOCTU IIEPEBOJA E€AUHUL TYPUCTCKOW TEPMHHOCHCTEMBI U B TPAKTOBKE
MEXKTEKCTYalIbHBIX TEPMHUHOB TypH3Ma, a Takke Jo0Ka3aHa 3((EeKTUBHOCTH
CTpaTerui HEUTpadu3alMd B KOOPAMHALMM KpauWHEW KyJIbTypalau3aluuu U
aOCOJIFOTHOTO STHOSI3bIYMBAHUSL.

IIpakTHYecKMMH pe3yJbTaTaMH MCCIEA0BAHUSA SABIIAIOTCA:

TEPMHMHBI TypU3Ma B PAa3HOCUCTEMHBIX AHIJIMMCKOTO M Y30€KCKOrO SI3bIKOB
CPaBHUTEJIBHO-TUIIOJIOTHUECKHU UCCIIEIOBAHBI C JIEKCUKO-CEMAHTUYECKOU ITO3ULIUH,
OCBELIIICHBI UX CXOACTBA U pa3jInyus;

32



pa3zpaboTaHa KiacCU(pUKalusi TEPMUHOB TYpU3Ma, OCBOCHHBIX HA OCHOBE
HCTOPUYECKOTO MPOLIecca U BIUSHUSA KyJIbTYPHBIX (PAKTOPOB;

MPOJIEMOHCTPUPOBAaHbl  MPOOJEMBbl B3aUMHOIO IE€PEBOJA U  CHOCOOBI
KOOPJIMHALIMA MEXbI3bIKOBBIX pPa3jIU4Mil MpU MEpPEeBOAE C AaHIJIMHCKOro Ha
Y30€KCKHUU SI3bIK M ¢ Y30€KCKOIO Ha aHIVIMACKUH SI3bIK TEKCTOB U3 TYPUCTHYECKHUX
BEO-CalTOB;

MyTeM HMHTEPHPETAIM OCOOCHHOCTEW AHTIMMCKUX U Y30€KCKUX TEPMHUHOB
Typu3Ma B AaKTUBHOM M IIaCCHBHOM CJIOBApAX Ha OCHOBE TEHICHUUN
JeKkcukorpauu Jo0Ka3aHa HEIOCTATOYHOCTh B COBPEMEHHOM  SA3BIKO3HAHWUU
PEKOMEHIallMi 110 NIEPEBOLy TEPMHHOB TypHU3Ma, pa3pabOTaHbl JOIOIHUTEIbHbBIE
PEKOMEHJAllMN IO SKBUBAJICHTHBIM WM aJIbTEPHATUBHBIM BapUaHTaM TEPMHHOB
Typu3Ma B 000X S3bIKAX.

JloCTOBEpHOCTL Pe3yJbTATOB MCCJIEI0BAHUA OIPENECIACTCI TOYHOCTBIO
MOCTaBJICHHOW MpPOOJIEMBbI, ONOPOl HAa KOHKPETHBIE HAy4YHbIE HCTOYHUKHU IPHU
JIOKa3aTEJIbCTBE TEOPETUYECKUX JAHHBIX, ONMCAHMEM MaTEpUaIOB HA OCHOBE
MIPOBEPEHHBIX C HAYYHOW TOYKH 3PEHUS METOJOB, BHEJIPEHHOCTBHIO B IMPAKTUKY
TEOPETUYECKUX CYXXIEHHA H  BBIBOJOB, MOATBEPKIACHUEM  IOJIYYEHHBIX
PE3yJbTAaTOB YIIOJHOMOYEHHBIMU OPTaHU3ALUSMHU.

Hayynas um mnpakruyeckasi 3HAYMMOCTb IOJIYYEHHBIX pe3yJbTAaTOB
ucciaenoBanus. Hayunas 3Ha4MMOCTB MCCIENOBAHUS ONPEIAEIAETCS TEM, YTO OHO
MOXET CIYKATb TEOPETHYECKHMM MAaTepUajioM il HW3YYEHHUS TEOPETUYECKUX
BOIIPOCOB TEPMHUHOJIOTMM TYpU3Ma, JIMHTBUCTUYECKOM OLEHKH TYPUCTHYECKOTO
TEKCTa, BBIBJICHHUS €ro OTJIWYMM OT Jpyrux BeO-CaliTOB IyTeM aHajlu3a
UCIIOJIb30BaHUS SI3bIKOBBIX CPEJCTB Ha BeO-callTax TYpUCTUUECKUX areHCTB.

[IpakTrueckas 3HaYMMOCTb PE3yJIbTAaTOB JHCCEPTALMU 3AKIHOYAETCS B TOM,
YTO OHAa MOXET OBITh HCIOJb30BaHA IMPU CO3JAHUU YUYEOHUKOB, Y4YEOHO-
METOANYECKUX MOCOOuH, Opourtop npu mnpenoaaBaHuu aucuuiinH «KyneTypa
TYPUCTUYECKOU peun», «JIuHrBUCTHKA TEKCTay, «Meronomorus»,
«JIekcukonorus» Mo HampaBJICHUSIM CHEUATbHOCTA TypU3Ma BBICIIMX YUYEOHBIX
3aBeCHUI, a TakkKe BeO-TECKTOB TYPUCTHYECKOTO KOHTEHTa, pa3paboTke
arMTallMOHHBIX MATEPUAJIOB TYPUCTUUYECKUX ar€HTCTB.

BueapennocTts pe3yabTaroB  ucciaenoBaHusa. Ha ocHOBE HaydHBIX
pe3yJbTaToOB, JOCTUTHYTBIX B XOJI€ CPaBHHUTEJIBHOIO AHAIN3a JIMHTBUCTUYECKHUX
0COOEHHOCTEH aHTNIMHCKHUX U Y30€KCKMX TEPMUHOB TypHU3Ma:

BBIBOJIbI ~ OTHOCHTEIBHO  MpoOJeM,  CBSI3aHHBIX  C  MPaBUIbHBIM
MCIIOJIb30BaHUEM TEPMHUHOB TypH3Ma B AHTJIMHCKOM U Y30€KCKOM Sf3bIKax Ha
TYPUCTHUUECKHUX BeO-caiiTax u pazpabOTKU METOJI0OB KOOPAMHAIIMHA MEKbA3BIKOBBIX
pa3nuuuii  ObUIM HCIONIBb30BaHbl B (yHAaMeHTalbHOM TMpoekre byxapckoro
rocyaapctBeHHoro yHuepcutera NeOT-D1-04(08) «Pa3paboTka cTpaTernueckux
HampaBJeHU B MacmTabax CTpaHbl YCTOMYMBOIO pa3BUTUS Typu3Mma B
V30eknucrane Ha OCHOBE (POPMHPOBAHUS KOHKYPEHTOCHOCOOHBIX TYpPUCTHUECKHX
TEPPUTOPUN U KJIacTepoB». B pesynbrare Takue Ba)KHbIE HAay4HbIC BBIBOJBI, KaK
UCIIOJIb30BAaHUE B KA4ECTBE TYPUCTCKOIO TEPMHHA B HOBOM COJEPXKAaHUU CJIOB,
Kacalwluxcs  HCTOpUuYeckod  Tomorpaguu  Y30ekucraHa,  [aMATHUKOB
MaTepUuaibHOW M JyXOBHOM KyJbTYpbl IIOCIYKWJIM BbIPAOOTKE KPUTEPHUEB
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MOBBIIIEHUST  SKOHOMHUYECKOM  KyJbTYphl M  TYPUCTCKOTO  NOTEHIIMAIA,
pedopMupOBaHUs CUCTEMbI 00pa30BaHMsl, YCTOMUMBOTO pa3BUTHUS cephl Typu3Ma
Ha TOCY/IApCTBEHHOM YPOBHE;

BBIBOJIBI O TMpoOjeMax B3aUMHOTO TepeBOAa M METOJaX KOOpPIWHAIUH
MEXBbSA3BIKOBBIX PAa3IMUMi MPU NEPEBOJIE C AHIVIMICKOTO HA y30EKCKUU S3BIK U C
y30€KCKOTO Ha aHTJIMMCKHUH SI3bIK TEKCTOB Ha TYPUCTHYECKHX BeO-cailTax Obun
UCIIONb30BaHbl B XOJ/I€ OCYIIECTBIISIEMBIX pedopM IO Pa3BUTUIO BHYTPEHHETO U
MEXIyHApOJIHOTO Typusma JlenaprameHTOM Byxapckoii obnacTu
['ocymapcTBeHHOro KoMmHTeTa 1Mo pasButhio TypusMma (CrmpaBka NeNe 02-16/3547
['ocynapctBenHoro komurera PecryOiuku Y30eKucTan o pa3BUTHIO TypU3Ma OT
23 wurons 2020 roma). B pesynbTaTe MpakTUYECKHE PEKOMEHJALMH IO
MPaBUJIBHOMY  HCIIOJIb30BaHUIO TEPMUHOB  TypU3Ma, KOTOPbIE MOTYT
CocOOCTBOBAaTh B  COBEPIICHCTBOBAHWMU JAHHBIX BeO-CAaliTOB  paclIupuiiu
BO3MOXKHOCTH TIOATOTOBKH THUOB-TIEPEBOTIMKOB M BEIYIINX IKCKYPCOBOIOB;

BBIBOJIBI,  CBSI3aHHBIE C  IIHUPOKUM  PACIpPOCTPAHEHHEM  JIEKCEM
SKOHOMHYECKOM M YIPABICHUYECKOW HAMPABICHHOCTH AHIJIMHMCKOTO S3bIKA B
CIIOBApsIX B KaUeCTBE TYPUCTHUECKOTO TEPMHUHA HUCIIOJIF30BaHbBI B MEXTyHAPOTHOM
npoekte «TALENT Establishment Master Programmes in Human Resource
Management and Talent Development in Central Asia» (Ne 598690-EPP-1-2018-1-
BE-EPPKA2-CBHE-JP) B pamkax mporpammbl Opacmyc + EBpormerickoit
Komuccun. B pesynpraTe mnepeBoga Ha Y30€KCKMH S3bIK arMTallMOHHBIX
MaTepHaoB BOCBMH CHEIHMAIBHBIX KypPCOB, pa3pab0TaHHbBIX HA aHTJIUHCKOM SI3BIKE
B paMKax IMPOEKTa, ObUI0 OOOCHOBAHO TO, YTO SKOHOMHUYECKHE (hAKTOPHI TAKKE
UTPAIOT BAXXHYIO POJIb B (JOPMUPOBAHUU CJIOB KacaTEIbHO TypU3Ma;

BBIBOJIBI JIUCCEPTAIIMU O THUIOJOTUU W (HOPMHUPOBAHUM TEPMHHOB TypHU3Ma
aHTJIMMCKOTO S3bIKa OBLIM MCIIOJIF30BaHbI B MHHOBAIIMOHHOM TIpoekTe [-OT-2019-
42na temy «Co3maHuE HIEKTPOHHOTO MO3TUYECKOrO cJlioBapsi Yy30€KCKOro u
aHrnuiickoro sA3pikoB (M300pakeHne oOpasza 4denoBeKa, XapakTepa, MPUPOIbl U
HAIIMOHAJIBHBIX CHUMBOJIOB)» (cmpaBka Ne89-03-5613 MuHucTepcTBa BBICIIETO H
CpeaHero crnenuanbHoro obpaszoBanusi PecnyOnuku Y3o0exuctan ot 30 gexaOps
2020 roma). B pesynbrare 000OCHOBAaHO TO, 4YTO (QOPMUPOBAHUE CJIOB
OTHOCHTEIFHO TypHU3Ma B aHTJIMHCKOM SI3bIKE, HOCSIINX HAI[MOHATIBHBIN XapakTep,
00yCIIOBJICHO KaK UCTOPHUYECKHUM MPOIIECCOM, TaK U KyJIbTYPHBIMHU (haKTOpaMHU.

BBIBOABI O KIaccu(UKanuu JIeKCeM Y30€KCKOTO  s3bIKa, HW3YYCHUU
CEMaHTUYECKUX aCIEKTOB YCTAPEBIIUX CJIOB M TOTO, YTO 3TH CJIOBA U B HACTOsIIEE
BpeMsI HCIOJIB3YIOTCS B IMOTPEOJICHMHM B HOBOM 3HAUYEHHUU HCIIOJIB30BAHO IPH
noaroroBke yueOHnka «CoBpeMeHHbIH y30ekckuil s3bik» (ISBN 978-9943-993-
61-7), monm aBTOpcTBOM mpodeccopa TalIKEeHTCKOro ToOCyJapCTBEHHOTO
YHHMBEpPCUTETA Y30€KCKOTrO sI3bIKa M JUTEPaTyphl, JOKTOpa (PUIOTOTUYECKUX HAYK
b. MenrnueBa mnpeaHazHAYeHHOTO JJIsi OakanaBpOB HaIpaBieHUs (UIOJOTUH U
u3ydyeHuss  s3blkoB  (5221000-y36exckuit  s3bik)  (CnpaBka — Ne02-1018
TamKeHTCKOro TOCYylIapCTBEHHOIO  YHHUBEPCHUTETa  Y30€KCKOro  si3blka U
autepatypsl umeHu Amumepa Hasaum ot 11 umrons 2021 roma). B pesymnbrarte
HAyYHO-TEOPETUYECKUE TIPE/ICTaBlIeHUs B YyuyeOHUMKE OOoramieHsl Ha OCHOBE
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JAHHBIX O TOJIKOBAaHMU B CIIOBApSX apXauMyeCKUX W HUCTOPUYECKUX JIEKCEM B
JEKCHYECKOM CJI0€ Y30€KCKOTO s3bIKa B KAYECTBE TEPMHHOB TYpPHU3MaA.

O0COOCHHOCTH aHTJIHMICKOTO M Y30€KCKOTO TEPMUHOB TypH3Ma B aKTHMBHOM U
MACCUBHOM CJIOBapsAX, Hay4dHbIC B3TJISABI HA MEPEBOJ] TEPMUHOB Typu3Ma ObLIN
MCIIOJIb30BaHbl MpPU MOATOTOBKE clieHapus paauonepenaun «Kaapusriap kaaum
oemurn» byxapkckoro paauno u pasaena «Tun Ouiaran — 311 Ounaam» mporpamMmmbl
«Accaiiom, byxopo» byxapckoit obnactHo¥ Tenepaguokommnanuu (CropaBka
Nel/141 Byxapckoii obnacTHOW Tenepaauokomnanuu ot 8 uioHs 2020 roma). B
pe3ynbTaTe IIMPOKOE HCIONIb30BAHWE AHTJIMICKUX TEPMUHOB TypuU3Ma B
y30€KCKOM SI3bIKE, aHajlu3 TMpollecca HWHTErpallid TEPMUHOB Typu3Ma Ha
y30€KCKOM $I3bIKE CIIOCOOCTBOBAJIM TOBBIIICHUIO YBAKEHHSI y TOKJIOHHHKOB
TEIEBUICHUS U PAIUOBEIAHUS K HALIMOHAJIBHOMY S3BIKY.

AnpofGanusi Ppe3yJbTAaTOB HCCJIEI0BAHUA. Pe3ynpTaThl HMCCIEIO0BAaHUS
o0CyXZIeHbl B BHJI€ HAy4YHbIE€ BBICTYIUIEHUH Ha 3 MEXAYHAPOAHBIX U 7
pecnyOIMKaHCKUX HAYYHO-TIPAKTHYECKUX KOH(PEPEHLIHSIX.

Ony0JuKOBaAaHHOCTH pe3yJbTaTOB HccjegoBaHus. [[o Teme nucceprauuu
omybonukoBano 20 Hay4dHBIX myOnukanuid. M3 HUX 6 HaydHBIX CTaTel B JKypHajgax
pekoMeHJ0BaHHbIX  Beicmieli  AtrecraunonHoil  Komuccuelr  PecnyOnuku
V30ekuctan [y MyOJIMKallMd OCHOBHBIX HAYYHBIX PE3YJIBTATOB JOKTOPCKHX
nuccepranuii, 4 B 3apyOeXHBIX KypHaiaxX U3 crucka MexIyHapOaHbIX HayYHBIX
0as.

Crpykrypa m 00beM auccepranmu. Jluccepranus COCTOUT U3 BBEIACHUS,
TpeX TJaB, 3aKJIIOYEeHMs, CIUCKAa UCIOJb30BaHHOW JuTepaTypel. O0beM
JUccepTalum cocTaBiseT 168 crpanui.

OCHOBHOE COJEPXAHUE JUCCEPTALIUUA

Bo BBoOAHOII YacTH H3I0KEHA aKTyaJIbHOCTh M HEOOXOJIWMOCTh TEMBI
HCCIIEIOBAHUS, €T0 COOTBETCTBHE MPUOPUTETHBIM HAMPABJICHUSIM Pa3BUTHUSI HAYKU
U TEXHOJIOTMI pecmyOJIuKH, OCBEIICHA CTENEeHb M3YYEHHOCTH MPOOJIEMBI,
MOKa3aHa Hay4yHas HOBU3HA U MPAKTUYECKUE PE3yJIbTaThl, PACKPHITHI Hay4yHasl U
MpaKkTUYECKas 3HAYUMOCTD MOJYyUYCHHBIX PE3yJIbTaTOB, MPHBEAcHA UH(MOPMAIIUS O
Helnu M 3a7adax, OObEeKTe M NpeaMere padoThl, BHEIPEHHOCTU PE3YJIbTATOB
UCCIIEJIOBAHUSI B TIPAKTUKy, OO0 OMyOJMKOBaHHBIX paboTax © CTPYKType
JUCCEPTALIUH.

IlepBass rTmaBa pAucceprauuMu Has3biBaeTcs «JleKkCHKO-ceMaHTH4YeCcKasi
THIOJIOTHS B TEPMUHOCUCTEME» KOTOpasi COCTOUT U3 TPEX paszenos. B paznene
«Jlekcuueckass TUMOJOTHS W €€ pOJb B HCCIEIOBAHUU TEPMHUHOJIOTUYECKHUX
CHUCTEM» PACCMOTPEHBI CIOBApPHBIE 3HAYEHUSI MOHSATUSI «CJIOBO» B MHUPOBOUN U
y30€KCKOM JICKCUKOJIOTHH, (YyHKIIMOHAIbHAS 3a/lada, ONMMCAHUS YYCHBIX JTaHHBIC
€My, a TaKXKe JIEKCUKO-CEMaHTHUUECKHEe OCOOCHHOCTH TEPMHHA «TYPU3M» U MECTO
B MUPOBOM TEPMUHOJIOTHYECKON CUCTEME, MCCIEI0BAHbl HAyYHO-TEOPETUUYECKUE
BO33PEHMSI Ha CYIIHOCTh TypH3Ma Ba €ro THUIIOB, BBHIPAXKEHO OTHOLIEHUE K HUM.
Takke mepedyucieHbl dTalbl BO3HUKHOBEHUS TYPUCTUYECKONW TEPMHUHOJIOTHH U
NpUBEACHBI OT/ECJIbHBIE KOMMEHTAPUU JJI KaXKI0r0 BUJIa OTPACTU TypU3Ma.
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[Ipu cpaBHEHUH (POHETHUECKOW M I'PaMMATHUYECKOW TUIOJOTUUU, UMEIOUTUX
rIIyOOKYyI0  TEOPETHYECKYI0 OCHOBY, OXBAaTBIBAIOIIMX  HCCIEI0BATEIbCKUMA
MaTepHall HECKOIBKUX JECATUIETHHI, H3yUEHHBIX C Pa3HBIX PaKypCOB, °> KOTOPas B
pe3yapTare cTrajga MEHee JUCKYCCMOHHOM B MHUPOBOM JIMHTBHCTHYECKOM
COOOMIECTBE, B JIEKCHMYECKON THIIOIOTHH ° OKa3al0Ch MHOTO HEHCCIIENOBAHHBIX
aCIEKTOB W HEpEIIeHHbIX Mpo0OsieM. COCTaBIAIOMIMM KOMIOHEHTOM CJIOBaps
SBIISIETCSL €080 - KUBOE SIBIICHUE, >KMUBYIIEE B >KU3HMU SI3bIKOBOTO OOIIECTBA,
MOABEPKEHHOE COLMOKYIbTYPHBIM SIBJIICHUSIM.

bbII0 CcHenaHo MHOrO MOMBITOK J1aTh HICAIBHOE OIPENECICHUE TMOHATHIO
«CIIOBa», HO HU OJHO W3 HUX HE OBbUIO MJI€aJbHBIM BO BceX OTHomeHusx. Ilo
muenuo A.A. Pedopmarckoro, «CiioBo - HanOoJee KOHKPETHAS €IMHUIA S3bIKa» .
B pa3Hbix yueOHMKax M MOCOOHUSAX JAIOTCS pa3Hble ONpEIENIEHUs 3TOro CJOBa,
Hanpumep: «CI0BO - 3TO MeJbYaliliasi CMBICIOBasl €IMHUIA S3bIKa, OHO HMEET
CBOMCTBO CBOOOIHO BOCIPOM3BOAUTLCA B Peun, 00pasys mpemnoxenue»®, «Cioso
- Ba)XHEHIIAsl €IWHULA S3bIKA, TOTOMY YTO B p€YH OOBEAMHEHBI BCE OCHOBHBIE
5JIEMEHTHI CTPYKTYpPHI S3bIKa»°, «3BYK, KOTOPBIA BBIPAXKAET 3HAYEHUE OTAEIBHO
3HAYMMBIX 3BYKOB SI3bIKa, Ha3biBaeTCsa coBoM»?, «CIIOBO - €IMHCTBO CMBICTIA CO
sBykamm» 1, «CJIOBO - OJHO M3 CaMBIX CIOXKHBIX SA3BIKOBBIX SBJICHHM, OHO
3aHUMAeT BAXKHOE, IEHTPAILHOE MECTO CPEIU A3BIKOBBIX €IMHUIN 2,

Crnenyer OTMETUTh, YTO TypU3M C(HOPMHUPOBAJICS KaK OTACIIbHBIN BUJ YCIIYT B
ONPENEIICHHbIA IIepUOoJ], WCTOPUM pAa3BUTHUS YEJIOBEUECTBA, TOYHEE, Korja
YeJIOBEYECTBO HAYaJl0 BBIXOAWUTH 32 PAMKH HEOOXOJUMOCTU YAOBIETBOPEHUS
0a30BbIX MOTpEeOHOCTEH M CTajJo MNpHOOpeTaTh BO3MOXKHOCTU Ui OTHbIXA.
JI.B.BuHorpanoBa uCTOpruuecKre NEPUOTUZUPYET ITAMBI 000TAIICHHS aHTITUHCKON
TYPUCTHYECKON TEPMUHOJIOTHH M Pa3JesseT Ha deThIpe srama’s,

Ecnu onpenenuts TEPMUH «TYPU3M», KOTOPBIN SIBISETCS OOBEKTOM HAIIIETO
UCCJIEIOBAHMSI, TO OH MMEET HECKOJBbKO CIOBAPHBIX 3HAYECHWN: «uU3basnenue om
yemanocmuy, «omowvixy, «pacciabnenue Qu3UOI0SUYeCKU YCMAaBUIUX MbIUY».
3HaueHHE  AHTJUHCKOM  JIEKCEMBl  «four»  «nymeuiecmeosams  Kyoa-moy
CIIOCOOCTBOBAJIO [IJIsl BBEJIEHUS B TEPMUHOJOTHIO MHPOBBIX S3BIKOB TE€PMHUHA
«typusm». Ilo cioBam C.barupoBoii, Typu3M — «Bbie€31] (PU3MUECKOTO JIMIA C MECTa
ITOCTOSTHHOT'O IIPOKUBAHUSA B 03JI0POBUTEBHBIX, o0pa3oBaTeNbHbIX,
po(ecCUOHANBHO-TIPAKTUYECKUX WM UHBIX LIEJIAX, CPOKOM He 0oJiee 0 OJHOrOo
rojga, 0e3 OCYyIIECTBICHHsS OIUIAYMBAEMOW JAESITENIbHOCTH B CTpaHe, TO €CTb

5 Apakun B.JI. CpaBHHUTE/IbHASL TMIIOJNOTHSI AHTJIMICKOrO U PYCCKOTO S3bIKOB. — M.: ®usmartaut, 2005. — 232 C.;
Bapxynapos JI. fI3bik 1 nepeBox (Bompocs! o01meit n yacTHOM Teopuu nepeBoja). — M.: MexayHap. OTHOLIEHHS,
1975. — 240 c.; Bypowos XK. UHrmu3 Ba §30eK THILIAPHMHUHT KUECHIi rpaMMaTKacy. — TomkenT: Ykutysun, — 1973
— 283 0.

® ®amuna H. Jlekcukosorus aHTIIMICKOTO SI3bIKA: Kypc Jekimid. — M: Mazu, 2018. — 96 ¢.; Munbsp-benopyuaes P.
Teopust u meToabl nepeBoaa. — M.: Mockockuit Jluneit, 1996. — 298 c.

" Pedpopmarckuii A.A. Beenenue B sA3bIkoBeaeHue. — Mocksa, 1962. — C. 54.

8 'onoun b.H. Beexnenue B s3p1k03HaHNe. — Mocksa, 1973. — C. 70.

® doprynaros ®. U36pannsie Tpyasl. — Mocksa, 1956. — C. 152.

10 Bapannukosa JI.W. Beenenue B s3p1k03Hanme. — CapaTos, 1973. — C. 101.

1 Torebns A.A. U3 3amucok 1o pycckoii rpammaTuke. — Mocksa, 1958. — C. 3.

12 Typcynos Y., Myxrtopos XK., Paxmarynnaes 111. Xosupru y36ex agabuii Tunu. — Tomkenrt, 1965. — B. 122.

13 Bunorpanosa JI.B. TepMuHONIOrUs Typu3Ma aHITIMHCKOTO M PYCCKOTO S3BIKOB B CHHXPOHHOM M JHAXPOHHOM
acnexrax. — Bemuxuit Hosropog, 2011. — C. 11.
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nyremecTBre»?. B OCHOBHOM CyIIECTBYIOT Takue (JOPMBI Typu3Ma, Kak internal
tourism, national tourism, international tourism. Takxe cyIecTByeT HECKOIBKO
BHAOB TypuU3Ma B 3aBUCHMMOCTH OT LCJIM ITOC3AKH, XapaKTCpa IMyTCIICCTBUA, TAKHUC
Kak: mass tourism, business travel, charter group, fam (familiarization,
educational) tours, incentive travel, inclusive tour, leisure travel, person trip visit,
press trips, sales mission, site inspection, adventure (activity, special interest)
holidays, all-expense (all-in) tour, green (alternative, appropriate, responsible,
soft, sustainable) tourism, mass tourism, urban (city) tourism, rural tourism,
circuit tourism, social tourism, ecotourism, ethnic (indigenous, roots) tourism,
industrial (factory) tourism, religious tourism, heritage tourism, space tourism,
sports tourism, agri- (agro-, farm) tourism, health tourism, sex tourism.

Bo BTOpPOM pa3aciic, O3arJIaBJICHHOM  KakK «JIexkcuko-ceMaHTHUECKOE
HCCIICAOBAHUC TCPMHUHOJIOTHH TypHU3Mad B aHTJIUHACKOM U y36CKCKOM A3BIKAX»,
PaCCMOTPCHBI JICKCUKO-CEMAHTHNUYECKUEC 0COOEHHOCTH TCPMHUHOB Typu3ma,
SHAUYCHUC MW COACPKAHHUEC HOBBIX TYPHCTHYCCKHX TCPMHHOB, O6paSOBaHHBIX
MeToI0M adpukcauu.

CrenyeT OTMETHTBH, YTO AHIJIMKWCKAs TEPMHUHOJOTHS TypU3Ma B IEPUOA
ceoero  (¢opmupoBaHus OblIa  OTTOYEHBI TOJ  BIUSHUEM  Pa3IUYHBIX
JJUHTBUCTUYCCKUX, OKCTPAIMHIBUCTHYCCKUX CI)aKTOpOB; nona BOBI[CIZCTBPIGM
SA3BIKOB, KOTOPBIC BHCCJIU CBOU BKJIad B TypU3M 6J1aroz[ap;1 HOBBIM IIOHATHAM,
HOBBIM TCPMHHAM, OHa npno6pena 3HAYUTCIIBHBIC JICKCUKO-CECMAHTHUYCCKUEC
ocobeHHocTH. [loTOMY Kak aHTTIMMCKUN SI3bIK SIBJSCTCS aHATUTHICCKHUM S3BIKOM, B
HeM Hapsay ¢ adhdukcanueit 23pPeKTUBHBIM CIOCOOOM SBIISIETCS TIPUIAHUE HOBOTO
JICKCHUYCCKOI'0, I'paMMAaTHYCKOI'O 3HAYCHU YCPEC3 I[O6aBJ'IeHI/I$I CJIOBa C CJIOBO.

TepmunHbl Typu3Ma B aHTJIMICKOM S3bIKE OOpa3yloTCsi B OCHOBHOM ITyTEM
abdukcanuy u 1006aBICHUEM CJIOBAa B CJIOBO. B HEKOTOPBIX CiIydasx K JIEKCEMe
I[O6aBJ'I$ICTC$[ CJIOBO, HC MMCIOIICC CaMOCTOATCIIBHOI'O CJIOBAPHOI'O 3HAYCHUA, YTO
npHIaeT eMy HOBBIM cMbIci. Hanpumep, on-line (nymewecmeue na camonemax
oonoti asuaxkomnanuu), off-line (nymewecmeue, s3asepwennoe cmenoii asuanunuii
u camonemos); in-house laundry (coocmeennas npaueunas ¢ omene), in-flight
entertainment  (pazereuenus na 6opmy), in-flight magazines (6opmosvie
JHCYPHATbL).

OnuH 13 cBO€OOpa3HBIX CIIOCOOOB CIOBOOOPA30BAHUS B AHTJIUHUCKOM SI3BIKE —
3TO Onenoune. B 3TOM JTMHTBHCTUYECKOM SIBJIEHWU YacTU JBYX WU OoJiee CIIOB
00BETMHSIOTCS, YTOOBI CHOPMUPOBATH HOBOE CIIOBO M3 CEMAaHTHUYECKUX IJIEMEHTOB
Bcex, 00paszysa oOmiee moHsTtue. Cpeau TEPMUHOB Typu3Ma BCTPEYAETCS MHOTO
CJIOB, ABJIAKOIINXCS HpOI/ISBO,HHOf/i TAaKOro Meroja.

4) condotel = condominium + hotel;

5) boatel = boat + hotel;

6) apartotel = apartment + hotel.

14 Baruposa C. TypusM aTamMamapuHHHT ¥30eK, pyc Ba HCNaH THIAPHAA KyIIAHHIMIIN // 3aMOHABHil pOMaH-
repMaH THJIIYHOCIWTH Ba THWUIAPHH YKUTHIILA SHCH MEJArorvK TeXHOJIOTHsap. PecryOnuka wimuii-amannii
amwKyMaHu Marepuaninapu. — Camapkang, 2018. — b. 139.
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DTO SsBIEHUE TaKXKe BCTpEYaeTcsi B Ha3BaHUSX CTPaH, SBJISIOLIUXCS
IIPOU3BOIUTEIIMA TYpUCTHYCCKOW WHAycTpuu: Hampumep Eurasia, Australasia,
Polynesia, Melanesia.

Tepmunsl, conepskaiye WMs COOCTBEHHOE, 3aHUMAIOT 0Cc000€ MECTO B
CUCTEME AaHIJIMUCKOM TYPUCTUYECKOM TEPMHMHOJIOTHHU. JlaHHOE TOJIOKEHUE
JIOKa3bIBAET, YTO 3Ta OOJbIIAsl Tpynna SBISIETCS MPOAYKTOM OOLIEH KYJbTYpPbI
pa3HbIX CTPaH:

1) American breakfast, Asian breakfast;

2) European Plan, American Plan;

3) Chinese restaurant syndrome, Delhy belly, Montezuma™ s revenge.

Ecam ceMaHTHYEeCKH aHAIM3UPOBATHh AHIJIUMWCKUE TEPMHUHBI TYypHU3Ma, MBI
CTAJIKUBAEMCSI C TAaKUMH SA3bIKOBBIMHU SIBJICHUSIMH KaK CHHOHUMUS, aHTOHHMWUS,
TIOJIMUCEMHS, TIEPEHOC 3HAUCHHS, CMBICJIOBOE CY)KEeHHUE (TPHOOpPETEHNE YaCTHOCTH)
U paciupenue (o0mHocTh). Hanpumep, TepmuH cabin uMeeT BRICOKUH MOKa3aTeb
IOJIMCEMAHTHKH

1) ManeHbpKUii, TPOCTOM KPOB, HATPUMED, KaK JICTHUH JTOM (j1a4a);

2) mpocras KOMHaTa WM MOJ0OHOE COOpY)KEHHE Ha Oepery osepa WU
BOJ0OEMA,

3) 3aKpbITHII TUQPT;

4) xoMHaTa [ HOYEBKHU Ha OOpTY KOpaois;

5) cajoH camoreTa, npeAHa3HauYeHHBIN JIJIs1 TaCCaKUPOB.

B aHmmickoM TEPMUHOJOIMM Typu3Ma JApYrue€ TEPMHUHOJIOTHYECKUE
coueTaHust ObUTM c(HOPMHPOBAHBI HA OCHOBE MOCIIETHETO 3HAYSHUSI 3TOM JIEKCEMBI.
[Mpumepamu sBistroTCs cabin steward, cabin attendant, cabin crew.

['oBopst 00 y30€KCKOH TYpUCTHYECKOH TEPMHUHOJOTHUU, CIAEAYET OTMETHTh,
4TO 0OJIbIIIAs YAaCTh TEPMUHOB 3aMIMCTBOBAHA U3 aHTJIMMCKOTO Ha Y30€KCKHII SI3bIK.

(tourism police — Typuctuueckas moymims). B y30ekckoM si3bIKe KaK TePMUH
W BUJI Typu3Ma MBI MOXEM mpuBecTH mpumepsl rural tourism (censckozo
mypuszma), ethnic tourism (amuux mypusm, heritage tourism (mypusm
KYIbmypHo2o Hacneous u oocmosnus). CaMo 1o cebe €CTECTBEHHO, 4YTO
TEPMUHOJIOTHSL ATUX OTpaciieil oOpasyeT OTIENbHBbIA HAIMOHATHHO-ITHUYECKUM
IJIaCT TEPMHUHOJIOTUU Y30€KCKOro Typus3ma. B KOHTEKCTe HEeM30€KHOro ycrexa
Typu3Ma B HAaIllEM PETUOHE, B ONrbKaiiieM OyaylieM y30€eKCKOe BBIPAKEHHUE ITUX
MOHSATUM OTHOCUTEIBLHO JaHHBIX HaIpaBJIeHUM 3aliMyT oco0oe MecTo B
TEPMUHOJIOTHH MUPOBOTO Typu3ma. Bellb 3T MOHATUS HEMOBTOPUMBI B MUPOBOM
KYJbTYpE U SIBISIIOTCS UMEHHO y30ekckuMu. K HUM OTHOCATCA wiuiinou, uopnos,
ogmoba, uonow, aipow, 4akky U MHOTHE APYTHE CJIOBAa C BOCTOYHON OTTEHKOM.
Takue nekcembl Kak Manog, comca, 6030p, Kypaui, Xaniojl, Kap8oH, XAMMOM H
JpyTHE YK€ BOILIU B TOBCEMECTHOE MUPOBOE NOTpEOIICHHE.

N3ydass TEpMHHOJOTHIO Y30€KCKOrOo TypU3Ma C JIEKCHKO-CEMaHTHYECKOM
TOYKU 3pEHHs, OTMETUM, 4TO OoJiblllasg 4YacThb €€ CchOpMHpPOBAIaCh 3a CUET
3aMMCTBOBAHUS CJIOB M3BHE (a2 UMEHHO U3 aHTJMHCKOW TepMuHOojoruu). [lotomy

5Medlik S. Dictionary of travel, tourism and hospitality. — Butterworth-Heinemann, third edition, 2003. — P. 30.
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KaK, HEeT a0COJIFOTHO YHCTOrO s3blka 0€3 3aMMCTBOBAaHHBIX €J0B. Ha mpoTspkeHun
HCTOPUYECKOTO0  pa3BUTHUA, B  pe3yjibTare  pa3dMYHbIX  MacCIITaOHBIX
SKOHOMHUYECKHUX, MOJIUTHYECKUX U KYJIbTYPHBIX CBA3€H MEXKIY Pa3HbIMU HALIMSIMHU
Y HapoJamu, CJIOBa JIPYTMX 3THUYECKUX TPYII MPUHUMAIKUCH JIOJbMH HHOI/IA
IOGPOBOIILHO, a IIOPOH M II0J] ONPEICIEHHBIM AaBIcHUEM .

XoTs y30eKcKas TepMHHOJOTHS TypHU3Ma WHOTJAa 3aWMCTBYET HHOS3BIYHBIC
TEPMUHBI HAOpsIMYyI0 4epe3 JOCIOBHBIM MEPEeBOJ, HO BO MHOIHMX CIydasX 3TO
TpeOyeT MOrpyKeHHs B MPOLECC «y30€KnU3alun», KOTOPhIM MmoapasymeBaeT Oonee
riry0oKo€e paccykKJIeHHE.

B Tperbem paszzpene riaBbl, O3arjaBlI€HHON Kak «JIeKCHKO-CEMaHTHUYECKOE
CpPaBHEHHE aHIJIMHCKON U y30€KCKOI TEPMUHOJIOTUU TypU3Ma» CIOCTABUTEIbHOE
UCCIIEIOBaHbl CEMAHTUYECKHE OCOOEHHOCTH TEPMUHOB TypU3MaA.

MHorue neKceMbl B CUCTEME aHIVIMMCKUX TYPUCTHYECKUX TEPMHUHOB YCIIEIN
CTaTh MOHATHBIMU U Oe3 nepeBoaa. OQHAKO MPUHAJICKHOCTh HAIIUMX KYJIBTYp K
pa3HbIM  SI3BIKOBBIM  CEMbSM TPUBOAUT K HEKOTOPHIM JIMHTBUCTHYECKUM
HECOOTBETCTBUAM. Hampumep, B OCHOBe JeKceMbl «Complimentary» tepmuHa
complimentary ticket» nexamo 3HaueHHWe «IHOOE3HOCTE», MPSIMON TEPEBOJ
KOTOPOTO JIOJDKEH ObUI OBITh <«J1t00€3HBIN». OJHAKO B KOHTEKCTE TypH3Ma
COUETAaHHE C €ro y4yacTueM (BBILICTPUBEICHHOE) MEPBOJUTCA KakK «OecriaTHBIN
ouner». Tepmun «budget travely, umeromuii 61M3K0e K HEMY 3HAUYCHHE, TaKXKe
NEPEBOAUTCS KaK <«JICLIEBOE MYTEHIECTBUE», TO €CTh KOMIIOHEHT «OIO/DKETa» B
HEM TepsAeT B JTOM COYETAaHWHM CBOM MNEPBUYHBIM CMbICH. MHOrma tepMmuH,
BBIPAKAIOIIMM YaCTHBI CMBICII B MHOCTPAHHOM SI3BIKE, B IPOLIECCE YCBOCHHS
3aMEHSIETCS Ha aJIbTePHATUBHBIN, UMEIOIIUNA OOIIYI0O CMBICIIOBYIO OKpacKy. Mbl
MO’KEeM HaOJIIOAaTh 3TO sABICHHE B KoMOuHaimu «days of service». OTHOCHTEIBHO
pPUEMJIEMO 3aMMCTBOBATh €ro B BHUJAEC «pabouux OyJHEH», a HE «CIYKEOHBIX
IHEN». DTO COOTBETCTBYET KaK CTPYKTYpEe, TaK M SI3bIKOBBIM OCOOECHHOCTSIM
PYCCKOTO SI3bIKa, KOTOpBIE MPAKTUKYIOTCS KaK B JI€JIONPOU3BOJCTBE, TaK U B
IIOBCETHEBHOM JKM3HU Hallled CTpaHa. Benp mnpencraBUTENny pPyCCKOA3BIYHOU
KYJbTYpbI TOXE YNOTPEOJSAIOT 3TOT TEPMUH B (popMe «paboune qJHU». TOYHO Tak
ke TepmuH «ethnic food» mepBoauTCS Ha Ha SA3BIK HE KaK «ITHHYECKAs €l1ay, a Kak
«HAIlMOHAJIbHAA efla». B To Bpems Kak nepBoHadaibHasg (opMa BOCIpPUHUMAIACh
KaK 4YyXzjas HalmeMmMy BOOOPaXEHHMIO CMbICIy, Oojiee MO3JHMN BHJ BOLIET B
MMOBCETHEBHBIN OOBIICHHBINA Pa3roBOp.

B BbIpakeHUM TOHATUS «TOCTUHUIA» TakXKe€ HMMEIOTCS HEKOTOpbIe
MEKBSA3BIKOBBIC — pacXokaeHus. TepmuH Quest house w3  aHIIHMHCKOM
TYpPUCTUYECKOW TEPMUHOJIOTMM OTJIMYAETCS OT TPAAULUOHHOIO MOHSATHUSA
«TOCTUHULA» U UMEET CIAEAYIOIINE 3HAUCHMS:

1) dYacTHBII mMaHCHMOHAT, NpPEJHA3HAYCHHBIH TOJBKO JUJISI TOCTOSHHBIX
KUTEJIeH MECTHOCTH, 00ECTIEUYMBAIOIINNA UX )KUIJIbEM U MUTAaHUEM / HAIUTKaMU;

2) N'ocynapctBennas roctuHuna Ha JlaneHeM BocToke, mpenHa3HaueHHas 171
O(ULMATIBHBIX TOCTEM.

16 Maxmynos H. Tun Tuncumu tagkuky. — TomxkenT: Mymros cy3, 2017. — B. 144,
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BrlenepeurcieHHbIe CMBICTOBBIE BBIPAXKEHUSI UMEIOT YaCTHBIN XapakTep U
npecTaBiIeHbl Jiekcemoit hotel, o0o3Hauaromeld COBPEMEHHYIO TOCTHHUILY
MMEIONTYI0 OOIIHI XapakTep.

Bropas rmaBa uccnenoBanus HasbiBaercsa «llepeBoax TepMHHOB TypH3Ma B
AHTJIMIICKOM M Y30€KCKOM SI3bIKaX» U BKIIIOYAET B ce0s TpH pasjena. B mepsom
paszene o3arjaBiIeHHOW Kak «B3anMHbIN mepeBoj W MpOOJEMBbl aHIVIMUCKUX U
y30€KCKUX TEPMUHOB TYpHU3Ma» PacCCMOTPEHBI MPOOJIEMbI, BO3HUKAIOIIKE MpU
NepeBo/ic TEPMUHOB Typu3Ma C aHTJIMHUCKOrOo Ha Y30€KCKHHM U ¢ y30€KCKOTO Ha
aHTIIMACKUI, a Takke MX NmpuuMHbl. Kak U To, 4TO Kak Kaxpaas cdepa mMmeer
CBOETO CICIMAIIMCTA, TaK U JKENaTelIbHO, YTOOBl Yy Typu3Ma ObLI CBOM SI3bIK U
nepeBonuuK,. IlepBasg ommOka mOpu MepeBOJe MaTEpUATIOB TYPUCTUUECKOTO
KOHTEHTA 3aKJIF0YAaeTCsl B TOM, YTO OHU MOMAIal0T K HECTICIIUAIUCTY.

PaGoTasi ¢ s3bIKOM Typu3Ma MpU MEPEBOAEC TYPUCTCKOTO KOHTEHTA, MBI
CTAJIKUBAEMCSI CO CJEIYIOIIMMHU TEPBUYHBIMHU YaCTHBIMU CIIOAKHOCTSIMU:

Bo-nepBpiX, KOrjga TYpUCT TIOCEIIAE€T OIpPEACNICHHYI0 CTpaHy, OH
CTJIKUBAECTCA C HOBBIM TOpPOJOM, 3JaHUEM, 3aHATHEM, €II0H, OIEKIOU H
oObryasiMu U ApyruMHu. OOBIYHO TMEpPBOE BMEYATIECHUWE O HUX CKJIAIbIBACTCS W3
Opomitop, BeO-caliTOB, (pIaepoB W APYTHX MaTEPHAIOB, MPOMATraHIUPYIOIIUX
TypusM. IlepBuuHas 3agaya NEpPeBONYMKA - TPEACTaBUTh ATH AJIEMEHTHI
peasbHOCTH TYPHUCTY, HE oOJanamonieMy (BO3MOXKHO BOOOIIE) OOIIMPHBIMU
3HaHMAMH O HEX. JlenuHa Mepkaiil Ha3bIBAET UX «pearusaMu»’’,

Bo-BTOpbhIX, €111e 0/1Ha HECTHIKOBKA B MEPEBO/IC BUIHA B MEPEBOJIC HA3BAHUI,
JAHHBIX BBIMICYNIOMSHYTHIM peayiisaM. llepeBom uMeH COOCTBEHHBIX - OYEHb
CHOpHBIH Bompoc. XOTS HEKOTOpble HMMEHa TpeOyIOT NEepeBoJa, HEKOTOpHIE
npeodpa3yrTes TOIbKO Ha rpado-(poHeTHIECKOM IIIacTe MePeBOIMMOro SA3bIKa, TO
€CTh TpaHCIAUTEpalUsl W  TPAHCKPUIIIMS, KOTOPbIE HCIHOJB3YIOTCS IS
3aMMCTOBAaHUS MMEH JtoJel, Hed((EKTUBHBI MPU MEPEBOJE MMEH COOCTBEHHBIX.
BaxHol cTpaTeruei 31ech SIBISETCSA TO, UTO HE3aBUCUMO OT TOTO, KAKYIO0 TEXHUKY
NPEANOYUTAET MEPEBOTYMK, BO3MOXKHOCTh IOWTH B TMEPBEIECHHOE MECTO U
nonpoOoBaTh OMNpENEICHHOE OJII0I0 WM BOCIOJIB30BAaThCA YCIYroil HMeeT
NEpPBOCTENEHHOE 3HaueHue. VIMEHHO B ATOM MPOSIBISETCS MPEANOYTEHUE
(GYHKUIMOHAJIBHOTO MOJX0/1a IEPe] TUHIBUCTUUECKUM.

B Teopun nepeBoaa ir000ro THIa TEKCTa CYIIECTBYET TPU OCHOBHBIX THIIA
nepeBoia TEKCTa — «UHOS3BIYMBaHUE» (TIEPEeBOJ, KOTOPHIA  COXpaHsET
OCOOEHHOCTH U CJIOBa WCXOJIHOTO $3bIKA), «OKYJIbTypuUBaHHUE» (ajamTarius
S3BIKOBBIX, KYJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTEH HWCXOIHOTO sf3bIKa K  I1a0JIOHY
NEPEeBOJUMOrO S3bIKa) WJIM MOTYT OBITH NEpEeBEIEHbl Ha OCHOBE METOJIOB
«HeWTpanm3zanun» (BHATHOE TIPEJICTABICHUE KYJBTYPHBIX OCOOCHHOCTEH U
TEKCTOBOM HMH(OpPMAIIMM HCXOJHOTO S3bIKa MPEACTABUTEISIM MEPEBOJUMOTO
S3bIKA).

«HOsA3pIUMBaHKME»  MOJpa3yMeBaeT  OOpallleHhe K  UHOS3BIYHOMY
TYpUCTCKOMY TEKCTY B COOTBETCTBUM C €ro OCOOEHHOCTSIMH, OJIHAKO,

7 Ledina Merkaj, PhD Candidate, University/Ismail Qemali,Vlore, Albania, Tourist communication: a specialized
discourse with difficulties in translation, European Scientific Journal December 2013 /SPECIAL/ edition vol.2
ISSN: 1857 — 7881 (Print) e - ISSN 1857- 7431.
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HENPUBBIYHBIM K JIMHIBUCTUYECKUM aCHEKTaM IEPEeBOAUMOIO s3bIKa CIOCOOOM
nepeBoaa 8. OcHOBHOM 3amadeil JNaHHOTO MeTONA SBIAETCS OPHMEHTALMS Ha
COXPAaHEHUE  HCTOPUKO-KYJIbTYPHBIX  OCOOEHHOCTEM  HMCXOJHOTO  TEKCTa.
EctectBenno, 310 TpeOyeT OT MepeBOMYHKA OMOPhl HAa HAIIMOHAIBHO-YaCTHBIC
A3BIKOBBIE BO3MOXXHOCTH B TIpoliecce TMepeBoja. JTa crpaTerus OyKBaJbHO
IUKTYET «IPEJAHHOCTH» K OPUTHHAIIBHOMY TEKCTY.

Hanpuwmep, monsitue «bed-and-breakfasty B anrmmiickom si3pike mepeBeneHO
Ha OCHOBE «MHOSI3bIYMBAHUS»: OBUIM OCTABJIEHbl HEM3MEHHBIMU (DOHETHUECKHE
OCOOEHHOCTH CJIOBa, CBSI3YIOLIEE CIOBO MEXIy HUMHU M rpaduxa. boabmmHCTBO
NEPEBOAUYMKOB  YTBEP)KIAIOT, UYTO Jy4lle BCEr0 COXPaHATh  OKpPacKy
MHOCTPAaHHOCTH, TaK KaK OCHOBHOW LEJbI0 NpPOINAraHjbl Typus3Ma SBISETCS
nporaragja TYpPUCTHYECKMX BO3MOXKHOCTEM, TOBapoB H yciuyr. llotomy d4to
TYPUCT OTIPABISETCS B MYTEUIECTBUE C HMapEHHEM HCCIEN0BATh Kpaii, Ie eCTh
pa3HHIIA B KYJIbTYpPE, S3bIKE, Teorpa@uueckoil U couuaibHOM cTpykType. OqHaKo
OoOILIENPU3HAHHBIM HEJAOCTaTKOM JTOr0 METOAa SBJSETCSs TO, YTO B HEM
MEPEBECHHBIN TYPUCTHUECKHI TEKCT PUCKYET OOOMTH BOCHPUATHE MMOTPEOUTES,
CTaTh JJI1 HEro HENoHATHbIM. Ho mnpu mnepeBojie MarepuanoB TYpHCTCKOTO
CollepKaHUsl BaXHO COXPAaHUTh KaK KYyJbTYpPHYIO CaMOOBITHOCTb, TaK H
YUTA0EIbHOCTh TEKCTA.

Meron «HeUTpanu3alum» MTPUMEHUM JJIi TOro, 4ToObl HE 3aTparuBaTh
(akTop KyJbTYpbl B TYPUCTUYECKOM TEKCTE, Jejasi €r0 MaKCUMaJIbHO MOHSATHBIM
JUISL TIpEACTaBUTENEN s3bIKa nepeBoga. OaHaKO HEKOTOPBIE JMHIBUCTBI T'OBOPST,
YTO «OKYJBTYPMBAHHE» M «MHOS3BIYMBAHKME» HE MOTYT OBITH CKOOPIMHMPOBAHBI',
Jlpyrue yTBEpXkAaroT, YTO TOT WM MHON METOJ| BhIOMPAETCS B COOTBETCTBUU C
MacIITadOM U LIEJIBIO MEPEBO/IA, YTO OJAMH MPEBOCXOAUT JIPYroro WK HE SBIIAETCS
abcomotHo ontuManbHeM 2° . OCOGEHHO 3TO TPABMIIO KacaeTcsi IeEpPeBOja
TYPUCTUYECKHX TEKCTOB.

Meron okyiabTypupoBaHuUsl (JoMecTHKanus) OblLT BrepBble npensoxen .
Illneiimaxepom 2, a 3arem passur JI. Benyru 2 . Dror mertom Tpebyer
MUHHUMHM3UPOBAHHO YETKOrO, CBOOOJHOTO TIEPEBOJIa M  WHOS3BIYMBAHUS.
Hanpumep, nepeBoa nmamstauka Golden Gate Bridge B Coenunennsix IlltaTax B
«moct lNongena I'eiftay ¢ AMHIBUCTUYECKON TOYKH 3pEHUS] MPUOIUAKAET KOHTEHT
TYPUCTUYECKUX MarepuanoB K Typucty. Ho ero nepesoa B Buge «MoOCT 30JI0TKX
BOPOT» (IOCIIOBHBII MEPEBO) MPUBOAMUT K yTPaTe€ KyJIbTYPhl HUCXOIHOIO S3bIKA:
OKYJbTUBUPOBAHHWE HE 00s3aTeNbHO O3HA4YaeT BBIETHME B IIA0JIOH S3bIKa
nepeBoga. HaobGopoT, ero 3agadya - NPUBBIYHBIM CIIOCOOOM MPENOAHECTH

18 Baker M. Routledge Encyclopedia of Translation Studies. Shanghai: Shanghai Foreign Language Education Press,
2004. - P. 242.

19 | efevere A. Translation, Rewriting and the Manipulation of Literary Fame. London and New York: Routledge,
1992, — P. 149.

20 Sun Yingchun. Zhang Guruo's Translation Art Research, Beijing: China Foreign Translation and Publishing
Corporation, 2004. — P. 67.

2L Schleimacher F. (1838/1963). On the Different Methods of Translating, in André Lefevere (ed. & trans.) (1977)
Translating Literature: The German Tradition from Luther to Rosenzweig. Assen & Amsterdam: Van Gorcum.— P.
47.

2 Venuti Lawrence (1995). The Translator’s Invisibility, A History of Translation. London and New York:
Routledge.— P. 19-20.
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TYPUCTUYECKUN TEKCT YEJIOBEKY, SBISAIOIIETOCS MPEACTABUTENIEM APYrou
KYJBTYPBL.

Btopoii pasgen rnaBel HazbiBaeTcs «llepeBoa aHMMICKUX TYypUCTHYECKHUX
JIeKceM Ha Y30eKCKUH SI3bIK» WM TIOCBSIICH Y30€KCKOMY TIEPEBOIY aHTIUHCKHUX
TEPMUHOB TYpHU3Ma.

[lepeBoa S3BIKOBBIX EAMHMI] C OJHOrO S3bIKa Ha JApPYyrod Tpedyer OT
NEepEeBOIUMKA MCIOJIb30BaHUSL ONpPENEJIEHHBIX TEXHHUK IepeBoaa. be3 3toro
HEBO3MOKHO JTOOMTHCS YCIEHMIHOTO mepeBoja. [I0CKONbKY TYpUCTCKHE TEPMHUHBI
SBJIIIOTCSL COCTABHOM YacThI0 OTPOMHOTO CIOBapHOro 3amaca, pa3padoTaHbl
YyacTHBIE CIOCOOBI UX MepeBoja. B 1enom, TypusM BKIIOYaeT B ceOs IIMPOKUI
CHEKTp OTpaciiel U COCTOUT M3 JIEKCEM, OTHOCSIIMXCS K pa3IuyHbIM cdepam
KU3HM (Takue Kak MHUTaHWe, TPAHCIOPT, OTIbIX, TPYyAOBas JESITEIbHOCTS,
O3JI0pPOBUTENIbHBIE, pa3BlIeKaTeNbHbIE 3aHATHs). 1[I0 3TOM mpuunHEe B Mpouecce
nepeBojia  HEOOXOJMMO  YYHUTHIBATH JIEKCMKO-CEMAHTHYECKHE, KOHTEKCTHO-
CTHJIMCTHYECKHE OCOOEHHOCTH, MPUCYIME BCEM JieKcemaM. B Teopun nepeBoa
pa3nuyaroT CIEeAYIOUE CIOCOObI MEPEBOJa TEPMHUHOB:

1) Tpanckpunys;

2) TpaHCIHUTEpaLus;

3) co3maHue HOBOTO CJIOBA - HEOJOTU3M Yepe3 MEePEBO/;

4) 1OCNOBHBIN NEPEBOJ - KAIbKUPOBAHHUE;

5) mepeBoJ peanuu yepes3 peasuu;

6) repeBoi, OCHOBAHHBIN HA MPUOINKESHUN CMBICIIA;

7) TIOC TEpeBON - INEPEBOJ peanus IOCPEACTBOM  ONMCATEIBHON
WHTEpIIpETaLINH;

8) BeIpaKeHHE Yepe3 KOHTEKCTHYIO albTePHATHBY,

9) TpanchepeHius;

10) welTpanu3aiusi - BBIPAXEHHUE YACTHOIO TEPMHUHA dYepe3 OOIIyIo
JIEKCUYECKYIO CIUHUILY;

Jnst  Toro 4YToOBI  pacCMOTPETh TEXHHKY MAacTEpPCKOro  MepeBoja
TYPUCTUYECKUX TEKCTOB, TMPOBEAEM aHajdu3 HECKOJbKUX  MPEIJIOKECHUM
Typucrtckoro tekcra?®. Hanpumep, You will meet friendly and welcoming people
(Bac BCTPETAT JPYKEIIOOHBIE M TOCTENPUUMHBIC JIOJU). 31€Ch BHUJIHO, YTO
pa3Hulla MEXAYy ABYMs NPEAJIOKEHUSIMU, UCTIOIB3YEeMbIMU B OyayllieM BPEMEHH,
3aKJIF0YAeTCs B TOM, YTO B AHTJIMMCKOM BapHWaHTe o00Janareib MPeIoKEHUs
ABJISIETCA WCHOJHUTENIEM JIMCTBHUS, TOT/JA KaK B TEKCTE MEpPEBOJia MOoIydyaTeaeM
SBJIIETCS] TUI0. TOYHO TaKoe TMOJIOKEHUE HAOI0IaeTCs B TIEPEBOJIC BHIPAKEHUS
You will like it — D10 Bam 00s13aT€IBEHO TOHPABHUTCHL.

[locnennuii pasmen TiaBbl o3armaBieH kKak — «llepeBoxy  y30ekckux
TYPUCTHUYECKMX TEPMHHOB HA AaHIVIMMCKUMKA s3bIK». B 3TOM  pasgene
paccMaTpUBAIOTCSl AHTJIMHUCKUE TEePEeBOJIbI Y30€KCKUX TEPMHHOB TypH3Ma M UX
poOJIeMBbl.

Cnegyer OTMETUThH, UYTO CTPEMHTEIILHOE PAa3BUTHE Y30EKCKOro Typu3Ma B
MOCJIETHUE TOJbl TaKXE CIOCOOCTBOBAJIO PA3BUTHIO TEPMHUHOJIOTHMH OTpPACIIH.

Z3Turizm va unda gid ekskursovodlikning ahamiyati // http:/library.ziyonet.uz/ru/book/download/77381
42



CrienoBatenbHO, C yCIyraMu U NMPOAYKTaMH, MPENIaraéMbIMU C IPYTUX
SI3bIKOB B HAlll POJHOM SI3bIK KaK B MUPOBYIO TYPUCTCKYIO TEPMHUHOJIOTHUIO BOILIH
MOHATHSI, XapPAKTEPHBIC JJIsi COIMATBbHO-KYJIbTYPHOU, 3KOHOMHUKO-UCTOPUUYECKOM
KU3HHA TEPPUTOPUHU. B 9acTHOCTH, TEPMUHBI B OCHOBHOM HCIIOJIB3YIOTCS B cepe
MPOYKTOB THUTAHUS, OACKIbI, XKWJIbs, CIIOPTA, UCKYCCTBA M JPYTUX OOJIACTEH.
[lepBbIM TpUMeUYaTEIBLHBIM AaCIIEKTOM B 3aUMCTBOBAHHMH Y30E€KCKHX TEPMHUHOB
Typu3Ma Ha aHIJIMHACKUI S3bIK SIBIISIETCS TO, YTO OHU OTPa)XarT TOJBKO
OCOOEHHOCTH  Y30€KCKOW KYJbTYpbl, MHOTME U3 KOTOPbIX HE HMEIOT
MEXbA3BIKOBOIO SKBUBAJICHTA.

Hampumep, dbyHKIMIO aHMIHCKOTO (PYHKIIMOHAJIIBHOTO 3KBHUBAJICHTA CJIOBA
«KOJIBI0CTBY (00a MpeTHa3HAYCHBI IS CHA peOCHKA) MOXKET BBIMIOJIHSATH JICKCEMa
«cradle», HO OHa He IMOJIHOCTHIO PACKPBIBACT CYIIHOCTh MOHSTHS B y30CKCKOM
aspike 4. Tlotomy kak «cradle» mpexncraBiser coOoM «IETCKYI0 KPOBAaTKy,
M3rOTOBJICHHYIO W3 JIIOOOro  Marepuana, OKPYKEHHYIO BEpTUKAJIbHBIMU
peleTkaMu U B KOTOPOH pEeOEHOK MOXKET CBOOOJHO JIEXKATh», B TO BpeMs Kak
ONKCaHUE KOJBIOEIH COBEPLUIEHHO APYTO€, U JaXe U3rOTOBIEHUE - 3TO OTACIbHBIN
u TOHKMWA mporecc. OHa U3roTOBJIEHA W3 JepeBa 0co0Oro BUAA, K HEH
MPUBS3BIBACTCS MaJbIlll, a TaKXke KpOBaTKa HUMEET CBOIO «MAJICHBKYIO
KaHAIU3AUOHHYIO CUCTEMY.

O3HAKOMWIMBASICh C METOJAMH «aHTJIM(UKAIUN» Y30€KCKOH TYpPUCTCKOU
TEPMHUHOJIOTHH, Mbl OOpaTWUIM BHHMAHHE Ha JIEKCUKO-CEMAaHTHYECKHE AaCIIECKThI
epeBoia TYPUCTHUYECKUX TEKCTOB.

[Ipu mnepeBojie TYPUCTUYECKUX TEKCTOB TPAHCPOPMUPYIOTCS S3BIKOBBIE
OCOOEHHOCTH OIPEEICHHON HAIlMM C COXPAaHEHHEM €€ HCTOPUKO-KYJIbTYPHBIX
acniektoB. Hampumep, KOMOMHAIMS «KU3WIEHOK Y30€K MUJUIHI KYFUPUYOKIAPH
nepeBoautcst kak «rosy-cheeked Uzbek national dollsy». Benp, npsimoii mepeBon
«red-cheeked Uzbek national dolls» Obu1 ObI HEyMECTHBIM TEPEBOJOM, WM 3Ta
KOMOMHAIMs JOJDKHA OBITh OCYIIECTBJICEHA C HMCIOJIb30BAHUEM JIPYTOro MeETojla
nepeBoaa: «The most favorite heroes from the puppet shows that have survived to
this day are Palvan-kachala and the beautiful Bikyakhon. They are distinguished
by shiny faces made of papier-mache or wood with huge blushes on their
cheeks»?®.

[locnennsiss rnaBa wHccieqoBaHUsl HasbiBaeTcd «Jlekcukorpadguyeckas
HHTEPNpeTANNS AHIJIMHUCKUX M Y30€KCKHX TYPUCTHYECKHX TEPMHUHOB» U
BKJIIOUAET TpU paszaena. llepBeil pasnmen TIaBbl, O3arjaBlieH Kak «BiwusHue
COBPEMEHHBIX JIEKCHKOTpAQUUECKNX TEHACHIIMM Ha CO3/IaHUE TYPUCTUUYCCKUX
CJI0Bapei», KOTOPbIN MOCBAIICHA U3YYEHUIO TAKHUX BOIPOCOB, KAK COBPEMEHHOE
CJIOBapOBEJICHUE, TOTPEOHOCTh B TYPUCTUUYECKHUX CJIOBApsX B cdepe TypusMma H
JIMHTBUCTUKH.

Coznanre BBICOKOYPOBHEBOIO CIIOBapsi, KOTOPBIA CTaHET MyTEBOAUTENEM I10
Halleld CTpaHe i MPEICTaBUTEIEH pPa3HbIX HAUIMOHAIBHOCTEM, B YaCTHOCTU

% O‘zbek milliy atamalarining ingliz tilidagi tarjimasi // http://uz.denemetr.com/docs/769/index-85810-
1.html?page=3

%5 Uzbek national dolls // https://www.people-travels.com/about-uzbekistan/uzbek-art-and-craft/uzbek-national-
dolls.html
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AHIJIOA3BIYHBIX TYPUCTOB, BHECET CBOM BKJIAJ B JAJIBHENIIEE pa3BUTHE TypU3Ma B
Haield ctpaHe. HecOMHEHHO, HUKTO KakK CHEHHAIUCT MO Y30€KCKOW KyJIbType
Jy4llle HE CIPABUTCS C JIEKCUKOW TYPUCTCKOM TepMHHOcHCTeMBI. Kpome Toro,
HAJIMYUE TEPEeBOAYECKHX CJOBapell C BBICOKOM (DYHKIMOHATBLHOM IIEHHOCTHIO
pacmmpsieT MOTOK NHOCTPAHHBIX TYPUCTOB.

[Io mepe TOro, Kak Typu3M pPa3BUBAECTCS IO CBOEH CYTHM M COJEPIKAHHUIO,
CIIOBapH JOJDKHBI CTAHOBHUTHCS Bce Oosee mnpueMianmbiMd. CoBpeMeHHas
Jexcuxkorpadus JUKTyeT HE0OOXOAMMOCTb HaJTaXKUBAHUS B3aMMOJICHCTBUSI JICKCUKU
C KOPIYCHOM JIMHIBUCTHKOM, KOMITLIOTEPHOMN JIMHTBUCTHKOI?®,

HaydHo-TexHHueckuil mporpecc, pa3BUTHE B OOIECTBEHHO-TIOIUTHYECKOM,
HPKOHOMHYECKON >KM3HU CTpaH oOOYyCJIaBIMBAIOT HEOOXOAUMOCTb PETrYJISPHOIO
paciIUpeHusl JIEKCUKOHA S3BIKOB, JO0aBJIEHMsI HOBBIX SI3BIKOBBIX €IMHUIL, BHIBOJA
U3 ynorpebineHus crapbix. MHorna B cioBaph BKJIIOYAETCS HOBas €IUHUIA Ha
OCHOBE HOBOI'O HAMMEHOBAHMS pPAaHEE CYIIECTBOBABLIMX MOHATHM. O.A.3emckas
OTMEYAET, YTO «KaK TPYJHO CTAHOBUTCS OBJIAJCHUE HOBBIMU CJIOBaMU, KOTa OHU
JIETIAI0TCSl COBEPUIEHHO HE CBSI3AHHBIMHU CO CTapbIMH, KaK BOCHPHUATHE PEAIBHOIO
IPEIMETA, OTHOLIEHUSI MEXAY COOBITUSIMU B TOM, KaK CJIOBAa B3aUMOJICUCTBYIOT B
A3BIKEN 2.

Pycckuii munarsuct J1.C.JIoTTe npu3HaBai 4To: «IIpo0ieMbl TEPMUHOCUCTEMBI
oTpacieil, KOTOpble OOCYXJadu HECKOJbKO MJECATUIETHN Ha3zaa, OCTAarTCA
OOJIEBEIMH TOUKAMH COBPEMEHHOM JIEKCHKU» 2L,

Cnegyer OTMETUTh, 4YTO COBPEMEHHBIE TEPMHUHOJIOTHYECKHE CIIOBAPU
pazpaboTaHbl B  OCHOBHOM JUIsI  HECKOJBKHMX TpyOI  MOTEHIHAJIbHBIX
nosp3oBareneil. [loguepkuBaeTcss aaxke, 4TO NpU3HAK NOJUPYHKIMOHAIBLHOCTU
JOMKEH OBbITh TIJAaBHOM IENbl0 B PHIHOUHONW skoHOMHKe 2° . Ha mpumepe
TYpPUCTHUECKOW OTpalM CYUTAEM LelecooOpa3HbIM BKJIIOUYUTH B  COCTaB
ToJIb30BaTeNell CrielManbHBIX CIIOBapei cieyromux norpedureneii: 3°

1) cnemuanucTsl (pa3paOOTUYUK CTATUCTHKU TYpPU3Ma, CIEIUATUCT IO
BHEJPEHHUIO, PEJaKTUPOBAHNIO, MOHUTOPUHTY TEPMUHOB Typu3Ma, pa3pabOTUHK
TYPUCTHUUYECKUX YCIIYT U MPOAYKTOB);

2) NoJyCNeNHaAIUCThI (TYpOIepaTop, TypareHT, IKCKYpCOBOI; MPEICTaBUTEIN
MPOJBUKEHUS TYpPHU3Ma);

3) oOyuaromuecs (MOTEHUUATIbHBIE TYPUCTHI M CTYAEHTHI MPOQPUIbHBIX
BY30B);

4) menuaTop (epEeBOIUMK, KYPHAITUCT, TTHCATEIb).

Bropoit  pasmen 9oToil  rmaBel  HaszbiBaeTcs  «JIexcukorpadudeckas
UHTEpIIpETAalysl  AHIVIMUCKUX  TYpUCTHUYECKMX  TEPMHHOB», B  KOTOPOU
paccMaTpuBaOTC OCOOEHHOCTH AHIJIOS3BIYHBIX TYPUCTUYECKUX TEPMUHOB B
CJIOBapsX.

ZModern trends in English lexicography // https://lektsii.org/12-3500.html

23emckast D.A. Kax mematores cioBa. — Mocksa, 1963.

BJlorre J.C. OCHOBBI TIOCTPOEHHs] HAYYHO-TEXHHUYECKOHW TepMHHONOTHH. — M ockBa,1961.

2Rossenbeck K. 'Die zweisprachige Fachlexikographie in der neueren und neuesten Worterbuchforschung, 2005.
Lexicographica 21:189.

%Balteiro I. New approaches to specialized English lexicology and lexicography. Cambridge scholars.
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B MukpocTpykType cioBaps KakJ10€ BHOBb BBOJHMMOE OIOPHOE CJIOBO
YIOMHUHAETCS TT0/1 HA3BAHUEM JIeMMbl, @ B TEPMUHOJIOTHUECKHUX CIOBAPSIX KaXIO0TO
SI3bIKA BKHBIM SIBIIICTCS TPEBAPUTEIHLHOE 3HAKOMCTBO YCIIOBHBIX 0003HAUCHUI
C TIOJIb30BATENIeM CIIOBaps (B Ka4eCTBE IPUMEpa MPUBEIEM HEKOTOPHIE U3 HUX):

attr. attributive — 03HadaeT, 4TO CIOBO UCIIOJIB3YETCS KaK onpeoeiumeiv,

conj conjunction — 3HaK, YKa3bIBAIOIIUN Ha COM03;

etc. — CHMBOJI, IPEACTABISIONININ COACPKAHUE «U MAK 0aNeex,

imp. imperative — 3HaK, IIPEACTaBIIONIUN nogenumenvryo GOpMy riarosa;

inf. infinitive — mpeacTasisier popMy deticmaus riaroia;

int interjection — oOTHOCHTCA K HCIOJB30BAHUIO CjJOBa B (YHKIUH
MeHCOOMemust,

N noun — 3HaK TOTO, YTO TPYMIA CJIOB - 3TO CYUeCMBUMETLHOE,

B cnoBape npezcTaBieHa ero TpaHCKPUIIIHS (BBIpRXKEHHUE MPOU3HOIICHHUS) C
neMMou. Eciam momp3oBaTenb XOYET MCIIONB30BaTh SI3BIKOBYHO EIMHUILY B
KOMMYHUKATHUBHBIX IIEJSAX, JUJII HEro KpaiHe BaXHBI CBEICHHUSI O €€
MIPOM3HOMICHUU. JOMyCTHM, TIPOSKTHPYEMBIN CJIOBaph COCTABIACTCS C y4ETOM
HECKOJILKHX IIEJIEBBIX TPYIII MOTPEeOUTENeH, TO €€ mapaMeTphl JOJDKHBI TIOIXOIUTh
JUIS CPEeTHECTATUCTUYECKOTO TOIh30BATES.

XOTS TPAHCKPHIIIMS CIIOBAPHOTO 3araca MOXKET IOKa3aThCsl MaJOICHHOU
uHpopmanmerd 108 BBICOKOKBaJM(UUMPOBAHHOIO  CIELHMANUCTA,  JUIS
HENMPO(EeCCHOHATBHOTO TMOTPEOUTEIBCKOTO CJIOSI MPEJCTAaBICHUE O MPABHIBHOM
IIPOU3HOIIICHUHN CJIOBA SIBIISIETCS OJIHUM U3 KIFOUEBHIX (DAKTOPOB MCIOJIB30BAHUS
cioBaps. [1o 3To¥ mpu4rHE TpaHCKPUIILIUS TPeOyeT, YTOOBI €AMHUIIA BBIPAKEHUS
Takke ObliIa MIPUBEJEHA B HAYaJe CIOBaps. DTU UHCTPYKIIUHU SBJSIOTCS YaCThIMU
CTpaHMIIAMH JUISI BBICOKOKBAJIM(DHUIIMPOBAHHBIX TOJIb30BATENICH, BIIAJICIOIINX
WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, W CIy)KarT 0a30BOM HHGpOpManMed g ydalierocs-
MOJIb30BATES.

CnoBapyu wW3AaBHa NpeIHA3HAYAINCh HE TOJBKO IJs TMPEAOCTaBICHUS
nH(OpMAIMHU, CBSA3aHHOW C TIEPEBOJIOM WM HCIIOIB30BAHUEM OMPEICICHHOTO
CIOBa, HO W JUISl TIOBBIIICHUS MEXKKYJIBTYPHOTO MHPOBO33PECHUECKOTO 3HAHMS
mogeit’l.  TlockonbKy HM3BECTHO, YTO B IOSBICHUM TEPMUHOB TYpU3Ma, B MX
CTAaHOBJICHHEC KaK TEPMHHOCHUCTEMBI OTIEIBHOW OTpaciiM HMMEET MECTO BKJIA
KyJbTYp Pa3HbIX HAPOJOB M SHIMKJIONCINYCCKAE CBEACHHUS 00 dTUMOJIOTHH 3THX
KYyJIbTYp, CBSI3aHHBIX C HHMH TEPMHUHOB CTAHOBSITCSA HEOTHEMJIEMOW YaCThIO
CHEIUaIbHBIX CIIOBapeil. DTO TakKe CIYXHUT Jjig OoJee TMOJHOTO TOHUMAHMS
coJiepKaHUs TEKCTa, HACTPOCHHUS B HEM U TOHSATHUS «TEKCTOBASI KYJIbTypay.

B naccuBHOW JIEKCHKE TJIABHOW LIEJIBIO IMOJIB30BATENS SBJISETCS MOHUMAHUE
YCTHOTO WJIM TMCHMEHHOTO TEKCTa. ECTECTBEHHO, 4YTO B JTOM TIEPBUYHO
coliep)kaHue cJIoBapHOW enuHuIbl. Ilosb3oBarenb, HaWIs JaHHOE CJIOBO B
CIIOBape, MHTEPIIPETUPYET WHPOPMAIIHNIO, COACPIKAIIYIOCS B TEKCTE, BHIOMpAs W3
UMEIOIUXCS 3HAYEHUW OJHO, COOTBETCTBYIOIIEE KOHTEKCTYaJbHBIM YCIOBHUSIM
LEH.

3L Tarp, Sven and Bothma, Theo J.D.. «An Alternative Approach to Enlightenment Age Lexicography: The
Universal Dictionary of Trade and Commerce» Lexicographica, vol. 29, 2013, - P. 222-284. //
https://doi.org/10.1515/lexi-2013-0013
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B aKkTUBHBIX CIIOBapsX MPOLECC HAET B COBEPILICHHO IMPOTHUBOIOJIOKHOM
HampaBiaeHuH. [lop30BaTeNlb CTPEMUTCS CO3M1aTh YCTHBIM/TMTMCHMEHHBIN TEKCT,
UCIIOJB3Yysd HMMEIOIIMECS] 3HAHWS M HAaBBIKU, TEM CaMbIM Iepe/laBasi HEKOTOPYIO
uHGOPMAIIUIO CIYIIATEITIO.

B sToM mponecce mosib30Batelis CIoBaps UHTEPECYET, KAKUMH CPEACTBAMU
(B3aMMHO  JKBUBAJCHTHBIM  CJIOBOM WJM  BBIPAXECHHEM/CIIOBOCOYETAHUEM)
BBIPAKAETCS HA 1[EJIEBOM MHOCTPAHHOM COJIEpKAHUE TOIO WJIM MHOTO CIIOBA B €0
pomHom s3eike. Hampumep, farm tourism n. ph., (U) fam 'tva.r.zom/ - Bug
Typu3Ma, MOJpa3yMEBAIOIIMA OTABIX HAa CEIbCKOXO3WCTBEHHOUW (depme,
OCHOBAaHHBI Ha pa3IMYHBIX BHJAAX [EATEIBHOCTH; MIPU ITOM TypUCTaM
MPENOCTABISACTCS KUJIbE, pPa3IMYHbIE Apyrue yciayru. J[Ba pacrmpocTpaHEHHBIX
BUJIa WIK OOCIIy’)KMBaHHEM B MOMEIICHUU BHYTpU (hepMbl TpeOyeT OCTAaHOBKHU B
CHEeIUalIbHBIX KapaBaHaX CaMOOOCIY)XMBaHUA, KOTTEIXaxX M Tajarkax Ha
TEPPUTOPHH, TIPUJIETAIOIICH K depMe.

OTOT TUN Typu3Ma OOBIYHO pacCMaTPUBACTCS KaK CEIbCKUU TYpU3M; =
arpoTypusm, =~ agritourism, agricultural tourism, agrotourism, farm stay tourism,
vacation farm tourism éxu activities host(ess) n, masc.(fem.) /zk'tiv.a.tiz hovst/ /
aMEpPUKaHCKUI TEPMHH; OpPraHU3aTop pa3BICUECHUN B OTeJe, HAa KypopTe, Ha OOpTy
KPYU3HOTO JailHepa WM B JPYroM MECTE; B IOCJIEIHEM CIydyae €ro TaKxKe
Ha3bIBAIOT pEeXHUCCEPOM Kpyusa; =~ events director, events manager, director of
events.

Tperuii pazmen riaBbl Ha3bIBaeTcs «Jlekcukorpaduueckas WHTEpIIpETAIUs
y30€KCKUX  TYpUCTHYECKUX TEPMHUHOB», B  KOTOPOM  paccMaTpUBAIOTCS
OCOOEHHOCTH TOJKOBAHMSI U TPOOJEMBI TYPUCTUUYECKUX TEPMHUHOB Y30EKCKOTO
A3bIKa B aKTUBHBIX U MTACCUBHBIX CJIOBapsIX.

CeronHsi KaXIbId Halll COBPEMEHHUK CTAaBUT TEpej] COOOM I1eb BBIYYUTH
AHTTMHACKAN s3bIK. [10 3TOM mpUYMHE aHTJIMIUCKUH SI3bIK CTAHOBUTCS JIJI1 TYPUCTOB
OCHOBHBIM CpPEJICTBOM TMOTpPEOJIEHUS TYPUCTCKUX TOBAPOB M MPOAYKTOB Ha
TEPPUTOPUM HAIICH CTpaHbl, HU3YyUYCHUS YHUKAJIbHBIX TPAAUIUNA U KYJIbTYpbI
Haiero Hapoja. B aToit cutyariuu orpoMHOM HEOOXOAMMOCTBIO JIJ11 HHOCTPAHHBIX
rocTeid CTAHOBUTCS CO3/JaHME€ HWH(POPMALMOHHO — MaTepuanbHOM  0a3bl
AHTJIMMCKOTO SI3bIKA, COOTBETCTBYIOIIEN YCIOBUSM HAll€W CTPaHbl, B YaCTHOCTH,
CO3[aH1E BHICOKOYPOBHEBBIX MEPEBOIUECKHUX CIOBAPEH.

B To Bpems kak TepMHUHBI y30E€KCKOTO TypH3Ma CIIyKaT OCHOBHBIM CPEJICTBOM
oOMeHa WH(pOpPMAIUEH B MPOIECCE PA3IUYHBIX dKOHOMHUYECKUX, COIMAIBHBIX H
HAIMOHATHHO-KYJIBTYPHBIX MEPOMPUSTHA, KOTOpble OyAyT TPOBOIUTHCS Ha
TEPPUTOPHUH HAIICH CTPaHbI, MPUOBIBAIONINE TAK)KE MCIOIB3YIOT UX HA TPAHMIIAX
Halleld poaHOMN 3eMJIM, HECOMHEHHO TO, UTO OPTaHU3aTOPhI CO3JJaBAEMOT0 CIIOBaps
JOJDKHBI OO0JIBIIE BIIAJETh HAITMOHAIBHO-KYIbTYPHBIMU TEPMUHAMM.

CrnoBapy MacCMBHOTO TMEPEBOAA HCHOJIB3YIOTCS TMOJIb30BATEISIMU CIOBapEi,
4YTOOBI Y3HATh 3HAYEHHUE OINPEIEICHHOro cloBa. Bo MHOTMX ciiy4asx OHU Jaxe
MOTYT yrajaTh 3HaueHue. [IoToOMy 4YTO KOHTEKCT (TO €CTh TEKCT), B KOTOPOM
MPUCYTCTBYET 3TO CJIOBO, Bcerga OyneT mona pykoi. M3 Tekcta moHUMaeTcsi He
TOJIBKO  COAEp)KaHUE CJIOBA, HO H© CTWIMCTUKO-KOHTEKCTHAas  OKpacka,
MOPQOJIOTUYECKHE OCOOEHHOCTH U CIIOCOOHOCTh BCTYNAaTh B CHHTAKCUYECKHE

46



OTHOIIICHUH. CJIGIIOBaTeJII)HO, HET HCO6XOI[I/IMOCTI/I OTpaAXaTb TAKYIO I/IH(bOpMaI_II/I}O
B MHUKpOCTPYKType cioBapsa. OnHako, oOpa3lbl NPEeNIOKEHHM, BKIIOYAIOIINE
HN3y4acMOC CJIOBO, Ba’XHbI B ITAaCCUBHOM CJIOBapcC. B 9aCTHOCTH, BCJIMKA UX POJIb B
pPa3IMYCHUHU 3HAYEHUU CJIOB IOJMCEMHYHOIO Xapakrepa. XOTs TEPMHHBI PEIKO
6BIBaIOT MHOT'O3HAYHbIMHU, HX IIPUMCP ITOMOKCT JIydlIC IIOHATL COACPKAHUC.
Hanpuwmep, «xamonm typusm» houn phrase ~ tourism structure a subcategory
of tourism which is geared towards Muslim families who abide by rules of Islam.
The hotels in such destinations do not serve alcohol and have separate swimming
pools and spa facilities for men and women; also provides flights where no alcohol
or pork products are served, prayer timings are announced, and religious programs
are broadcast as part of entertainment offered on board??:

«OKkcnepmbl  00BACHAIOM, umo  Haluuue  UHpacmpykmypol 0
npeoocmasienus NPOOYKmMos8 NUMAaHUs U YCiye ¢ MapKUpOBKOU «XalsAnby, HAlUYUe
ONPAMHbIX NIOYEK 0Nl CceMeuno2o0 omowvixa U NUMAaHUs S61emcs 2IA6HbIM
yenoguem «xansine mypusmay. (Kaxoe mecmo 3anumaem Y3bexucman 6 petimumnee
«Xansino mypuzm»?)

AKTHUBHBIE pEUEBbI€ HABBIKH TPEOYIOT OT SI3BIKOBOI'O MPAKTHUKA MPUMEHEHHUS
3HAHUU Pa3JIMYHBIX ACIIEKTOB S3bIKA B IIPOILIECCE AaKTUBHOM peun. s JemoBeka B
mpolecce co3laHusl MHGOpPMAIMU Ba)KHbI NPEXKIE BCEro NpaBWibHAas Tpaduka
JEKCHUYECKUX €IUWHULl (B MHCHbMEHHOM HWH(MOPMAIIMOHHOM IPEACTABJICHHUN),
doneTHKa (B YCTHOM UH(OPMAITMOHHOM MPEACTABICHUH ), LUKJI,
MOp(I)OJIOFH‘IGCKHC OCO6GHHOCTI/I, CHUHTAKCHUYCCKHC OTHOIICHUA JOPYIuXx CJOB,
KOHTCKCTHO-CTHIIMCTHYCCKUEC OCO6€HHOCTI/I, BCEC 06pa3y101111/1e CJIOBOCOUCTAHHUE U
YCTOMYMBBIE COYETAHUS.

[TockOonpKy MNpPAaKTUK $S3bIKA CO3JAET peuYb HAa HHOCTPAHHOM SI3BIKE, BCE
BBIIICIICPCUYHCIICHHBIC A3BIKOBBIC ACIICKTHI IIPUBOAATCA B CJIIOBAPAX B OTHOIIICHHUH K
OKBUBAJICHTY. Korz[a mpoueccC CO3aaHrA PCUr Ha MHOCTPAHHOM S3BbIKE MBICIICHHO
BHU3YaJIM3UPYETCs, TOBOPSIIMIA CHaydajla JTyMAaeT Ha CBOEM POJAHOM SI3BIKE O TOU
uH(popManMK, KOTOPYHO OH XO4YeT BbICKa3aThb. 3aTeéM OH HUIET JEKCHKO-
rpaMMaTuidCcCKucC HHCTPYMCHTEI, H€O6XOI[I/IMBIC JJIs1 CO31aHuA TOU KE
uH(pOpMaIIMU HA UHOCTPAHHOM si3bIke. Eciu OH 4yBCTBYET HEIOCTATOK B 3HAHUSX,
TO TBITACTCS BOCIIOJHUTBH ATOT MPOOEN ¢ MOMOIIBIO CJIOBAps. DTO 00yClIaBIMBaeT
HCO6X0)II/IMOCTB CTr0 HaXOXICHHUA OIITHUMAJIILHOI'O 3KBHUBAJICHTA CJIIOBY POAHOIO
A3bIKa B CJIOBape. 3KBI/IBaJ'IeHTOB, NpCaACTAaBJICHHBIX B CJIOBApPC, MOXKCT 6BITB
HECKOJIBKO, KOTOPBIC  pPa3JIU4arOTCA CTUJIMCTUYCCKUMHU  KOHTCKCTYAJIbHBIMU
0COOCHHOCTSIMU.

JIist Toro, 9TOOBI TOJIB30BATENh CJIOBAps HE CO3/1aBajl MyTAHWIIBI B CBOCH
aKTUBHOM SI3BIKOBOM IIPAKTUKC H LITO6I>I IIOMO4Yb C€MY OBJIAaACTb TOYHBIM,
MOHSATHBIM ~ TIPOU3HOIIEHWEM HMHOCTPAHHOTO  si3bIKa  (Y30E€KCKOTO  sI3bIKa),
HCO6X0)II/IMO B WHCTPYKIHHU 1o HUCITIOJIB30BAHUTO cJoBaps OonmcarThb
APTHUKYJIIHUOHHBIC PA3JINYKA 3BYKOB MCXKAY sSA3bIKaMU.

32 Wikipedia contributors. (2020, June 20). Halal tourism. In Wikipedia, The Free Encyclopedia. Retrieved 05:48,
July 29, 2020, from https://en.wikipedia.org/w/index.php?title=Halal_tourism&oldid=963579155
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OOG0CHOBBIBaEM CBOM TEOPETHUYECKHE COOOPAKEHHUS C TTIOMOIIBIO CIIETYIOITIX
IPUMEPOB:

Locality noun = noun [possessive case] sxo¥ /joy/:

bunonune orcotiu  xasgcuz KypurHmaiou, noe30 ymeanoa OMOHAMIUHA
yauxareanoai Oyiaou.

Cyneeu naumaapoa 6y matooHoa Oup Heua MUHEpanl KAa3UwiMa HCOunapu
MONUIOU.

=~ noun xyayna /hudud/, makon /makon/, maiinon /maydon/:

by sicotioan 6ymyn xuwinox bemaxkpop mabuamunu Kyzamca 6)1aou.

Xyoyo ¢hnopa 6a ¢haynacu myzpucuoacu MaviyMOMHU MAXALIUtl madbuamuu
MYxohaza KU mamKuiomuod Kynea KUpUmuuHeus MymKuH.

by maxonoa oycmauk, onuiidicaHobOIUK 84 OMUUXUMMAMIUK VIIYRAAHAOU,
Xacuciuk, EneOHYUNUK 8a A008AM KOPALAHAOU.

Sights noun [plural] = noun phrase [plural] [applies to different kinds of
places] ouxxamea cazosop scounap ldiqgatka sazovor joylar/:

Co3maHre aKTUBHBIX MW TIACCHBHBIX TMEPEBOAYCCKUX ClIOBaped s
MPEACTABUTEIICH AHTJIOA3BIYHON KYJBTYPhl HMMEET OOJIBIIOE 3HAYCHHUE IS
PKOHOMHYECKOTO TIIOTEHIIMajga Hameld CTpaHbl. [lpw co3maHuu  TYPUCTCKHX
cloBaped JuUisl  TOpEICTaBUTENICd  aHMVIOA3BIYHOM  KyJbTYphl  HEOOXOIUMO
dbopMHpOBaTh CIIOBApHBIM 3amac Ha OCHOBE HMMEIONIMXCS B HaleH CcTpaHe
TYPUCTHUYECKHUX YCIYT, TOBApOB W KYJIBTYPHBIX ycloBui. JlJig mpencraBuTenei
AHTJIOS3BIYHONW KYJIBTYPBI TPAHCKPHUMIIHS Y30CKCKUX TYPHUCTHYCCKHX TEPMHHOB B
AKTUBHBIX CJIOBapsIX CTAaHOBHUTCS BCe OoJiee CIIO)KHOM H3-32 MEXKBSI3BIKOBBIX
(OHETUKO-(DOHOTOTHUCCKHUX PA3TNIHM.

3AK/IIOYEHHUE

Tepmunbl Typu3Ma B y30€KCKOM M aHTJIMMCKOM $SI3bIKaX 3aHUMAIOT 0coboe
MECTO B CPAaBHUTEIBHON JIMHIBUCTUKE. TypHCTHYECKHE CJIOBA OTPa)XaroT
MPONIOE, KYJIbTYPY, TPAJAUIMUA U LEHHOCTHA TOTO WJIM MHOTO HApOJa, HAACHA UX
CBOEOOpa3HBIMU CEMaHTUYECKUMHU, HallMOHAJIBbHO-KYJIbTYPHBIMU u
«UHOSI3BIYHBIMIY 4YepTamMu. Ha OCHOBaHMM 3TOr0 MOXHO CHEJIaTh CIEAYIOIIUe
BBIBOJIBI:

1. Ha ocHOBe u3y4YeHHS MEXBbI3BIKOBBIX pa3IMUUil B  JICKCHUKO-
CEMAHTHUYECKOM THUIOJIOTUM BO3HUKAIOT SI3bIKOBBIE yHUBeEpcanuu. MccnemoBanue
TEPMUHOCHUCTEMBI DPA3JIMYHBIX S3BIKOB HAYMHAETCA C pa3pabOTKW TMPUHIIUIIOB
OTIpEJICICHUs] TEPMHHA, OCBEIICHUS OCOOCHHOCTEH WX JIEKCUKOTpauueckoro
TOJIKOBaHUSI, yCTAHOBJICHUS CIIEIIU(DHUKHN B TIEPEBOJIC.

2. Kak u B citydae ¢ Ipyroit TepMUHOCUCTEMOM, CUCTEMA TEPMUHOB TypU3Ma
JIOJKHA COOTBETCTBOBATh KpUTEpUAM BCEMUpPHOU TypuUCTCKOM opranu3anuu. Jis
ATOTO B KAXJAOM SI3bIKE IEJIeCO00pa3HO KIACCH(PHUIMPOBATh ITH TEPMHUHBI B
TEMATUYECKOM OTHOWIIEHUU. DTOT METOJ HCCIEAOBAHUS TAKKE COOTBETCTBYET
y30€KCKO-aHTJIMHCKOM TepMUHOCHCTeME. B CBs3M ¢ TeM, UYTO aHTJUKCKas
TypUCTUYECKas TEPMHUHOJIOTHS (POPMHUPYETCS] Ha CTBIKE KYJIbTYpP, BBICOK BeEC
ABJICHUM CHUHOHUMHWH, aHTOHUMUH, MHOTO3HAYHOCTH U MEPEHOCA 3HAYEHUH.
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3. bonpmasg yacte y30€KCKOM TEPMUHOJOTHMU TypuU3Ma 3aUMCTBOBAHHAS:
3HAQYUTENbHAA WX JO0JSA NPOU30IUIa OT 3aMMCTBOBAaHMS CIIOB W3 AHTIIMKCKOTO
A3bIKa. Y30€KCKas KyJlbTypa Takxke oOoratuia MHPOBYKO TEPMHUHOJOTHIO
MHOTOYMCIICHHBIMH TEPMUHAMHM, B TOM YMCJIE KACAIOIIMMHUCS aAPXUTEKTYpPbI
Bocroka.

4. meromuid  pa3iaudHyl0 CTPYKTYPY M SIBIISIOIIMICS MPOTYKTOM Pa3HbIX
KYJbTYp aHIJIO-y30€KCKUI JIEKCUKOH UMEET CYIECTBEHHbIE pa3nuuus. B To Bpems
KaK JUId aHIJMHACKOM TEPMHUHOJIOTMM TYpU3Ma XapakTepHa KOHKpETH3alus,
BBIp@XKEHHE TIOHATHS HAa Y30€KCKOM SI3bIKE TpeOyeT 0oJiee NIMPOKOro TOJKOBAHUS.
Cyl1iecTBeHHasl pa3HULIA B AHTJIMHCKON M y30€KCKON TYpHUCTCKOM TEPMHUHOJIOTHU
HaOJI0JaeTCsl B IJ1aHE (POHETUKU U HaMCAHUS.

5. B TepmmHOCHCTEME TypuU3Ma HE CUUTAECTCS] COBEPUICHHBIM IE€PEBOJIOM
MEXbA3BIKOBOM JIOCIOBHBIN NepeBoJ. B koHTeHTe Typu3Mma, Beayumuil (aktop-
[IEpEBOJl MaTepuana, a B €ro HMHTEpPIpETAlUH - BONPOC KyabTypsl. llosmHoe
COXpaHEHUE KyJbTYpHOU HWH(MOpPMAIMU TYPUCTUUYECKOTO TEKCTa, JEJarolee
MPOJIYKT TMEpeBOJa IMOHATHBIM MOTEHIHAIBHOMY MOTPEOUTEN0, OOpaTHO
MIPONOPLMOHAIBHO APYT APYTY: B ’TOM BaKHO HAWTH MPUEMIIEMBIN HHTEPBAJL

6. IlepeBom peanwii- CIOXKHBIH TIpolecc,  TPEOYIONIUH TMPHUCTAIHLHOTO
BHMUMaHUs. B TO Bpemsi Kak MepeBoj OTAENbHBIX €AUHUI] TPeOyeT MPUMEHEHUS
TPAHCIUTEpPAMA W  TPAHCKPHUILMH, TNEPEBOJ  TYPUCTUYECKHUX  TEKCTOB
OCYILECTBIISIETCA METOJOM AaCCOLIMUPOBAHUSA, PACIIMPEHHOIO OIKMCATEIBHOIO
KOMMEHTapusi WM (PYHKIIMOHAJIBHOM aJbTEPHATHUBBl B COOTBETCTBUHM C
NOTPeOHOCTIMM 3aKka3urka. Bkian y30eKcKoro si3blka B TEpPMUHOCUCTEMY TypHU3Ma
aHTJIUIICKOTO fA3bIKA CBA3aH ¢ peanusMu (y30€KCKHe HAlUMOHAJIbHO-KYJIbTYPHBIE
noHsATUs). [lockonbKy peanuu NpHUCYIH TOJbKO Hallled KyJIbType, WHOS3BIYHBIN
OKBUBAJICHT 3a4aCTYI0 HEIOJIHOCTBIO PACKPBIBAET UX CYIIHOCTh. I10 aTOM npruunHe
HanOoJjiee NPUEMIIEMBIM METOJIOM HX YCBOEHUS SBISETCA TPAHCKPUMIMUS U
TPaHCIUTEPALHS.

/. DneMeHThl KalbKallui pPEa3yIOTCsl KaK BCIOMOIaTelIbHbIE MPUEMBI,
KOIJla OHM HE MOTYT BBINOJHATh KOMMYHHKATUBHYIO (DYHKIHIO C WHOSI3BIYHBIM
rpaguyeckuM U (POHETHUECKUM TMPOSIBIECHUEM. TE€pPMUHOJIOTHMYECKUE TyOJIeTh
BO3HUKJIM B Yy30€KCKOW TYpPUCTHYECKOM TEPMHHOCHUCTEME B pe3yJbTaTe
KAJIBKKAIMU, TPAHCKPHUIILIUU WU TPAHCIUTEPALINH.

8. HecmoTps Ha TO, 9TO HEKOTOPHIC DJIEMEHTHI aHTJIMMUCKON TypUCTUUYECKOU
TEPMHUHOCUCTEMBI TIOHSTHBI IO CBOEH CYyTH, HET HEOOXOJUMOCTU B MX IEPEBOJIE,
MOCKOJIBKY OHHM TPEICTABISIOT COO0OW KyJbTypHO HEMpUEMIIEMOE MOHSTHE, BHUI
OPOAYKTa WM YyCIyrd. AKUEHT Ha (YyHKIMOHAJIBHYIO albT€pHATHBY, a HeE
JUHTBUCTUYECKYIO aJbTEPHATHUBY JIOJDKEH OBITh MNEPBOCTENEHHOW LEThI0 B
KOHTEKCTYaJIbHOM IIEPEBOJIE TYPUCTUUYECKUX TEPMHUHOB. BMmecre ¢ KylnbTypHOU
uH(popmalMeil B TYPUCTUYECKUX TEKCTaX BAXKHO COXPAHUTh (PYHKIHMOHAIBHO-
IPU3BIBHBII (BOKATHUBHBIIN) XapaKTep TEKCTA.

9. /IByHampaBi€HHbIE IEPEBOAUYECKHE CIIOBApU HE O3HAYAIOT UX
nOpeJHa3HaueHue Uil NpeacTaBuTeNedl o0eux KynapTyp. Jlekcukorpaduueckoe
TOJIKOBAaHUE TYPUCTHUYECKUX TEPMHUHOB B AKTMBHBIX M ITACCUBHBIX IEPEBOJHBIX
CIIOBAPAX PA3JIMYHO: €CJIM B IIaCCHBHBIX CJIOBAPSAX HPUBOJUTCS TOJIKOBAHUE
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MHOCTPAHHOTI'O CJIOBAa HA POJHOM SI3bIKE, TO B aKTUBHBIX CJIOBapsX YEPE3 CIOBO Ha
POJTHOM A3BIKE HAXOIAT €ro HWHOCTPAaHHBIM SKBUBaJEHT. MHoroorpacienas
TypUCTHYECKAas TEPMHUHOCUCTEMA JUKTYET HEOOXOJUMOCTh MPEJCTABICHUS
uH(GOpPMAaIIUU O JOMEHE CIOBAPHBIX JIEMM.

10. Co3gaHMe aKTUBHBIX M TIACCHBHBIX MEPEBOJUYECKUX CIIOBapen s
NPEACTABUTENICH AHIJIOA3BIYHON KYyJbTypbl HMEET OOJbLIIOE 3HA4YeHHE IS
HPKOHOMHUYECKOT0 MOTEHIMAlIa Hamel cTpanbl. CieaoBaTeslbHO, IPU COCTABICHUN
TYPUCTUUYECKHUX ClIOBapeil HeoOXoauMo (popMupoBaTh COCTAaB CIOBApsi HA OCHOBE
MMEIOIIMXCS TYPUCTUYECKUX YCIYT UM TOBAapOB, a TaKK€ KYJbTYPHBIX YCIOBUU
Hamel crpaHbl. [l aHTTOS3BIYHBIX TYPHUCTOB TPAHCKPUMIMUS  Y30€KCKHUX
TEPMUHOB TypH3Ma B aKTHUBHBIX CIIOBapsX CTAHOBUTCS Bce Oo0Jjiee CIIOXKHOWU M3-3a
MEXBSI3BIKOBBIX (POHETUKO-(POHOJIOTHUECKUX PA3TUUNH.
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INTRODUCTION (PhD thesis annotation)

The purpose of the research is to study the semantic features of English and
Uzbek tourism terms in a comparative aspect, study the targeted contextual use of
terms in increasing the impact of tourism materials (in particular, texts of tourism
websites) and develop the principles of their lexicographic interpretation.

The object of the research is typology, translation and lexicographic
interpretation of tourism terms English and Uzbek languages.

Scientific novelty of the thesis is as follows:

it was found that the Uzbek language is dominant in relation to the English
language in the origin and introduction of tourism terms, the difference in the
lexicographic interpretation of these terms in the dictionaries of active and passive
translation is expressed in the fact that in passive dictionaries the interpretation of a
foreign word in the native language is given, and in active dictionaries you can find
its foreign equivalent through a word in your native language;

it is proved that the semantic (semantic) aspects of the terms tourism in the
English and Uzbek languages were formed under the influence of genetic-cultural,
socio-historical and linguocultural factors, and the English terms of tourism arose
in parallel with the stages of development of human civilization;

it is substantiated that when translating realities in the tourist terminology
system of both languages, transliteration / transcription methods prevail, and when
translating tourist texts - the associativity method, extended descriptive
commenting or the primacy of translation methods using a functional alternative;

it was revealed that culture is a leading factor in the issue of priority of the
goal to be understandable to a potential consumer (simple, linguistically
unprepared population) in ensuring the adequacy of the translation of units of the
tourist terminology system and in the interpretation of intertextual terms of
tourism, as well as the effectiveness of a neutralization strategy in coordinating
extreme culturalization and absolute linguistics.

Implementation of the thesis results. Based on the scientific results obtained
in the process of a comparative analysis of the linguistic features of English and
Uzbek touristic terms:

conclusions regarding the problems associated with the correct use of tourism
terms in English and Uzbek languages on tourist websites and the development of
methods for coordinating interlanguage differences were used in the fundamental
project of Bukhara State University No.OT-F1-04 (08) "Development of strategic
directions throughout the country sustainable development of tourism in
Uzbekistan based on the formation of competitive tourist areas and clusters”. As a
result, such important scientific conclusions as the use of words related to the
historical topography of Uzbekistan, monuments of material and spiritual culture
as a tourist term in a new content, served to develop criteria for increasing
economic culture and tourism potential, reforming the education system,
sustainable development of the tourism sector at the state level;

conclusions on the problems of mutual translation and methods of
coordinating interlanguage differences in the translation from English into Uzbek
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and from Uzbek into English of texts on tourist websites were used in the course of
ongoing reforms for the development of domestic and international tourism by the
Department of the Bukhara region of the State Committee for Tourism
Development ( Certificate No. 02-16 / 3547 of the State Committee of the
Republic of Uzbekistan for Tourism Development dated July 23, 2020). As a
result, practical advice on the correct use of tourism terms that can help improve
these websites has increased the ability to train interpreter guides and lead tour
guides;

conclusions related to the wide distribution of lexemes of economic and
managerial orientation of the English language in dictionaries as a tourist term
were used in the international project "TALENT Establishment Master Programs
in Human Resource Management and Talent Development in Central Asia" (No.
598690-EPP-1-2018-1 -BE-EPPKA2-CBHE-JP) under the Erasmus + program of
the European Commission. As a result of the translation into Uzbek language of
the campaign materials of eight special courses developed in English within the
framework of the project, it was substantiated that economic factors also play an
important role in the formation of words about tourism;

the conclusions of the dissertation on the typology and formation of terms of
tourism in the English language were used in the innovative project I-OT-2019-42
on the topic "Creation of an electronic poetic dictionary of the Uzbek and English
languages (Image of a person's image, character, nature and national symbols)"
(reference No. 89 -03-5613 of the Ministry of Higher and Secondary Specialized
Education of the Republic of Uzbekistan dated December 30, 2020). As a result, it
is substantiated that the formation of words about tourism in the English language,
which are of a national nature, is due to both the historical process and cultural
factors.

conclusions about the classification of Uzbek lexemes, by studying the
semantic aspects of obsolete words, that these words are still used in a new sense
in modern consumption have been used in the preparation of the textbook "Modern
Uzbek language” (ISBN 978-9943-993-61-7) authored by the professor Tashkent
State University of Uzbek Language and Literature, Doctor of Philological
Sciences B.Mengliev for undergraduate students (5221000 - Uzbek language) in
philology and linguistics (certificate of the Tashkent State University of Uzbek
Language and Literature named after Alisher Navoi No. 02-1018 as of June 11,
2021). As a result, the interpretation of archaic and historical lexemes in the lexical
layer of the Uzbek language as a tourist term in dictionaries has enriched the
textbook with scientific and theoretical theories;

the conclusions made in the dissertation on the peculiarities of English and
Uzbek tourist terms in active and passive dictionaries and translation of tourist
terms have been used to prepare the scenarios for the release of the “Assalom,
Bukhara” TV program in the “Til bilgan - el biladi” rubric of the Bukhara regional
television and radio company dated December 15, 2019 and radio broadcastings
"Qadriyatlar gadim beshigi", which were broadcast on radio "Bukhara™ on January
20 and February 19, 2020 (certificate of the Bukhara TV company under the
national television and radio company of Uzbekistan No. 1/141 as of June 8,
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2020). As a result, the widespread use of English tourism terms in the Uzbek
language, as well as an analysis of the process of integration of tourism terms in
the Uzbek language even more caused an increase in the respect of fans of TV
programs and radio programs for the national language.

The outline of the thesis. The dissertation consists of Introduction, three
chapters, conclusion, and the list of used literature, with a total volume of 168
pages.
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